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1. 18 декабря 1960 г . ,  на первой части  п я т ­
надцатой сессии . Генеральная А ссам блея приня­
ла резолюцию 1568 (XV), пункт 4 которой гл аси т:

/ ^Генеральная Ассам6лея,7

«4 . п ред л агает  К ом итету по Ю го-Западной Аф­
рике, помимо выполнения своих нормальных 
обязанностей , немедленно вы ех ать  в Ю го-За­
падную Африку, чтобы р ассл ед о вать  сущ еству­
ющее в территории положение и на основании 
установленных фактов п редстави ть Генеральной 
А ссам блее предложения относительно:

a) условий восстановления атмосф еры  мира и 
безопасн ости ,

b) мероприятий, которые дадут возм ож н ость 
коренному населению Ю го-Западной Африки 
приобрести щирокую внутреннюю автономию, 
ведущую к достижению полной н езави си м ости  
возмож но ск о р ее».

2. В той же резолюции Ген еральная А ссам блея 
такж е настоятельно просила п р ави тельство  Юж­
но-Африканского С ою за облегчить К ом итету вы ­
полнение его задачи и предложила К ом итету 
п редстави ть Генеральной А ссам блее на ее во ­
зобновленной пятнадцатой сессии п редвари тель­
ный доклад о выполнении этой резолюции.

3. П рави тельство Ю жно-Африканского Сою за 
о тк азал о сь  сотрудничать с К ом и тетом  или об­
легчи ть выполнение его  задачи . П оэтом у после 
рассм отрения предварительного доклада,^ Г е н е ­
ральная А ссам блея приняла 7 апреля 1961 г. 
резолюцию 1596 (XV), которая гл аси т:

«Г ен ерал ьн ая  А ссам блея,

учитывая положения Декларации Генеральной 
А ссам блеи  о предоставлении н езави си м ости  ко­
лониальным стран ам  и н ар о д ам ,2 в которой 
объявляется , что должны бы ть н езам едли тель-

' Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, пят­
надцатая сессия. Приложения, пункт 43 повестки дня, 
документ А/4705.

2 См. резолюцию 1514 (XV).

но приняты меры для передачи всей  власти  
этим народам  в со ответстви и  со свободно 
выраженной ими волей и желанием, без к а ­
ких бы то ни было условий или оговорок и 
н езави си м о от р асы , религии или цвета кожи, 
с те м  чтобы п редостави ть им возм ож н ость 
п о л ьзо ваться  полной н езави си м остью  и с в о ­
бодой,

ссы л ая сь  на свою  резолюцию 1568 (XV) от 18 
декабря 1960 г . ,  в которой К ом итету по Ю го- 
Западной Африке п р ед л агается  немедленно вы ­
ех ать  в Ю го-Западную Африку, чтобы, среди 
прочего, р ассл ед овать  сущ ествую щ ее в терри­
тории положение,

отм еч ая  с глубоким сож алением, что , согласн о 
предварительному докладу К ом и тета по Юго- 
Западной Африке, представленном у во испол­
нение упомянутой резолюции, п р ави тельство  
Южно-Африканского С о ю за о тк азы в аетс я  со ­
трудничать с Организацией Объединенных Н а­
ций путем  облегчения задачи  К ом и тета по 
Ю го-Западной Африке,

исходя из убеждения, что правом  и долгом  
Организации Объединенных Наций явл яется  пол­
ное и эффективное выполнение своих о б я за ­
т е л ь с тв  в отнощении надлеж ащ его проведения 
в ж изнь, под ее наблюдением, м ан дата на 
Ю го-Западную Африку, который был п р ед о став­
лен Е го  Британскому Величеству и должен 
был осущ ествляться  от его имени п рави тель­
ство м  Ю жно-Африканского С ою за,

отм еч ая  с глубокой тр евогой  все ухудщ а- 
ю щ ееся положение в Ю го-Западной Африке в 
р е зу л ь тате  продолжающегося применения, в 
нарушение буквы и духа м ан д ата , тираничес­
кой политики и практики администрации С о ­
ю за в Ю го-Западной Африке, как, например, 
апартеи да,

снова вы раж ая свою  тр ево гу  в связи  с т е м , 
что это  положение п редставляет собой с ер ь­
езную  у гр озу  международному миру и б е з ­
опасности ,

1. признает и поддерж ивает горячее с тр ем л е­



ние народа Ю го-Западной Африки к свободе 
и к достижению национальной н езави си м ости  
и сувер ен и тета ;

2 . о т в е р га е т  позицию, занятую  п рави тель­
ство м  Ю жно-Африканского С ою за, о т к а зы в а ­
ю щ егося сотрудничать с Организацией Объеди­
ненных Наций в проведении в жизнь резолюции 
1568 (ХУ) Генеральной А ссам блеи , а такж е дру­
гих резолюций, относящ ихся к Ю го-Западной 
Африке;

3. со ж алеет о попытках ассимиляции подман­
датной территории Ю го-Западная Африка, з а ­
вершившихся так  н азы ваем ы м  плебисцитом, 
проведенным 5 октября 1960 г .,  считая эти по­
пытки абсолю тно неприемлемы ми, так  как они 
не имею т никакой моральной или юридической 
основы и противны букве и духу м ан д ата ;

4 . сч и тает , что полное и эффективное выпол­
нение зад ач , возложенных на К ом итет по Юго- 
Западной Африке в пункте 4 резолюции 1568 
(XV) Генеральной А ссам блеи , сущ ественно н е­
обходимо для защ иты жизни и и м ущ ества жи­
телей  Ю го-Западной Африки, для улучшения 
сущ ествую щ их в Ю го-Западной Африке условий, 
продолжение которы х м ож ет п остави ть  под 
угр озу  международный мир и б езо п асн ость , 
и для осущ ествления народом Ю го-Западной 
Африки права на самоопределение в условиях 
полной свободы и его  права на достижение 
нащ ю нального суверен и тета и н езави си м ости  
в сам ом  непродолжительном времени;

5. п р ед л агает , поэтом у. К омитету по Юго- 
Западной Африке немедленно приступить к в о з ­
можно более полному и бы строму выполнению 
порученных ему в резолюции 1568 (XV) особых 
и срочных зад ач , в сотрудничестве с прави­
те л ьство м  Ю жно-Африканского С о ю за, если 
такое  сотрудничество будет осущ ествим о, а в 
случае необходимости -  без него;

6 . просит состоящ ие в Организации Объеди­
ненных Наций го су д ар ства  о к азы вать  К ом и те­
ту  по Ю го-Западной Африке такую  помощ ь, 
какая  м ож ет ему п отребоваться  при выполне­
нии им этих зад ач ;

7. п остан овляет обратить внимание С о вета  
Б езоп асн ости ^  на со зд авш ееся  в отношении

See letter dated 12 April 19б1 from the Secretary-General 
to the President of the Security Council concerning South 
West Africa (S/4787).

Ю го-Западной Африки положение, которое, если 
оно будет продолж аться, яви тся , по мнению 
Генеральной А ссам блеи , угрозой  меж дународ­
ному миру и безоп асн ости , а такж е на н асто ­
ящую резолюцию, полное проведение в жизнь 
которой необходимо, для то го  чтобы быстро 
покончить с этим положением;

8, принимает к сведению , с глубокой тр е- 
вогой, сообщения о терроризировании корен­
ного населения и о применении против него 
оружия и обращ ается к п рави тел ьству  Южно- 
Африканского С ою за с призы вом о т к аза т ь с я  
от подобных действий;

9. поручает К ом итету по Ю го-Западной Аф­
рике п ред стави ть Генеральной А ссам блее на 
ее ш естнадцатой сессии доклад о проведении в 
жизнь резолюции 1568 (XV), а такж е н асто ­
ящей резолю ции»,

4. Основная проблема К ом и тета неизменно за к ­
лю чалась в то м , чтобы найти наилучший способ 
проведения в жизнь возмож но полнее и в о з ­
можно бы стрее резолюции А ссам блеи  в сотруд­
ничестве с п рави тельством  Ю жно-Африканского 
С ою за, а в случае необходимости -  без него. 
К ом и тет н ам еревал ся  п рои звести  на м ес те  р а с ­
следование положения в мандатной территории 
и поэтом у он обратился с просьбой к Южно- 
Африканскому Сою зу о выдаче его  членам виз 
для въ езд а  в территорию . К огда ему в этом  
было о тк азан о , он просил о выдаче виз для 
въезда в Южно-Африканский С ою з, чтобы вм есте  
с южноафриканским п рави тельством  и зы ск ать  
пути и способы выполнения резолюции А ссам б ­
леи. В этом  ему такж е было о тк азан о .

5. Одновременно К ом и тет изучал другие в о з ­
можности проведения расследования в соседних 
стран ах и территориях, в случае если ему не 
будет разреш ено р ассл ед о вать  положение в с а ­
мой мандатной территории. П оэтом у он обра­
тился к соответствую щ им  африканским прави­
те л ь с тв ам  с просьбой сообщ ить ему, находятся 
ли в их стран ах  беженцы из Ю го-Западной Аф­
рики. Единственные утвердительны е ответы  были 
получены от Г ан ы , которая предложила К ом и те­
ту  остан ови ться  в Аккре по дороге в Юго- 
Западную Африку, чтобы засл у ш ать  заявления 
политических беженцев из мандатной территории, 
от вл астей  Танганьики , сообщивших о про­
живании беженцев из Ю го-Западной Африки в 
Д а р -э с -С а л а м е , и от Объединенной Арабской 
Республики, которая предложила К ом итету з а с ­
луш ать заявления политических беж енцев, ж иву­



щих в Каире. К ом и тет принял эти предло­
жения.

6 . Т ем  врем енем  К ом и тет счел необходимым 
п осети ть соседние с Ю го-Западной Африкойтер- 
ритории. П оэтом у он просил, чтобы ему было 
разреш ено посети ть Бечуаналенд, где он н ам е­
ревал ся  засл у ш ать  показания п редстави телей  
15 ООО гереро , проживаюших теп ерь в этой т е р ­
ритории, и получить достоверны е сведения от 
ю гозападны х африканцев, которы е, возм ож но, 
будут переходить границу, узн ав о прибытии К о­
м и тета  в Бечуаналенд. Он такж е просил о вы ­
даче его  членам виз для въ езд а  в Анголу, но 
не получил полож ительного о тв е та .

7. Имея в виду выш еупомянутые конкретные 
предложения, члены К ом и тета  вы летели 20 июня 
1961 г . в Африку для выполнения своей  миссии. 
При своем  отъезде из Н ью-Йорка К ом и тет с о с ­
тоял из следующих членов:'*

Бразилия: г-н  М арсело Рафаэли;^
Г в а т е м а л а : г-н  Карлос Г о н сал ес-К ал ьво ;
Дания: г-н  Поль Б ег  (докладчик);
Индонезия: г-н  К арсено С асм ой о;
Объединенная А рабская Республика: г-н  М ус­

тафа Р ате б  А б д ел ь-В ахаб ;
У ругвай : г-н  Энрике Р о д р и гес-Ф аб р егат (п р ед ­

сед ател ь ;
Филиппины: г-н  Викторио Д . Карпио (з а м е с т и ­

тел ь  п редседателя);
Эфиопия: г-н  Гирм а А бебе.

На врем я поездки по Африке к К ом и тету был 
прикомандирован персонал С ек р етар и ата , с о с ­
тоящий из следующих лиц: г-н  Джордж Д. Х о- 
уард, главный сек р етар ь ; г -ж а  Жаклин Ярроу, 
сотрудник по политическим вопросам ; г-н  Э к­
тор Ортис, сотрудник по административной ч а с ­
ти; г -ж а  Габриэль П ак етт , помощник сотруд­
ника по административной части ; г -ж а  П атри­
сия М ак-Ги  и г-ж а  Элейн М ельбурн, секретари .

8. К ом итет провел д вад ц ать заседаний в Аккре

* Представитель Ирландии сообщил Комитету, что из- 
за недостаточного количества сотрудников и вследствие 
других затруднений его делегация не сможет послать 
представителя в Африку для участия в работе Коми­
тета, но что она и впредь будет помогать Комитету 
в его работе в Нью-Йорке.

 ̂ Г-н Рафаели присоединился к Комитету по Юго- 
Западной Африке в Аккре утром 24 июня 1961 г., 
когда последний уже приступил к выполнению пору­
ченной ему миссии.

и засл уш ал  заявления петиннонеров из Юго- 
Западной Африки. Он такж е совещ ался с п р е­
зи дентом , министром иностранных дел и дру­
гими ответствен н ы м и  должностными лицами 
Ганы .

9. 5 июля К ом итет вы ехал из Аккры в Б е ­
чуаналенд и по дороге остановился в Солсбери; 
ему не удалось посети ть Бечуаналенд, так  как 
п р ави тел ьство  Соединенного К о рол евства  Вели­
кобритании и Северной Ирландии аннулировало 
раннее выданные визы и другие проездные до­
кументы  (см . пункты 6 4 -6 8 ) . П оэтом у К ом и тет 
направился в Д ар -э с -С ал а м , куда он прибыл 
12 июля и где он заслуш ал  заявления п ети ­
ционеров из Ю го-Западной Африки в ходе ш ести 
заседаний,

10. Между 20 и 25 июля К ом и тет провел сем ь  
заседаний в Каире, на которы х он заслуш ал  
заявления петиционеров из Ю го-Западной Аф­
рики и беседовал  с помощником министра ино­
странны х дел Объединенной А рабской Р есп у б ­
лики.

11. Ввиду со зд авш егося , по независящ им  от 
него о б сто я тел ьствам , положения, вы зван н ого 
отрицательной позицией, занятой  южноафрикан­
ским п р ави тельством  по отношению к Органи­
зации Объединенных Наций, — о чем было офи­
циально объявлено, среди прочего, в сообщении 
министра иностранных дел это го  п р ави тел ьства , 
посланном Генеральному С екретарю  при письме 
от 7 июля 1961 г . , *  -  К ом и тет не имел в о з ­
м ож ности посети ть Ю го-Западную Африку и об­
ратил внимание С о вета  Б езоп асн ости  на это  
положение.'^

12. Из т о го , что произошло впоследствии, вид­
но, что К ом итет по Ю го-Западной Африке, к о ­
торый упорно стрем ился выполнить полностью  
и незам едлительно возложенные на него согласн о 
резолю циям 1568 (XV) и 1596 (XV) Генеральной 
А ссам блеи  обязанности, натолкнулся, к со ж але­
нию, на три препятствия: во-п ервы х, продол­
жающийся о тк аз  п рави тел ьства  Южно-Африкан­
ского С ою за признать компетенцию Организации 
Объединенных Наций в этом  вопросе и его у г ­
розы  прибегнуть к силе, чтобы любой ценой 
во сп р еп ятство вать  въезду К ом и тета в мандатную  
территорию ; во-втор ы х, отк аз  это го  п рави тель­
ств а  разрещ и ть К омитету прибыть в Южную 
Африку, хотя бы для то го , чтобы и ссл ед о вать .

* См. приложение I, № 10. 
 ̂ См. приложение IV.



в м е с т е  с п редстави телям и  это го  п р ави тел ьства , 
мирные и практические способы проведения в 
ж изнь резолюций А ссам блеи ; и, в -тр еть и х , ан­
нулирование британскими властям и  виз и дру­
гих проездны х докум ентов, ранее выданных К о­
м и тету  для его  предполагавш ейся поездки в 
Бечуаналенд.

13. Н есм отря на эти препятствия и нарушение 
намеченны х планов. К омитету удалось собрать 
во врем я своей  поездки чрезвы чайно ценную 
информацию, которая  лишний р аз подтверж дает 
невыносимы е условия, со зд аваем ы е южноафри­
канским п рави тел ьство м  в территории, находя­
щ ейся под его управлением, и сви д етел ьству ет  
о наличии положения, превращению которого в 
вооруженный расовы й конфликт м о гу т  пом еш ать

только решительные меры  со стороны Органи­
зации Объединенных Наций.

14. Прежде чем излож ить свои заклю чения, 
выводы и рекомендавди. К ом итет ж елает офи­
циально вы рази ть  свою  признательность з а  вели­
кодушное гостеп ри и м ство , помощь и обслужи­
вание, предоставленны е К омитету прави тель­
ствам и  Ган ы , Танганьики и Объединенной А раб­
ской Республики во врем я проводивш егося им 
официального расследования в Аккре, Д ар -э с -  
С алам е и Каире. И, наконец, что не менее 
важ но. К ом итет счи тает нужным официально о т ­
м ети ть  неоценимую помощ ьи добросовестное о т ­
ношение к своим обязан ностям  служащих С ек ­
р етар и ата , которые сопровождали К ом итет во 
врем я его поездки по Африке.

II. М Е Р Ы , П Р И Н Я Т Ы Е  Д Л Я  П Р О В Е Д Е Н И Я  В Ж ИЗНЬ РЕЗО Л Ю Ц И И  1596 (XV) 
Г Е Н Е Р А Л Ь Н О Й  А С С А М Б Л Е И , И С В Я ЗА Н Н Ы Е  С ЭТИМ  О Б С Т О Я Т Е Л Ь С Т В А

А . Н ам еч ен н ое  К о м и те то м  п осещ ен и е 
Ю го-Зап адн ой  Африки

15. В к ач естве  первого ш ага к проведению в 
ж изнь резолюции 1596 (XV) К ом и тет пы тался 
наладить сотрудничество с п рави тельством  Юж­
но-Африканского С о ю за. В письм е, посланном 
его  П редседателем  1 м ая  1961 г . министру ино­
странны х дел Ю жно-Африканского С о ю за, 8 ко­
торое было одобрено К омитетом  на его 165-м  
заседании. К ом и тет сослался на требование Г е ­
неральной А ссам блеи , чтобы К ом и тет немедлен­
но приступил к возмож но более полному и бы с­
тром у выполнению особых и срочных зад ач , 
порученных ему резолюцией 1568 (XV). В у к азан ­
ном письме было ск азан о , что в соответстви и  
с этим постановлением  «К ом и тет нам ерен  по­
сети ть  территорию  Ю го-Западной Африки и пред­
о стави ть  его  населению возм ож н ость излож ить 
свое  мнение». К ом и тет такж е у к азал , что он 
был бы рад обсудить это т вопрос с п р ед ста­
вителями п р ави тел ьства  Ю жно-Африканского 
С ою за как до, так  и после своего  посещения 
Ю го-Западной Африки, и вы разил надеж ду, что 
это  п рави тельство  окаж ет К ом итету полное со ­
действие в выполнении возложенной на него 
Генеральной А ссам блеей  миссии.

16. К ом итет такж е сообщил министру иностран­
ных дел со став  миссии и препроводил ему пред­

п олагаем ы й  марш рут, согласн о которому Коми­
т е т  собирался объ ехать Ю го-Западную Африку в 
течение одного м есяца.^

ПРОДОЛЖАЮЩИЙСЯ ОТКАЗ В СОТРУДНИЧЕСТВЕ 
ПРАВИТЕЛЬСТВА ЮЖНОЙ АФРИКИ

17. В письме от 16 м ая  1961 г . постоянный 
п р едстави тель Южно-Африканского С ою за при 
Организации Объединенных Наций сообщил Коми­
т е т у , что точка зрения его п рави тел ьства  о т ­
носительно резолюции 1596 (XV) излож ена в о т ­
вете  министра иностранных дел на письмо Г е -  
нерального С екретаря  от 14 апреля 1961 г . ,  
при котором  Генеральны й С ек р етар ь  препро­
водил южноафриканскому п рави тельству  те к ст  
резолюции и обратил внимание последнего на 
пункт 5 резолю тивной части .

18. В своем  письме от 10 м ая  на имя Г ен е ­
рального С екретаря министр иностранных дел дал 
понять, что южноафриканское п р ави тельство  не 
намерено об л егч ать  К ом и тету выполнение пору­
ченной ему миссии и сотрудничать с ним в этой 
свя зи . И зл агая  мнение сво его  п р ави тел ьства  
относительно резолюции 1596 (XV), министр д е ­
тально р азоб р ал  принцип su b ju d ice  и сослался на 
о тк аз  Г  енеральной А ссам блеи  принять предло­
жение его п р ави тел ьства  о заключении с о гл а ­
шения с трем я  другими главны ми союзными и

8 Переписка с правительством Южно-Африканского 
Союза воспроизведена в приложении I.

2 См, более подробное изложение намеченного Коми­
тетом маршрута в приложении L



присоединившимися держ авам и, а такж е предло­
жения, которые были бы приемлемы в прин­
ципе для п р ави тел ьства  Южной Африки и ко­
торы е относятся к разд ел у  Ю го-Западной Аф­
рики.

19. В отношении п редп олагавш егося  посещения 
К ом и тетом  Ю го-Западной Африки министр ино­
странных дел отм ети л , что «особы е и срочные 
зад ач и », порученные К ом и тету , предлагаю т про­
ведение на м ес те  расследовани я, касаю щ егося 
вопросов, на которы е обращено особое внимание 
в исковы х делах, находящ ихся на рассм отрении 
М еждународного С уда. Он заяви л , что такое 
поручение естествен н о особенно беспокоит и 
тревож ит его п р ави тел ьство , поскольку оно я в ­
л яется  прямым нарушеним принципа subjudice. В 
свя зи  с нам ечавш имся посещ ением территории 
он такж е отм ети л, что один из членов Коми­
т е т а  «фактически явл яется  в этом  деле пред­
стави тел ем  ж алобщ ика».

20. Д алее министр иностранных дел отм ети л , 
что н ам ечавш ееся  посещение Южной Африки 
противоречило бы порядку, применявш емуся при 
мандатной си стем е , и что оно «даж е не отно­
сится к функциям н ад зора, предусмотренны м в 
консультативном заключении, которое М ежду­
народный Суд вынес в 1950 го д у ». Министр 
вы ск азал  мнение, что такое  посешение вы хо­
дило бы далеко з а  пределы каких-либо полно­
мочий, на которы е О рганизация Объединенных 
Нахщй м ож ет п ретен д о вать , как на полномо­
чия, вытекающие либо из установленного прин­
ципа, либо из прецедента, созданного Лигой 
Наций.

21. Что же к а с а е т с я  выраженного К омитетом  
намерения п осети ть территорию , «чтобы  п редос­
тави ть  населению возм ож н ость излож ить свое 
м нение», то министр заяви л , что его п рави тель­
ство  категорически  п р о тесту ет  против н ам ека 
на т о , что К ом итет Организации Объединенных 
Наций и м еет право опраш ивать жителей терри­
тории, «поскольку такой  порядок не допускался 
при мандатной си с тем е».

22. Министр у к азал , что содерж ащ ееся в р е ­
золюции 1596 (XV) заявлен и е, что положение в 
Ю го-Западной Африке явл я ется  угрозой  или по­
тенциальной угрозой  для меж дународного мира 
и безоп асн ости , «ложно и нелепо и явно д ел а­
ется  с целью обойти утверж дение п рави тель­
с т в а  Ю жно-Африканского С о ю за, что настоящий 
вопрос все  еще находится на рассм отрении М еж­
дународного С у д а» .

МНЕНИЕ КОМИТЕТА ОТНОСИТЕЛЬНО ПИСЬМА 
ЮЖНОАФРИКАНСКОГО ПРАВИТЕЛЬСТВА 

ОТ 10 МАЯ 1961 ГОДА

23 . К ом и тет глубоко со ж ал еет , что в своем  
письме от 10 м ая 1961 г . министр иностран­
ных дел, ж елая оп равдать продолжаняцийся отк аз 
его  п р ави тел ьства  выполнять постановления Ор­
ганизации Объединенных Наций, а такж е решение 
его  п р ави тел ьства  восп р еп я тство вать  посещ е­
нию К ом и тета  мандатной территории, вновь вы д­
ви гает  давно и звестн ы е доводы , которы е так  
ч асто  и с полным основанием отвер гал и сь  Г е ­
неральной А ссам блеей . П реп ятствуя К ом итету 
посети ть  территорию по поручению Генеральной 
А ссам блеи , южноафриканское п р ави тел ьство  тем  
сам ы м  лиш ает тузем н ы х ж ителей этой тер р и то­
рии их законных прав бы ть выслушанными по 
вопросу об их будущем, а такж е п р еп ятству ет  
осущ ествлению  надзора со стороны Организации 
Объединенных Наний, -  и все  это  н есм отря на 
общие п ротесты  всех  слоев коренного населения, 
всех  политических лидеров и политических б е­
ж енцев, а такж е всех  петиционеров из Юго- 
Западной Африки, которые н астоятельн о проси­
ли и требовали , чтобы К ом и тет посетил т е р ­
риторию, н есм отря на позицию, занятую  прави­
те л ь ств о м  Ю жно-Африканского С о ю за. Д аж е м у ­
ниципальный со вет  Виндхука (представляю щ ий 
европейских избирателей столицы территории) 
и европейские м естны е органы управления в 
Свакопмунде («летней  столице» терри тори и )н ас­
таи вали  на том , чтобы южноафриканское п ра­
ви тел ьство  допустило К ом и тет в территорию.

24. Наконец, К омитет в о зр а ж ае т  против той 
формы, в которой министр иностранных дел 
позволил себе сдел ать  зам ечан и я, касаю щ иеся 
одного из членов К ом и тета.

ОТКАЗ ЮЖНОАФРИКАНСКОГО ПРАВИТЕЛЬСТВА 
В ВЫДАЧЕ ВИЗ

25. На своем  167-м  заседании 9 м ая  1961 г . 
К ом и тет постановил, что заявления о выдаче 
виз его членам должны бы ть представлены  
южноафриканскому п рави тел ьству  на следующей 
неделе. В соответстви и  с этим  визы  были за п ­
рошены начальником Транспортной секции Ор­
ганизации Объединенных Наций в письме от 17 
м ая , направленном генеральном у консульству 
Южно-Африканского С ою за в Н ью -Й орке, В этом  
письме в адрес генерального кон сульства со ­
общ алось, что члены К ом и тета должны вы ех ать  
из Н ью -Й орка между 25 и 30 м ая  для выпол­
нения официальной миссии Организации Объеди­



ненных Наций, предпринимаемой в соответстви и  с 
резолю цией 1596 (XV).

26. В письме от 25 м ая 1961 г . генеральный 
консул сообщил начальнику Транспортной с е к ­
ции Организации Объединенных Наций, что з а -  
требованнъ1е визы не м о гу т  бы ть выданы по при­
чинам, указанны м  в письме министра иностран­
ных дел 10 м ая  на имя Генерального С екр етар я .

НАМЕЧАВШАЯСЯ ПОЕЗДКА В ЮЖНУЮ АФРИКУ

27. П осле рассм отрения вопроса о со зд авш ем ­
ся положении вследстви е о т к аза  южноафрикан­
ского п р ави тел ьства  сотрудничать с Органи­
зацией Объединенных Наций и его последую щ его 
о т к а за  в выдаче виз К ом и тет решил отп рави ться 
в Южную Африку, для того  чтобы обсудить с 
южноафриканским п рави тельством  практические 
меры для проведения в жизнь резолюции Г ен е ­
ральной А ссам блеи . В со ответстви и  с этим 
К ом и тет послал 14 июня 1961 г . следующую 
тел егр ам м у  на имя южноафриканского министра 
иностранных дел:

«К о м и тет  по Ю го-Западной Африке решил о т­
п рави ться  в течение последней недели июня 
1961 года или приблизительно в это врем я в 
Южно-Африканскую Республику, чтобы обсу­
дить с представи телям и  В аш его п рави тел ьства  
практические меры  для возмож но более полного 
и бы строго осущ ествления резолюции 1568 (XV) 
Генеральной А ссам блеи . П оэтом у К ом и тет про­
сит Ваще п рави тельство  п редостави ть для этой 
цели виэы членам указан ного К ом и тета и будет 
Вам  признателен  за  скорый о т в е т » .

28. П осле сво его  прибытия в Ган у К ом итет 
послал еще одну тел егр ам м у , в которой он 
сообщил министру иностранных дел о своем  
прибытии в Аккру, где он ожидал о тв е та  на 
свою  тел егр ам м у , посланную 14 июня, и где 
он собирался о с т ав а т ь с я  до 28 июня. В м есто  
т о г о , чтобы п ослать о тв е т  непосредственно К о­
м и тету , и .о . постоянного представи теля Южной 
Африки при Организации Объединенных Наций 
сообщил в своем  письме на имя Генерального 
С ек р етар я , что его прави тельство не м ож ет 
со гл аси ться  на предполагавпш йся приезд Коми­
т е т а  для обсуждения указанны х выше м ер .

РЕШЕНИЕ ОТПРАВИТЬСЯ В ЮГО-ЗАПАДНУЮ 
АФРИКУ БЕЗ СОДЕЙСТВИЯ СО СТОРОНЫ 

ЮЖНОАФРИКАНСКОГО ПРАВИТЕЛЬСТВА

29 . П осле обсуждения это го  последнего о т к а за

южноафриканского п р ави тел ьства  допустить К о­
м и тет в Южную Африку для обсуждения прак­
тических м ер  в целях выполнения особы х и 
срочных зад ач , порученных ему согласно р е зо ­
люции 1568 (XV) Генеральной А ссам блеи , Коми­
т е т  принял в Аккре 29  июня 1961 г . следу­
ющее решение:

«К о м и тет  по Ю го-Западной Африке, который 
неоднократно и тщетно пы тался заручиться 
сотрудничеством  южноафриканского п рави тель­
с тв а  в свя зи  со своими попы тками добиться 
полного осущ ествления резолюций 1568 (XV) и 
1596 (XV) Генеральной А ссам блеи , подтверж ­
д ает  свое твердое намерение отп рави ться в 
Ю го-Западную Африку даже б ез содействия со 
стороны южноафриканского п р ави тел ьства . К о­
м и тет н ад еется , что соответствую щ ие органы 
О рганизации Объединенных Наций и госу д ар ­
ства-член ы  Организации п р ед оставят ему со о т­
ветствую щ ие обслуживание и помощ ь, которые 
м огу т  понадобиться К ом итету для достижения 
этой цели. О существление его решения будет 
за в и с е т ь  от той помощи и того  обслуживания, 
которые будут ему предоставлены  го су д ар ств а­
ми-членами О рганизации».

30. Это решение было впоследстви е, в основ­
ных чертах  изложено К ом и тетом  в его сообщ е­
нии для печати  от 3 июля 1961 го д а .

СООБЩЕНИЕ, ПОСЛАННОЕ КОМИТЕТОМ 
5 ИЮЛЯ 1961 Г . НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО 

СЕКРЕТАРЯ

31. Т ем  вр ем ен ем , на основании сведений, по­
лученных в р е зу л ь та те  бесед  с политическими 
беженцами из Ю го-Западной Африки и Южной 
Африки, и совещаний с представи телям и прави­
т е л ь с т в а  в А ккре, К ом и тет, после тщ ательной 
оценки положения даж е на этой ранней стадии, 
прищел к убеждению, что позиция южноафри­
канского п р ави тел ьства  в отношении миссии К о­
м и тета  в Ю го-Западной Африке и нарушение 
прав человека и человеческого  достои н ства , от 
которого с тр а д а ет  народ Ю го-Западной Африки, 
в ч астн ости  вследстви е ж есток ого  применения 
политики апартеи да, вы звали  глубокое в о зм у ­
щение у всех  африканских народов, которое, 
если не будут своеврем енно приняты меры  для 
устранения его  причин, неизбежно скоро п о ве­
д ет к в зр ы ву , который с о зд ас т  у гр о зу  для мира 
и безоп асн ости  в Африке. К ом и тет такж е убеж ­
ден в то м , что ввиду настроения африканцев 
необходимы, пока еще не поздно, решительные 
действия.



32. Начиная с 26 июня. К омитет обсуж дал 
вопрос о необходимости информировать Г е н е ­
рального С екретаря  об этом  положении. К омитет 
считал, что позиция, зан я тая  южноафриканским 
п р ави тельством  в отношении предполагавш ейся 
поездки К ом и тета в Ю го-Западную Африку, сам а  
по себе оправды вает такую  м еру . Ввиду этих 
о б сто я тел ьств  К ом и тет постановил 30 июня с о ­
общить Генеральном у С екретарю  о со зд авш ем ся  
положении.

33. В соответстви и  с этим К омитет сообщил 
Генеральному С екретарю  в те л егр ам м е , послан­
ной 5 июля 1961 г . , ’ °  нижеследующее о с о з ­
давш ем ся положении:

«К ом и тет по Ю го-Западной Африке счи тает 
необходимым, ввиду сер ьезн ости  положения, 
со зд авш егося  в отношении Ю го-Западной Афри­
ки, сообщить Генеральному С екретарю , в с о ­
ответстви и  с функциями, возложенными на него 
стать е й  99 У с т а в а , что со зд ал о сь  чрезвы ч ай ­
но опасное положение вследстви е позиции, з а ­
нятой п рави тельством  Южно-Африканской Р е с ­
публики, которое игнорирует резолюции 1568 
(XV) и 1596 (XV) Г  енеральной А ссам блеи , равно 
как и другие ее резолюции и консультативны е 
заключения М еждународного Суда, относящ иеся 
к Ю го-Западной Африке, а такж е вследстви е 
о т к аза  Южно-Африканской Республики допус­
ти ть К ом и тет в мандатную  территорию с целью 
обследования сущ ествую щ его положения, н а­
блюдения з а  выполнением условий м андатного 
соглащ ения и расследования случаев наруш е­
ния прав человека и унижения человеческого 
достои н ства, от которого стр ад ает  народ Юго- 
Западной Африки, в частн ости  и з - з а  ж есток ого  
применения политики апартеида в нарушение 
свящ енного дол га , о котором  говорится в с т а т ь е  
,22 П акта Лиги Наций и в м андате на Юго- 
Западную Африку. Все это , согласно информа­
ции, до сих пор полученной К ом итетом  от по­
литических беженцев из мандатной территории 
и прилегающих к ней районов, а такж е ин­
формации, полученной из достоверны х и сточ­
ников в других ч астях  Африки, вы зы вает  сам ое 
глубокое возмущ ение среди всех  африканских 
народов, которое, если не будут своеврем енно 
приняты меры  для устранения его причин, 
неизбежно скоро приведет к взры ву , который

10 Полный текст телеграммы, которая была передана 
Генеральным Секретарем Совету Безопасности, вместе 
с соответствующей перепиской, воспроизведенной в до­
кументах S/4854 и Add.l, содержится в приложении III 
к настоящему докладу.

с о зд а с т  у грозу  для мира и безоп асн ости  в 
этом  районе. Все африканцы, чрезвы чайно 
взволнованны е происходящим, глубоко убеж де­
ны в то м , что и м еется  предел человеческом у 
терпению и выносливости и что наступило 
врем я для решительных международных д ей ст­
вий, пока еще не поздно».

34. К ом и тет далее заяви л , что он сч и тает 
срочно необходимым немедленно уведом ить го ­
су д ар ства , состоящ ие членами Организации Объ­
единенных Наций, и соответствую щ ие органы 
Организации Объединенных Наций о непосред­
ственной опасности для меж дународного мира и 
безоп асн ости , создавш ейся вследстви е ухудш а­
ю щ егося положения в Ю го-Западной Африке, 
чтобы они могли своеврем енно принять меры  в 
меж дународном м асш табе  для ликвидации этого  
опасного положения и таким  образом  позволи ть 
К ом и тету выполнить возложенную на него особо 
важную и срочную миссию в мандатной терри­
тории возмож но полнее и бы стрее , даже при 
отсутстви и  содействия со стороны п рави тел ь­
ств а  Южно-Африканской Республики. Т ем  вр е­
м ен ем , добавил К ом и тет, он будет продолж ать 
и зы ск и вать  по м ере своих сил пути и способы , 
которы е п озволят провести  в жизнь возмож но 
полнее и бы стрее резолюцию 1596 (XV), и с 
этой целью будет, помимо всего  прочего, з а с ­
луш ивать показания беженцев в Г ан е , Б еч у ан а- 
ленде, Танганьике и Объединенной А рабской 
Республике, а такж е в других стран ах и т е р ­
риториях, если К ом итет получит приглашение 
их посети ть.

МЕРЫ, ПРИНЯТЫЕ ПРАВИТЕЛЬСТВОМ 
ЮЖНО-АФРИКАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ

35. В сообщении, препровожденном Г ен ер ал ь­
ному С екретарю  и .о . постоянного представи теля 
Южной Африки при Организации Объединенных 
НацийИ при письме от 7 июля 1961 г . ,  министр 
иностранных дел Южно-Африканской Республики 
заяви л , что п редп олагается , что К ом итет вы ­
едет в следующую субботу, н ап равляясь к г р а ­
нице Ю го-Западной Африки, и уведомил Г ен е- 
рального С екретаря о том , что «если  члены 
К ом и тета  или другие члены этой группы попы­
таю тся  незаконно перейти границу Ю го-Запад­
ной Африки», то его п рави тельство  «буд ет вы ­
нуждено, хотя и очень неохотно, восп реп ятство­
в ат ь  такой  попы тке». Министр заяви л , что если 
К ом и тет Организации Объединенных Наций будет

11 Текст сообщения воспроизведен в приложении I, 
ffe 1 0 .



п ы таться  проникнуть в территорию  после о тк а­
за  в ви зах , то такое  действие «вовл еч ет  Ор­
ганизацию  Объединенных Наций в ак т  агр есси и ».

36. Э то письмо было переслано Генеральны м  
С ек р етар ем  К ом и тету , который получил его в 
Солсбери 8 июля. В то  же врем я К ом и тет был 
уведомлен о других заявлениях министра ино­
странны х дел Южно-Африканской Республики, 
а именно, что члены К ом и тета будут а р е с т о ­
ваны и вы сланы , если они п ересек ут границу 
Ю го-Западной Африки. В других сообщениях 
такж е у к азы вал о сь , что южноафриканские поли­
ция и вертолеты  патрулируют границу между 
Ю го-Западной Африкой и Бечуаналендом, чтобы 
во сп р еп я тство вать  въезду К ом и тета в пределы 
территории. Таким образом  К ом итет убедился 
в то м , что речь идет о применении южноафри­
канским п рави тел ьство м  силы против одного из 
органов Организации Объединенных Наций, что 
тр ебу ет вм еш ател ьства  компетентны х органов 
Организации Объединенных Наций, с тем  чтобы 
д ать  К ом итету возм ож н ость выполнить в о зл о ­
женную на н его  задачу .

МЕРЫ, ПРИНЯТЫЕ КОМИТЕТОМ

37. П осле заслуш ания показаний беженцев из 
Ю го-Западной Африки и других петиционеров в 
Д ар -э с -С ал а м е  и в Каире, что дало К ом итету 
возм ож н ость получить дополнительную информа­
цию о военных приготовлениях южноафриканско­
го  п р ави тел ьства  в мандатной территории и о 
настроении африканцев (см . пункты 8 0 -9 0 ) , при­
чем  эта  информация у к азы вал а на обострение 
положения. К ом и тет сообщил П редседателю  С о­
в е т а  Б езоп асн ости  о дальнейших собы тиях, и м ев­
ших м ес то  после то го , как он отправил 5 июля 
тел егр ам м у  на имя Генерального С екр етар я .

38. П ереданным по телеграф у письмом  от 25 
июля 1961 г . 12 К ом и тет, со славш и сь, среди 
прочего, на резолюции 1568 (XV) и 1596 (XV) 
Генеральной А ссам блеи , в частн ости  на пункт 
7 последней резолюции, и звести л  П редседателя 
С о вета  Б езоп асн ости  о со зд авш ем ся  положении, 
а такж е о то м , что он сч и тает необходимым 
срочно с о зв а т ь  С о вет  Б езоп асн ости  для при­
нятия м ер , которы е позволили бы К омитету 
полностью  выполнить резолюции Генеральной 
А ссам блеи , с тем  чтобы бы стро положить ко­
нец опасному положению, со зд авш ем уся  в о т ­
ношении Ю го-Западной Африки.

12 Текст телеграммы воспроизведен в приложении IV.

В . Р а с с м о т р е н и е  а л ь тер н ати в н ы х  сп о со бо в  
п ровед ен и я в ж и зн ь резолю ци й  

1568  (XV) и 1596 (XV)

39. 8 м ая  1961 г .  К ом итет начал р ассм о тр е ­
ние вопроса об альтернативны х способах полу­
чения дополнительной информации о положении 
в Ю го-Западной Африке в том  случ ае, если он 
не см ож ет произвести  расследование в преде­
лах сам ой Ю го-Западной Африки. Одновременно 
он р ассм отр ел  возм ож н ость получения допол­
нительной информации о положении в Ю го-За­
падной Африке и в соседних территориях, т .е . 
в Анголе и Бечуаналенде, а такж е путем  опро­
са беженцев из Ю го-Западной Африки, которые 
м о гу т  находится в этих территориях и в других 
районах Африки.

40. Чтобы вы яснить вопрос о целесообразности  
посещения соседних территорий и других афри­
канских районов, вне пределов Ю го-Западной 
Африки, если бы К ом итет не см ог провести  
расследование в пределах сам ой мандатной т е р ­
ритории, К ом итет решил обратиться к прави тель­
ству  различных африканских госу д ар ств  и т е р ­
риторий с просьбой сообщить ему, находятся 
ли в этих стран ах беженцы из Ю го-Западной 
Африки

ЗАСЛУШАНИЕ ЗАЯВЛЕНИЙ ПЕТИЦИОНЕРОВ В 
НЬЮ-ЙОРКЕ

41. На 168-м  заседании, состоявш ем ся 10 м ая . 
К ом итет постановил разреш и ть г-ну  М бурумба 
Керина, пастору  М аркусу Куперу и г-ну  Якобу 
К ухангуа вы ступить с устными заявлениям и. 
Эти петиционеры выступили в К ом итете на 
168-м  и 169-м  заседан и ях.

42. Они настаи вали  на том , чтобы К омитет 
направился прямо в Ю го-Западную Африку, н ес­
м отря на то , что ему было отк азан о  в р а з ­
решении п осети ть территорию. Они были уверены 
в то м , что африканские государства-член ы  Ор- 
ганизапии окаж ут ему содей стви е. Они такж е 
п олагали , что К ом итету следует прибыть в 
Ю го-Западную Африку до 31 м ая  ввиду бы стро­
го ухудшения положения в территории и того  
ф акта, что там  ожидались демонстрации про­
тив провозглаш ения Южно-Африканской Р еспуб­
лики.

43. По мнению петиционеров, даже в том  слу­
ч ае , если южноафриканское п рави тельство  в о с ­
п реп ятствует въезду К ом и тета в территорию , 
то т  факт, что К ом итет пы тался ее п о сети ть .



ободрит население территории и повы сит п р ес­
тиж Организации Объединенных Наций во всей  
Африке.

44. Ч то же к а сае тся  беженцев из Ю го-Западной 
Африки, которы е м огли бы о к азатъ ся  в других 
районах Африки, то г-н  Керина сообщил К о м и те­
ту , что Южноафриканский объединенный фронт, 
д еятел ьн ость  которого расп ростран яется  на Юж­
ную Африку и Ю го-Западную Африку, и м еет о т ­
деления в Д а р -э с -С а л а м е , Каире и Аккре и что 
т ам  находятся  такж е члены Народной органи­
зации Ю го-Западной Африки. По мнению г г .  К е­
рина и К ухан гуа, эти беженцы из Ю го-Западной 
Африки, ввиду того  что они сравнительно н е­
давно покинули территорию , м огли бы д а т ь  К о­
м и тету  более полную информацию относительно 
сущ ествую щ его положения, чем  петиционеры, 
вы ступавш ие в Н ью -Й орке. Однако, по их м н е­
нию, было бы неж елательны м , чтобы К ом и тет 
заслуш ал заявления одних только африканцев, 
и они считаю т, что ему следует нап равиться в 
Ю го-Западную Африку для т о го , чтобы опросить 
п редстави телей  всех  групп населения, включая 
европейцев.

45. Ч то же к асае тся  Бечуаналенда, то  г-н  
Керина сообщил К ом и тету , что живущие в обеих 
стран ах  гереро постоянно поддерживаю т меж ду 
собой с в я зь  и что наблю дается значительное 
движение через границу. Однако южноафрикан­
ское п р ави тельство , вероятно, примет еще более 
решительные м еры , чтобы восп р еп ятство вать  
переходу африканцев ч ер ез границу в Бечуан а- 
ленде в то врем я, когда т а м  будет находиться 
К о м и тет. Г -н  К ухангуа сом н евался в то м , что 
К ом и тет будет в состоянии защ итить, после их 
возвращ ения в мандатную  территорию , тех  ю го- 
западны х африканцев, которы м все же удалось 
бы перейти границу для встреч и  с членами К о­
м и те та .

СООБЩЕНИЕ, НАПРАВЛЕННОЕ ГОСУДАРСТВАМ-
ЧЛЕНАМ ОРГАНИЗАНИИ, ОТНОСИТЕЛЬНО П РЕ­
БЫВАНИЯ В ДРУГИХ АФРИКАНСКИХ СТРАНАХ
БЕЖЕНЦЕВ ИЗ ЮГО-ЗАПАДНОЙ АФРИКИ

4 6 . П осле дальнейш его обсуждения ц елесооб­
р азн о сти  посещения некоторы х районов Африки, 
вне пределов Ю го-Западной Африки, для полу­
чения информации, касаю щ ейся положения в т е р ­
ритории, в том  случае если К ом и тет не см ож ет 
п о сети ть  территорию. К ом и тет на 172-м  з а с е ­
дании 17 м ая  одобрил следующий т е к с т  т е л е ­
гр ам м ы , посланной п редседателем  К ом и тета н е­
которы м п р ави тел ьствам :

«С сы л ая сь  на пункт в резолюции 1596 (XV) 
Генеральной  А ссам блеи , содержащий просьбу о 
то м , чтобы госуд арства-член ы  Организации 
ок азал и  К ом итету по Ю го-Западной Африке 
такую  помощ ь, какая м ож ет ему п о тр еб овать­
ся , К ом и тет будет признателен  за  сообщение 
ему следующих сведений: а) находятся ли в 
настоящ ее врем я в Ваш ей стран е беженцы из 
Ю го-Западной Африки, которы е м огли бы по­
м очь К ом и тету в выполнении резолюции Г ен е- 
ральной А ссам блеи , и, в случае положительного 
о т в е т а , Ь) какую помощь и какое обслуж ива­
ние Ваш е п рави тельство  м огло  бы п ред оста­
ви ть К ом и тету , если бы он решил посети ть 
Вашу страну для опроса беженцев во испол­
нение резолюции Генеральной А ссам бл еи ».

47. В соответстви и  с реш ением, принятым з а ­
тем  К ом и тетом  на 173-м  заседании, 19 м ая  
была послана тел егр ам м а  всем  го су д ар ствам - 
членам Организации Объединенных Наций в Аф­
рике, з а  исключением п р ави тельств  Ганы и 
Южной Африки. Т ак ая  же тел егр ам м а  с неко­
торы ми изменениями была направлена П орту­
галии в отношении Анголы и М озам бика и С о­
единенному К оролевству  в отношении Б ечуан а­
ленда, Танганьики и Федерации Р о д ези и и Н ья са- 
ленда.

ПОЛУЧЕННОЕ КОМИТЕТОМ ПРИГЛАШЕНИЕ 
ПОСЕТИТЬ ГАНУ

48. 17 м ая  К ом итет получил приглашение П ре­
зидента Г ан ы , от него лично и от имени пра­
ви тел ьства  Ган ы , остан ови ться  на несколько 
дней в Гане во время поездки в Ю го-Западную 
Африку, « с  тем  чтобы К ом итет м о г получить 
чрезвы чайно важные сведения от политических 
лидеров этой территории, находящ ихся в данное 
врем я в Г а н е » . Это приглаш ение, полученное 
К ом и тетом  в письме от 16 м ая  от постоянного 
п редстави теля Ганы при Организации Объеди­
ненных Наций, было, как указан о в письме, 
сделано в соответстви и  с пунктом 6 резолюции 
1596 (XV).

РЕШЕНИЕ КОМИТЕТА НАПРАВИТЬСЯ В АФРИКУ

49. Обсудив этот  вопрос на заседан и ях 1 7 4 -  
176, состоявш ихся 19, 22 и 23 м ая . К ом и тет, 
принимая во внимание информацию, сообщенную 
в п и сьм е, содерж авш ем приглашение П резидента 
и п р ави тел ьства  Ганы , на 17б-м  заседании р е ­
шил, что только в сам ой Африке ему уд астся  
возмож но полнее провести  в жизнь резолюцию 
1596 (XV). К ом итет поэтом у принял это  прнгла-



шение, о чем его п редседатель 23 м ая  1961 г . 
и уведомил письмом постоянного представи теля 
Г ан ы .

50. На своем  176-м  заседании К ом итет такж е 
решил просить о выдаче виз на въ езд  в Б ечу­
аналенд, Т анганьику, Северную  Родезию  и Юж­
ную Родезию  и в Анголу, не предрешая вопроса 
о поездке в любую из этих территорий. После 
это го  начальник Транспортной секции О рган и за­
ции Объединенных Наций направил генеральном у 
консулу П ортугалии и Британскому паспортному 
бюро в Нью-Йорке пи сьм а, датированные со о т­
ветствен н о 2 и 5 июня, с просьбой о выдаче 
виз.

ОТВЕТ ГОСУДАРСТВ-ЧЛЕНОВ ОРГАНИЗАЦИИ ОТ­
НОСИТЕЛЬНО ПРЕБЫВАНИЯ В НЕКОТОРЫХ РАЙ­
ОНАХ АФРИКИ, НАХОДЯЩИХСЯ ПОД ИХ УПРАВ­
ЛЕНИЕМ, БЕЖЕНЦЕВ ИЗ ЮГО-ЗАПАДНОЙ АФРИКИ

51. В о т в е т е , полученном от Объединенной 
арабской  Республики на тел егр ам м у  К ом и тета 
от 19 м ая , ук азан о , что в Каире такж е живут 
беженцы из Ю го-Западной Африки и что п ра­
ви тел ьство  Объединенной А рабской Республики 
будет п р и ветство вать  приезд К ом и тета . Х отя  в 
о т в е т а х , полученных от других независим ы х 
африканских го су д ар ств , было ук азан о , что в 
их стран ах нет беженцев из мандатной терри­
тории, многие из них выразили желание о к а­
з а т ь  содействие К ом итету в выполнении им р е ­
золюции 1596 (XV), если К омитет это го  пож е­
л ает .

52. Постоянный п р едстави тель П ортугалии при 
Организации Объединенных Наций письмом  о т 29 
м ая  1961 г . сообщил К ом итету, что его прави­
т е л ь с т в о , ж елая сотрудничать с О рганизацией 
Объединенных Наций, произвело расследование и 
м ож ет зая ви ть , что в Анголе и в М озамбике 
нет беженцев из Ю го-Западной Африки.

53. Постоянный п редстави тель Соединенного 
К орол евства  при Организации Объединенных Н а­
ций письмом от 29 м ая  сообщил К о м и тету , что 
были приняты меры для получения ответо в  на 
вопросы К ом итета и что они будут ему сообщ е­
ны, как только будут получены.

54. П исьмом от 9 июня постоянный п ред стави ­
тел ь  Соединенного К оролевства  и звести л  К оми­
т е т , что , согласн о сообщению п р ави тел ьства  
Танганьики, в этой стран е, насколько и звестн о , 
ж ивут ш есть  беженцев из Ю го-Западной Африки, 
н заяви л , что просьба о выдаче виз для въезд а

в Танганьику будет удовлетворена. В этом  
письме далее говори тся , что прави тельство Т ан ­
ганьики охотно будет всячески п о м о гать  Коми­
т е т у  и предоставит ему необходимое обслужи­
вание, если К ом итет решит остан ови ться в 
Д ар -э с -С ал а м е .

55. Постоянный п р едстави тель такж е сообщил 
К ом итету в том  же п и сьм е, что п рави тельства  
Федерации Родезии и Н ьясаленда и протектората 
Бечуаналенд сообщили, что на территории этих 
стран  нет беженцев из Ю го-Западной Африки 
и что поэтом у никаких м ер не принято в связи  
с просьбой о выдаче соответствую щ их виз.

НАМЕЧАВЩЕЕСЯ ПОСЕЩЕНИЕ АНГОЛЫ В 
БЕЧУАНАЛЕНДЕ

56. Н есм отря на то  что в сообщениях со о т в е т ­
ствующих п рави тельств  было ск азан о , что в 
Анголе и в Бечуаналенде нет беженцев из 
Ю го-Западной Африки, К ом и тет считал, что ему 
все ж е, возм ож но, уд астся  получить полезные 
сведения о положении в Ю го-Западной Африке 
в этих двух граничащих с ней территориях.

57. В отношении Анголы К ом итету было и з­
вестн о , что граница Анголы с Ю го-Западной 
Африкой р азд ел яет  племя овамбо и что м н ого­
численные овам бо из Анголы ежегодно вербу­
ю тся на работы  по контракту в Ю го-Западную 
Африку и по истечении контракта возвращ аю тся 
в Анголу. В Бечуаналенде прож ивает около 
15 ООО гереро — выходцев из Ю го-Западной Аф­
рики, которы е нашли убежище в Бечуаналенде 
во врем я герм ан ского  управления Ю го-Запад­
ной Африкой после издания приказа об и стреб- 
лении13 всех  гереро в Ю го-Западной Африке; 
с тех  пор они поддерживают тесную  с в я зь  со 
своим плем енем  в мандатной территории. Учи­
ты в ал ась  такж е возм ож н ость , что жители Юго- 
Западной Африки сн есутся  с К ом итетом  в какой- 
либо из этих территорий.

58. На 186-м  заседании 15 июня 1961 г . ,  по­
лучив о тк аз  в выдаче виз для въезд а  в Юго- 
Западную Африку, К ом и тет решил еще р а з  обра-

1̂  Численность племени гереро, насчитывавшего в 
1904 году, по предположительным подсчетам от 80 ООО до 
90 ООО человек, сократилась по данным переписи 1911 
года до 15 130 человек, после того как в 1904 году гене­
рал-лейтенант фон-Трота издал приказ об его истреб­
лении. (См. Report on the Natives of South-West Africa and 
Their Treatment by Germany, published by His Majesty's Stati­
onery Office, London, 1918, Cmd.9146.)



ти ться  с просьбой о то м , чтобы его  допустили 
в Анголу и Бечуаналенд. В письм ах от 15 июня 
на имя постоянных представи телей  П ортугалии 
и Соединенного К оролевства  при Организации 
Объединенных Наций К ом и тет вы разил п ризна­
тел ьн ость  з а  го товн о сть  их п рави тел ьств  по­
м очь К ом итету в выполнении резолюции 1596 
(XV), К ом итет заяви л , что ввиду положения 
этих территорий, которы е граничат с Ю го-За­
падной Африкой, он сч и тает крайне необходимым 
их п осети ть, чтобы и м еть возм ож н ость  выпол­
нить упомянутую резолюцию, и просил с о о т ­
ветствую щ ие п р ави тел ьства  вы дать ему необхо­
димые визы .

59. О тветны м письмом от 16 июня 1961 г. 
зам е сти те л ь  постоянного представи теля П орту- 
лии при Организации Объединенных Наций, с о с ­
лавш ись на свое предыдущее сообщение К оми­
те ту  относительно беженцев в А нголе, заяви л :

«Положение о с тае тс я  неизменны м, и п орту­
гал ьск ое  п р ави тельство  и м еет возм ож н ость 
завер и ть  К ом итет по Ю го-Западной Африке, 
что в португальских зам орски х провинциях 
Ангола и М озамбик нет лиц, которы е имели 
бы какое-либо отношение к рабо те  К ом и тета 
по Ю го-Западной Африке.

При этих об сто я тел ьствах  прежний о тв е т  пор­
ту гал ь ск ого  п р ави тел ьства  К ом итету по Юго- 
Западной Африке по этом у вопросу о с тае тся  
в силе, и нет никаких оснований для и зм ен е­
ния первоначального о т в е т а » .

в о т в е т  Соединенному К оролевству , что он 
«п р ед п о л агает  направиться в Маун и Г ан зи  для 
получения сведений, в особенности от ж ителей 
Бечуаналенда из племени гереро , выходцев из 
Ю го-Западной Африки, ввиду тесной свя зи , с у ­
щ ествую щ ей меж ду гер ер о , живущими в обеих 
территориях, а такж е от других выходцев из 
любой части  Ю го-Западной Африки, с которыми 
К ом и тет м ож ет устан ови ть контакт в этих райо­
н ах » . К ом и тет такж е заяви л , что если н е в о з­
можно ор ган и зо вать  поездку всей  группы в 
Маун, то  ч асть  группы остан ется  в восточной 
части  Бечуаналенда, ожидая разреш ения на въ езд  
в Ю го-Западную Африку, или возвращ ении о с т а л ь ­
ной ч асти  группы, вы ехавш ей в Маун и Г ан зи .

62. П осле о т к а за  южноафриканского п рави тел ь­
с тв а  принять К ом итет для обсуждения практи­
ческих мероприятий по проведению в жизнь р е ­
золюции 1568 (XV) К ом итет тел егр ам м ой  от 26 
июня сообщил Соединенному К оролевству , что , 
поскольку южноафриканское п рави тельство  по- 
прежнему о тк азы в аетс я  допустить К ом и тет в 
Ю го-Западную Африку, К ом итету будет абсолю т­
но необходимо нап равиться в Бечуаналенд для 
продолжения сво его  обследования, так  как Б е ­
чуаналенд граничит с Ю го-Западной Африкой, 
и, помимо прочих соображений. К омитету и з ­
вестн о , что т а м  живут 15 ООО гереро , поддержи­
вающих постоянный контакт и с в я зь  с плем енем  
гер ер о , живущим в Ю го-Западной Африке. П оэто­
му К ом и тет повторил свою  настоятельную  прось­
бу о выдаче ему виз для въ езд а  в Бечуаналенд 
и для поездки по Южной Родезии.

60. Учитывая позицию п ортугальск ого  прави­
те л ь с т в а  и положение в А нголе, К ом и тет не 
делал никаких новых попыток п осети ть Анголу.

ПОЛОЖЕНИЕ в ОТНОШЕНИИ 
БЕЧУАНАЛЕНДА

63. Ввиду ТОГО что К ом итету не удалось по­
лучить виз для поездки в Бечуаналенд, н есм отря 
на повторны е просьбы , обращенные к прави­
т е л ь ств у  Соединенного К о р ол евства , К ом и тет 
решил отлож ить свой отъезд  из Аккры, который 
был первоначально назначен на 28 июня.

61. П исьмом от 19 июня 1961 г.1^ постоянный 
п ред стави тел ь  Соединенного К оро л евства  з а ­
явил, что , поскольку по имеющимся данным, в 
Бечуаналенде нет беженцев из Ю го-Западной 
Африки, его п рави тел ьство  хотело бы получить 
«дальнейшие сведения о т о м , что именно члены 
К ом и тета предполагаю т д ел ать  для осу щ ествл е­
ния резолюции 1596 (XV) во врем я их посещ е­
ния территории и какое обслуживание им в с в я ­
зи  с этим м ож ет понадоби ться». Т елеграм м ой , 
посланной 22 июня из Аккры, К ом и тет сообщил

1̂  Переписка с правительством Соединенного Коро­
левства воспроизведена в приложении V.

64. Наконец, письмом от 29 июня Соединенное 
К оролевство сообщило К ом и тету , что будут вы ­
даны визы и обеспечено другое обслуживание 
о предоставлении которого К ом итет ход атай ­
ство вал , чтобы и м еть возм ож н ость п осети ть  
Бечуаналенд. В письме добавлялось, что , как 
Соединенное К оролевство понимает из т е л е ­
грам м ы  К ом и тета от 22 июня, «К ом и тет не 
намерен в ъ е зж ать  в Ю го-Западную Африку б ез 
разреш ения южноафриканского п р ави тел ьс тва» . 
Визы для посещения К ом итетом  Бечуаналенда 
были выданы 3 июля 1961 года.

65. Н езадолго  до его отъ езд а  в Солсбери К о­



м и тету  было предложено устно и письмом от 
4 июля подтвердить правильность толкования 
Соединенным К орол евствам  тел егр ам м ы  Коми­
т е т а  от 22 июня, согласно которому «К о м и тет 
или какая-ли бо ч асть  его не намерены в ъ е з­
ж ать  в Ю го-Западную Африку б ез  разреш ения 
южноафриканского п р ави тел ьства» . В письме д а­
лее у к азы вал о сь , что «п рави тел ьство  Соединен­
ного К оро л евства  не м ож ет помочь членам К о­
м и тета  в отношении въезда в Ю го-Западную 
Африку против определенного желания управля­
ющей вл асти . П рави тельство зн ае т , что в р е ­
золюции 1596 (XV) К омитету даны инструкции 
п осети ть Ю го-Западную Африку, если необходи­
м о , без содействия со стороны южноафриканского 
п р ави тел ьства , но Соединенное К оролевство с о з ­
нательно возд ерж ал ось  от голосования по этом у 
пункту и не сч и тает себя сколько-нибудь с в я ­
занным и м ». Т ем  врем енем  в печати появилось 
сообщение о заявлении министра иностранных 
дел Южноафриканской Республики о то м , что 
Соединенное К оролевство заверило его прави­
те л ь с т в о , что К ом итету не будет разреш ено 
въ ех ать  в Ю го-Западную Африку из Б еч у ан а­
ленда.

66. 6 июля помощник министра Соединенного 
К о ро л евства  по сношениям со странам и Бри­
танского содруж ества уведомил П алату общин 
о том , что , удовлетворяя просьбу К ом и тета о 
предоставлении ему возмож ности п осети ть П ро­
те к то р ат , п р ави тельство  Соединенного К оро­
л е вств а  «н е наложило ограничений и не поставило 
никаких условий в связи  с деятельностью  К о­
м и тета  в пределах п р о тек то р ата» . ’ 5

67. К ом и тет, по прибытии в Солсбери 7 июля, 
был уведом лен письмом от то го  же числа, что 
Соединенное К оролевство не см ож ет п р ед оста­
вить ему необходимое обслуживание для его 
поездки в Бечуаналенд, если не будет получено 
подтверж дение, о котором оно просило в письме 
от 4 июля. О тветны м письмом от 8 июля К о­
м и тет сообщил Соединенному К о ролевству , что 
в тел егр ам м е  от 22 июня 1961 г . ясно и зло­
жена цель поездки в Бечуаналенд. Он такж е 
сообщил Соединенному К оролевству , что «не 
м ож ет со гл аси ться  ни с какой интерпретацией, 
ни с каким толкованием , не соответствую щ им  
полномочиям К о м и тета , согласно резолюции 1596 
(XV) Генеральной А ссам блей ». К ом и тет вы разил 
надежду, что п р ави тельство  Соединенного Коро­
л е вств а  обеспечит ему обслуживание, которое 
оно ранее согл аси л ось  ему п р едостави ть.

United Kingdom, Weekly Hansard, No. 529, col. 1633.

68. В письме от 9 июля Соединенное К оро­
л евство  заяви ло, «ч то  въезд  в Ю го-Западную 
Африку из Бечуаналенда б ез разреш ения управ­
ляющей власти , н езави си м о от постановлений 
резолюции 1596 (XV), будет незаконным ак то м », 
и сообщило К ом итету, что Соединенное К оролев­
ство  «к ак  в л ас т ь , ответствен н ая  з а  поддержку 
законности и порядка в Бечуаналенде, которая 
н есет  основную ответствен н остьп ер ед ж и тел ям и  
этой территории, не см ож ет п редостави ть об­
служивание в связи  с посещ ением Бечуаналенда 
б ез получения то го  заверен и я, о котором  она 
п росила», и что ранее выданные визы временно 
считаю тся недействительны ми.

69. В ответном  письме от 11 июля К омитет 
заяви л , что он глубоко со ж алеет, что прави­
те л ь ств о  Соединенного К о ро л евства  решило о т ­
м ети ть  выданные визы и о т к аза т ь с я  от пред­
ложения п редостави ть К ом итету обслуживание в 
свя зи  с его запланированной поездкой в Б ечу­
аналенд. К ом итет напомнил, что после того , 
как в письме от 19 июня К ом итету было пред­
ложено сообщить дальнейшие сведения о том , 
что он п редполагает д ел ать  для осущ ествления 
резолюции 1596 (XV) во врем я своего  посещения 
Бечуаналенда, К ом итет ясно заяви л  о своих 
планах и о целях посещения Бечуаналенда в 
следующих сл о вах : «К о м и тет  предполагает н а­
правиться в Маун и Г ан зи  для получения с в е ­
дений, в особенности от ж ителей Бечуаналенда 
из племени гереро , выходцев из Ю го-Западной 
Африки, ввиду тесной свя зи , сущ ествую щ ейм еж - 
ду гер ер о , живущими в обеих территориях, а т а к ­
же от других выходцев из любой части  Юго- 
Западной Африки, с которыми К ом итет м ож ет 
устан ови ть контакт в этих районах».

70 . В письме К ом и тета  было ук азан о , что 
после получения это го  о тв е та  п рави тельство  С о­
единенного К орол евства  выдало визы и пред­
ложило обслуживание, о котором  просил Коми­
т е т . К ом и тет у к азал , что приходится сож алеть 
о то м , что Соединенное К оролевство «теп ер ь  
п редп олагает, что К ом и тет -  орган  Г ен ер ал ь­
ной А ссам блеи  Организации Объединенных Н а­
ций -  м ож ет соверш ить «незаконны й ак т »  при 
проведении в жизнь резолюции Генеральной А с­
сам блеи , а такж е что на этом  основании вре­
менно отм еняю тся визы и предложение о п ре­
доставлении обслуживания. Кроме т о го . Коми­
т е т  у к азал , что обслуживание, о п р ед оставл е­
нии которого К ом итет просил п рави тельство  
Соединенного К о р о л евства , ограничиваться тем , 
что абсолю тно необходимо для выполнения К о­
м и тетом  указанны х выше планов и зад ач .



71. К ом итет сообщил Верховному ком и ссару, 
что , если п рави тельство  Соединенного К оролев­
с т в а  не будет сотрудничать с К ом и тетом  и не 
предостави т ему обещанной помощи. К ом и тет не 
см ож ет выполнить порученные ему задачи в 
Бечуаналенде и будет вынужден продолж ать 
свою  работу в других ч астях  Африки. Наконец, 
повторив содержание св о его  письма от 8 июля 
1961 г . .  К омитет вы разил надежду, что прави­
тел ьство  Соединенного К оролевства  найдет в о з ­
можным изм енить свою  позицию. 16

16 Ответ Верховного комиссара в Солсбери от 14 
июля 1961 г. был получен после возвращения Коми­
тета в Нью-Йорк. В письме не было никаких ука­

72. С о зн ав ая , что п рави тел ьство  Соединенного 
К оро л евства  не намерено облегчить поездку К о­
м и тета  в Бечуаналенд, К ом и тет пришел к вы воду, 
что бесполезно дольше о с т ав а т ь с я  в С олсбери, 
и п оэтом у 12 июля направился в Д ар -э с -С ал а м .

73. К ом и тет глубоко сож алеет о позиции, за н я ­
той вл астям и  Соединенного К о рол евства  и вы ­
разивш ейся в аннулировании виз и в о тк азе  
от предоставления обслуживания, ранее обещ ан­
ного ему в А ккре, для предполагавш егося по­
сещения Бечуаналенда.

заний на изменение позиции, занятой Соединенным 
Королевством.

Ш . Б Е С Е Д Ы  С БЕЖ ЕН Ц А М И  ИЗ Ю ГО -ЗА П А ДН О Й  А Ф РИ К И  
И С Д Р У Г И М И  П Е Т И Ц И О Н Е Р А М И

74. Во врем я сво его  посещения Аккры, Д ар- 
эс -С а л а м а  и Каира в период меж ду 21 июня 
и 25 июля 1961 г . К ом и тет расспросил следу­
ющих частны х лиц и представи телей  политичес­
ких организаций. За исключением пяти петици- 
онеров, которые раньше вы ступали на з а с е д а ­
ниях Генеральной А ссам блеи , приведены краткие 
биографические данные, отражающие теневы е 
стороны управления Ю го-Западной Африкой.

Беженцы из Юго-Западной Африки и Аккры

a) Г -н  Тунгуру Х у ар ак а , член Национального 
со ю за Ю го-Западной Африки, вы ехал  из Юго- 
Западной Африки в 1960 году, после то го  как 
п рави тельством  Ганы ему была предоставлена 
стипендия, а южноафриканское п рави тельство  
о тк азал а  ему в выдаче п асп орта. Он учился 
в Т ам альской  средней школе в Г ан е .

b ) Г -н  Уаджья К аукуету , зам е сти те л ь  пред­
сед ател я  Национального сою за Ю го-Западной 
Африки, вы ехал из Ю го-Западной Африки без 
паспорта в конце I960  года и учился в Швеции 
благодаря полученной стипендии; несколько лет 
том у н азад , когда он хотел  восп о л ьзо ваться  
стипендией, предложенной ему в Соединен­
ных Ш татах, ему было отк азан о  в выдаче п а с ­
порта.

c) Г -н  Ч арльз К аураи са, член Национального 
со ю за Ю го-Западной Африки, был учителем в 
Ю го-Западной Африке и вы ехал  из страны в 
I960  году б ез пасп орта; учился в Швеции бла­
годаря полученной стипендии.

d) Г -н  М бурумба Керина, член И сполнитель­
ного ком и тета  Народной организации Ю го-За­
падной Африки.

e) Г -н  Яриретунду К озонгизи , п ред стави тел ь  
Н ационального сою за Ю го-Западной Африки.

f)  Г -н  С эм  Н уджома, п редседатель Народной 
организации Ю го-Западной Африки.

Другие петиционеры в Аккре

g) Г -н  Теннисон М акиване, южноафриканец, 
член Национального исполнительного органа Аф­
риканского национального конгресса Южной Аф­
рики и Исполнительного ком и тета Всеафрикан- 
ской народной конференции.

h ) Г -н  Энок Мбудльу М беле, южноафриканец, 
д е л егат  К ом и тета сельских районов адм инистра­
тивного округа банту Восточного Пондоленда.

i )  Г -н  П итер X . М олотси, южноафриканец,член 
Национального исполнительного ком и тета П ан­
африканского конгресса Южной Африки.

i )  Г -н  Питер Рабороко, южноафриканец, член 
Н ационального рабочего ком и тета и Националь­
ного исполнительного ком и тета и сек р етар ь  по 
вопросам  образования при Панафриканском кон­
гр е ссе  Южной Африки, учитель по профессии 
(получил ученую степень бак ал авр а и ск усств  в 
университете Южной Африки).

к) П астор  М айкель С к отт.



Беженцы из Юго-Западной Африки в 
Дар-эс-Саламе

a ) Г -н  Эмид Апполус, член Народной органи­
зации Ю го-Западной Африки, бывший редактор 
г а зе т ы  «С ау с  В е ст  н ью с», первой африканской 
г а зе т ы  в территории, вы ехал из Ю го-Западной 
Африки в м ар те  1960 года вм есте  со своей 
женой г-ж ой  П утусе Апполус, которая согласно 
приказу подлеж ала высылке (см . ниже). В С е ­
верной Родезии он был передан южноафрикан­
ским вл астям  з а  то , что вы ехал з а  пределы 
Бечуаналенда б ез  южноафриканского п аспорта. 
В Южной Африке он был выпущен на поруки 
и беж ал в Д а р -э с -С а л а м , куда он прибыл 24 
декабря 1960 год а. Во врем я пребывания Коми­
т е т а  в Д а р -э с -С а л а м е , он работал  в кач естве  
репортера.

b ) Г -ж а  П утусе Апполус, член Народной о р га ­
низации Ю го-Западной Африки, вы ехала в Юго- 
Западную Африку из Южной Африки. Она жила 
четы ре года в Ю го-Западной Африке, где она 
р аботал а в к ач естве  медицинской сестры  в 
различных районах «полицейской зоны » до т о ­
го , как ее вы слали из Ю го-Западной Африки в 
м ар те  I960 года как неж елательную  личность. 
Вначале ей было приказано покинуть терри то­
рию в двадц ать четы ре ч а с а , но з а т е м  этот 
срок был продлен до сем идесяти  двух ч асов , 
хотя  она имела м аленького ребенка и была в 
то врем я берем енна. Она вы ехала со своим 
м уж ем  и дочерью  в Бечуаналенд, где у нее 
были родственники. После рождения второго 
ребен ка, получив от начальника округа в Б е­
чуаналенде разреш ение вы ех ать  заграни цу, она 
с сем ьей  п ересели лась в Северную  Родезию . 
Ее муж , будучи ю го-зап адн ы м  африканцем, вы ­
ехал  из Бечуаналенда б ез  требу ем ого  южно­
африканского п асп орта, и в Северной Родезии 
его передали южноафриканским вл ас тя м . Она 
же вы ехала со своими детьм и в Д а р - э с - С а ­
л ам , куда она прибыла 9 октября 1960 г .;  
когда К ом итет находился в Танганьике, она 
рабо тал а  в больнице в качестве  медицинской 
сестр ы .

c) Г -н  Элиезр Г ау ак саб , член Народной о р га­
низации Ю го-Западной Африки, вы ехал из Юго- 
Западной Африки 7 июня 1960 г . без п асп орта, 
чтобы продолж ать образование вне учебной си с­
тем ы  банту. Э тот девятнадцатилетний учащийся 
из Виндхука окончил во сем ь  кл ассо в  средней 
школы (д еся ть  л ет  школьного образования) и 
получил сви д етел ьство  об окончании неполной 
средней школы. Он прибыл в Д ар -э с -С ал а м  9

октября I960 го д а . Он не учился и з - з а  не­
д о с татк а  средств  и искал помощи для продол­
жения сво его  образования.

d) Г -н  П аул Х ельм ут, член Народной органи­
зации Ю го-Западной Африки, вы ехал  из те р ­
ритории без паспорта 31 м ар та  1961 г . и прибыл 
в Д ар -э с -С ал а м  17 м ая . Как «ц ветной» он 
имел возм ож н ость получать работу, недоступ­
ную для африканцев в Ю го-Западной Африке. 
Он работал  ры баком в районе меж ду Уолфиш- 
Бей и Кейптауном и за  год до т о го , как он 
вы ехал  из территории, он получил м есто  с т а ­
ночника в южноафриканской компании «М етал  
бокс компани», где он зар аб аты вал  2 ф. 10 
шилл. в неделю; молодые европейцы, которые 
поступили на эту фабрику м еталлических ящиков 
позднее его и которых он научил р аб о тать  с 
маш инами, зар аб аты вал и  до 14 южноафрикан­
ских фунтов. Он окончил ш есть  классов  сред ­
ней школы (во сем ь  лет школьного обучения).

e) Г -н  Ленард Лидкер, член Народной органи­
зации Ю го-Западной Африки, родился в О вам - 
боленде (Ю го-Западная Африка), вы ехал  из Юго- 
Западной Африки в сентябре 1959 года и прибыл 
в Д ар -э с -С ал а м  22 февраля 1961 го д а . Он 
окончил пять классов средней школы (сем ь 
л ет школьного обучения). До вы езд а  из терри­
тории он р аботал  шофером.

f )  Г -н  Н атаниэл М баева, сек р етар ь  по про­
паганде и организационным вопросам  Наииональ- 
ного сою за Ю го-Западной Африки, вы ехал  из 
территории 24 м ая  1961 г . без паспорта и при­
был в Д ар -э с -С ал а м  24 июня, в м есте  со своей 
женой. Он орган и зовал  Национальный сою з Юго- 
Западной Африки в 1959 году и орган и зовал  
бойкот пивной в африканской локации, который 
начался з а  несколько дней до инцидента со 
стрельбой  в декабре 1959 года в виндхукской 
африканской локации. 30 октября 1959 г . за  
день до митинга, созданного властям и , на ко­
тором  африканцы выступили с протестом  против 
их переселения в новую локацию К ату ту р а , он 
был ар естован  за  то , что он вы ехал  из Винд­
хука и не явился к вл астям  своеврем енно п о с­
ле сво его  возвращ ения. На третий день тю р ем ­
ного заключения он был д оставлен  в суд , ко­
торы й признал его  виновным, ош трафовал на 
1 южноафриканский фунт и приговорил к ссы лке 
в тузем н ы й  р е зе р в ат  Эпукиро, хотя  он не имел 
т ам  родственников, а его сем ья  и его  дом 
находились в Виндхуке. Он подал апелляцион­
ную жалобу на это решение, и 14 декабря 1959 г . 
предстал  в суде перед те м  же судьей, который



вынес первоначальный приговор. Судья по д твер­
дил свое первоначальное решение, и г -н  М ба- 
ева  был сослан  в р е зе р в а т  Эпукиро, находя- 
шийся в северо-восточ н ой  части  полицейской 
зо н ы ». Во врем я сво его  пребывания в р е зе р ­
вате  он был б ез работы .

g) Г -н  Соломон Мифима, член Народной о р г а ­
низации Ю го-Западной Африки из О вамболенда, 
вы ехал  из территории 27 сентября 1959 г . и 
прибыл в Д ар -э с -С ал а м  27 февраля 1961 год а. 
Он окончил ш есть  к л ассо в  средней школы (в о ­
се м ь  лет школьного обучения) и работал  в к а ­
ч естве  рассы льн ого.

h) Г -н  Питер М уэш иханге, член Народной ор­
ганизации Ю го-Западной Африки, вы ехал из Юго- 
Западной Африки в апреле 1961 год а. Он р о­
дился в О вамболенде (Ю го-Западная Африка), 
прибыл впервые в «полицейскую зону» в к а ­
ч естве  рабочего  по контракту и зар аб аты вал  
т а м  1 шилл. 3 п. в день. П озднее он отп ра­
вился в Южную Африку б ез официального р а з ­
решения, где он проработал один год в к ач е­
ст в е  промышленного рабочего и зар аб аты в ал  
2 ф. 10 шилл. в неделю, пока его не а р е с т о в а ­
ли как ту зем ц а  из другой страны , проживающ е­
го нелегально в Южной Африке; ему было при­
казан о  вернуться в Ю го-Западную Африку. По 
возвращ ении в Ю го-Западную Африку он был 
вновь ар есто ван  з а  активное участие в по­
литических делах и ему было приказано в е р ­
н уться в Южную Африку. В м есто  это го , зн ая , 
что если он снова верн ется  в Южную Африку, 
то он вновь будет а р ес то ван , он пешком проб­
рался  из Ю го-Западной Африки в Бечуаналенд, 
а з а т е м  в Д а р -э с -С а л а м . О бразование он п о­
лучил в миссионерской школе в О вамболенде, 
где его научили ч и тать на родном язы ке и 
ничему другом у; он выучился английскому я з ы ­
ку с помощью своих друзей  в «полицейской 
зо н е » , которые дольше его учились в школе.

i )  Г -н  Уильям Нелулу, член Народной о р га ­
низации Ю го-Западной Африки, из О вамболенда, 
вы ехал  из территории в 1959 году и прибыл 
в Д ар -э с -С ал а м  17 м ая  1961 г . ;  он р аботал  
шофером.

j)  Г -н  Зедекия Н гавируе, член Национального 
сою за Ю го-Западной Африки; до своего  вы езд а 
из территории 24 м ая  1961 г . ,  б ез п аспорта, 
был социальным работником в виндхукской аф­
риканской локации; был такж е осн ователем  и 
редактором  га зе т ы  «С ау с  В е с т  нью с» — первой 
африканской га зе т ы  в территории, а в прош­

лом был учителем в Ю го-Западной Африке. Он 
родился в В атер бер гском  восточном  ту зем н о м  
р е зе р в а т е  в Ю го-Западной Африке, где он по­
лучил свое образование, окончив ш есть  к л ас­
сов средней школы; за т е м  он поехал в Юж­
ную Африку для прохождения трехгодичного учи­
тел ьск о го  курса; в 1952 году он вы держ ал эк ­
зам ен  на а т т е с т а т  об окончании во сьм и к л ас­
сной средней школы (д еся ть  л ет  школьного об­
разован и я) и был п реп одавателем  в течение 
двух л ет  в Ю го-Западной Африке. З атем  он 
поступил в И оганнесбурге в И нститут п одго­
товки к социальной р або те , который в н ас т о ­
ящее врем я зак р ы т, где он получил у д о стове­
рение о прохождении курса это го  учебного з а ­
ведения. У него есть  большое желание продол­
ж ать  свое  образование, но нет с р е д ств . Он 
прибыл в Д ар -э с -С ал а м  24 июня 1961 г . вм есте  
со своей  женой.

к) Г -н  А ндреас Шипанга, член Народной о р га ­
низации Ю го-Западной Африки, из Виндхука, вы ­
ехал из территории в сентябре 1959 года и 
прибыл в Д ар -э с -С ал а м  24 декабря I960  год а. 
Он окончил ш есть  классов  средней школы (в о ­
сем ь  л ет  ш кольного обучения) и р аботал  в т е р ­
ритории в к ач естве  официанта в гостинице.

Гереро из Бечуаналенда в Дар-эс-Саламе

1) Г -н  Даниэл К . М унам ава, из С ехи твы , Б е ­
чуаналенд, родители которого беж али в Б ечу­
аналенд после то го , как немцами был издан 
приказ об истреблении племени гереро  в Юго- 
Западной Африке; прибыл в Д а р -э с -С а л а м  24 
июня 1961 г . по британскому п аспорту, чтобы 
яви ться  в К ом итет по Ю го-Западной Африке от 
имени вождя К ехаран ьо, с т е м  чтобы просить 
о содействии возвращ ению  бечуаналендских г е ­
реро в Ю го-Западную Африку, как только Юж­
ная Африка п ерестан ет управлять этой терри ­
торией.

Другие петиционеры в Дар-эс-Саламе

т )  Г -н  X . М. Б азн ер , белый южноафриканец, был 
членом южноафриканского сен ата  с 1942 года по 
1948 год и в течение почти тридцати лет был ад ­
вокатом  в Южной Африке. По доброй воле уехал 
из Южной Африки в начале 1961 года и в н ас то ­
ящее врем я обосновался в Танганьике.

п) Г -ж а  Гертруд  М атута, южноафриканка, е з -  
дивщая в Ю го-Западную Африку, была опрошена 
К ом и тетом  как м ед с ес тр а , р аботавш ая  в Южной 
Африке.



о) г-н Г ау р  Х ад ебе , южноафриканец, член Юж­
ноафриканского объединенного фронта, д ея тел ь­
ность которого расп ростран яется  как на Юж­
ную Африку, так  и на Ю го-Западную Африку.

р) Г -н  Д ж ем с Дж. Х ад ебе , член Южноафрикан­
ского объединенного фронта.

Кроме т о го , в К ом и тет обратился с письмен­
ной петицией г-н  А. К. Г уам бе  из М озам бика, 
п ред сед ател ь  Н ационально-демократического 
со ю за М озам би ка. В Д ар -э с -С ал а м е  на з а с е д а ­
ниях К ом и тета вы ступали такж е г г .  М бурумба 
Керина, С эм  Нуджома и п астор  М айкель С к отт.

Беженцы из Юго-Западной Африки в Каире

a ) Г -н  Фан Исмаил Форцун, генеральны й с е к ­
р етар ь  Народной организации Ю го-Западной Аф­
рики.

b ) Г -н  Хиатцикунга Канджии, член Н ациональ­
ного сою за Ю го-Западной Африки, выехавший 
из Ю го-Западной Африки 6 а в г у с т а  I960  г . для 
получения образован и я; он окончил начальную 
школу в Ю го-Западной Африке и получил сви ­
д етел ьство  об окончании неполной средней школы 
в Южной Африке. Он не подавал заявления о 
выдаче ему паспорта (податель заявления дол­
жен внести  100 южноафриканских фунтов), вви­
ду о тк азо в  в выдаче паспортов другим уча­
щ имся.

c) Г -н  М озес К атчиуонгуа, учащийся, окончил 
начальную школу и нуж дается в стипендии для 
продолжения сво его  образован и я, вы ехал  из Юго- 
Западной Африки в апреле 1959 год а.

d) Г -н  Катчимуина Вени, учащийся, получив­
ший среднее образование в школе в О кахандье, 
в Ю го-Западной Африке, научившийся англий­
ском у язы ку сам о стоятел ьн о , вы ехал из Юго- 
Западной Африки 2 м ар та  1961 г . и ж елает 
получить стипендию для продолжения своего  
образования.

e) Г -н  Люи Н еленгани, ви ц е-п редседатель Н а­
родной организации Ю го-Западной Африки, б е­
ж ал из Ю го-Западной Африки 4 ав гу с т а  1960 г ., 
когда его  высылали под конвоем в Анголу, 
хотя он явл яется  уроженцем Ю го-Западной Аф­
рики. Е го  решили вы сл ать  потом у, что он об­
ратился с петицией в Организацию Объединенных 
Наций. Он никогда не учился в ш коле, так  как 
т а м , где он жил, будучи м альчиком , школ не 
было.

Другие петиционеры в Каире

f) Г -н  Джеффри Сефако М окока, южноафрика­
нец, п ред сед атель отделения Панафриканского 
ко н гресса  Южной Африки, вы ехал из Южной Аф­
рики, так  как боялся, что он будет ар естован  
и подвергнут пы ткам .

g) Г -н  Мзивандиле М .Л . Пилисо, южноафрика­
нец, член Южноафриканского объединенного 
фронта, вы ехал из Южной Африки в 1950 году 
в Соединенное К оролевство и зу ч ать  ф арм ацев­
тику и с тех  пор был в Южной Африке только 
один р а з .

Кроме то го , в К омитет обратился с письмен­
ной петицией г-н  С эм  Н субуга, представи тель 
Национального кон гресса Уганды в Каире и 
международный сек р етар ь  С о вета  секретарей  
Организации солидарности аф рикано-азиатских 
народов.

А . С в о д к а  дан ны х о полож ении в Ю го -З а­
падн ой  Африке, сообщ енны х беж ен ц ам и  
и п ети ц и он ерам и  или полученны х и з д р у ­
ги х и сточ н и ков

75. В свя зи  с произведенным в Африке р а с ­
следованием , предпринятым в соответстви и  с 
поручением, данным ему согласн о резолюциям 
Генеральной А ссам блеи , К ом итет имел полную 
возм ож н ость вы слуш ать заявления осведом лен­
ных лиц из числа беж енцев, политических ли­
деров и петиционеров из мандатной территории 
и других стран , а такж е заявления ряда долж­
ностных лиц африканских стран  и территорий 
относительно положения в Ю го-Западной Африке. 
Все они в основном были одного и то го  же 
мнения относительно положения в территории 
во всех  обл астях , считали его неудовлетвори­
тельны м  и опасным и указали  на невыносимую 
обстан овку , создавш ую ся вследстви е применения 
си стем ы  апартеи да. Чтобы не п о вто р яться . К о­
м и тет сделал выборку из заявлений опрошенных 
лиц, которы е, по его мнению, лучше в с е го  су м ­
мировали положение, как оно им п редставлялось, 
или же описывали какую-нибудь сторону дела, 
которая раньше не была отм ечен а. К ом и тет ж е­
л ает  подчеркнуть, что все опрошенные им ли­
ца на всех  стадиях выполнения им своей  м и с­
сии неоднократно настаи вали  на то м , чтобы он 
посетил Ю го-Западную Африку и сам  озн ако­
мился с существующими там  условиями, убе­
дился в то м , что там  сущ ествую т принудитель­
ный труд и ограничение передвижения, не соб­
лю даю тся основные человеческие права и сво ­



боды, увидел нищету и н евеж ество , отдал  себе 
отч ет в наличии там  ап п арата принуждения и 
подчинения, поддерж иваем ого силой. Кроме то го , 
по их мнению, присутствие в территории К оми­
т е т а  восстан ови т доверие населения к Органи­
зации Объединенных Наций и веру в н ее, а т а к ­
же возродит надежду на то , что опасное поло­
жение будет бы стро и мирно улажено б ез при­
менения силы.

76. В то же врем я южноафриканское прави­
те л ь ств о , ответствен н ое  за  со зд авш ееся  полож е­
ние, до такой степени противится р ассл ед о ва­
нию К ом и тетом  положения в сам ой Ю го-Запад­
ной Африке, что оно угрож ало применить силу, 
чтобы восп р еп ятство вать  прибытию К ом и тета в 
территорию.

1. ОБЩЕЕ ПОЛОЖЕНИЕ

77. Устные и письменные заявления опрошен­
ных К ом и тетом  лиц подтверж даю т, что южно­
африканское п рави тельство  управляет мандатной 
территорией, совершенно не сч и таясь с принци­
пами и целями мандатной си стем ы . По словам  
этих лиц, интересы ту зем н о го  населения пол­
ностью  подчинены и н тересам  д ерж авы -м ан д а­
тария. Общее представление о положении в 
мандатной территории можно получить, озн ак о­
мивш ись с приведенным ниже заявлением  г-н а  
Зедекии Н гавируе, которое отраж ает взгляды  
почти всех  других опрошенных лиц. Г -н  Н г а ­
вируе покинул Ю го-Западную Африку 24 м ая  
1961 г . по поручению Национального сою за Юго- 
Западной Африки с целью сообщить К ом итету 
основанные на непосредственны х наблюдениях 
данные о существующих в территории условиях, 
и убедить К ом и тет в необходимости приложить 
все  усилия для выполнения данного ему пору­
чения:

« В  настоящ ее врем я в Ю го-Западной Африке 
вы увидите, что средний африканец голодает, 
не и м еет крова, ходит почти голый или в л ох­
м отьях , хотя необходимо удовлетворять эти 
нужды человека; средняя продолж ительность 
жизни африканца -  тридцать пять л е т . Он 
находится в таких условиях, которые духовно 
не удовлетворяю т его , которые действую т р а з ­
лагаю щ е, хотя благодаря своей  внутренней 
динамической религии, м ож ет бы ть африкан­
ской религии, он полон надежд, обладает чув­
ство м  собственного достоинства и проявляет 
большую целеустрем ленность в политической 
области . Вы найдете народ, борющийся за  свое 
сущ ествовани е, борющийся за  свое возрож д е­

ние и з а  сохранение своей попранной культу­
ры и национальных традиций.

В Ю го-Западной Африке вы сей час увидите, 
что белый человек, с другой стороны , упитан, 
хорошо од ет, ж ивет в хорошо меблированном 
соврем енном  здании или в некоторы х случаях 
во дворце; он и м еет прекрасную  автомаш ину 
и обычно ж ивет б огато . Е го  средняя продол­
ж и тельн ость жизни — примерно ш естьд есят  л е т .

Вы увидите людей (белы х), загнанны х в тупик 
и з - з а  положения, которое они сам и создали . 
С одной стороны, они видят народ черной 
расы , который они ненавидят, которого они 
боятся  и которому они не доверяю т, а , с 
другой стороны , они должны сч и таться  с р е з ­
ко настроенны м против них внешним миром; 
в р е зу л ь тате  они возвращ аю тся  к закон удж унг- 
лей — самосохранению . Мужчины, женщины и 
дети сейчас вооружены до зубов против афри­
канцев. В мандатной территории созданы  во ­
енные базы  -  одна в Охопухо (в  К аоковельде) 
на границе меж ду Ю го-Западной Африкой и 
Анголой, одна в Виндхуке, другая в Уолфиш- 
Бей, причем в общем стран а находится на воен ­
ном положении. Все эти м етоды  являю тся 
прямым нарушением П акта Лиги Наций, в ко­
тором  говори тся :

«восп рещ ается  строить военные и военно- 
морские б азы  или укрепления в территории».

Здесь мы встр еч аем ся  с двум я разны ми ук­
ладам и жизни, -  с укладом жизни человека 
черной расы  и с укладом жизни белого чело­
век а , -  которые не только р езк о  отличаю тся 
друг от д р уга, но и находятся в прямом про­
тиворечии. Однако важно не т о , что су щ ест­
вую т контраст и конфликт, но то , а )  что этот  
контраст явл яется  продуктом прошлых и н ас то ­
ящих лишений, поддерживаемых ж естокой си с­
тем ой  управления, полной несправедливости , и 
то , Ь) что в этом  конфликте белый человек 
п ри бегает к насилию, которое поддерж ивается 
законам и и военными карательны м и м ерам и 
как со стороны южноафриканского прави тель­
с т в а , так  и со стороны белой администра­
ции Ю го-Западной Африки, которая явл яется  
лишь его орудием, в то врем я как африканцы 
беззащ и тн ы ».

2, ПОЛИТИЧЕСКОЕ ПОЛОЖЕНИЕ

78. П оказания, касаю щ иеся политического по­
ложения в мандатной территории, подтверж даю т



т о , ч т о  давно было и звестн о . Т узем н ое н ас е ­
ление лишено политических прав, лишено изби­
рател ьн ого  п р ава, которое явл яется  исключи­
тельной привилегией белы х, не и м еет права 
у ч ас тво ва ть  в управлении своей  страной и своим 
народом , на который, помимо всего  прочего, 
расп р остр ан яется  си стем а ап артеи да, основан­
ная на ложном понятии п ревосходства белой 
расы  над черной и цветной. В р е зу л ь та те  т у ­
зем ном у населению  отк азы ваю т в возм ож ности 
управлять собственны ми делам и, столь необхо­
димой для его разви ти я , для то го , чтобы он 
м о г  впоследствии дости гн уть самоуправления 
или н езави си м ости , как это предусмотрено в 
резолюции 1568 (XV) Генеральной А ссам блеи .

Отсумствие правопорядка

79. Одна из главны х особенностей управления 
мандатной территорией Ю го-Западная Африка 
закл ю ч ается  в то м , что действие правовы х норм 
не расп ростран яется  на коренное население. Из 
заявлений, сделанных К ом и тету , я в с т в у е т , что 
постановления действую щ ей конституции и з а ­
конодательные меры  в общем применяются то л ь­
ко к белому населению территории, то гд а  как 
ту зем н ое  население и цветное население уп рав­
ляю тся преимущ ественно на основании правил 
и распоряжений, изданных С оветом  министров 
Южной Африки, и д екретов, которые п рави тел ь­
ство  врем я от времени и зд ает  в со ответстви и  
с политикой апартеида. Применение одних за к о ­
нов к европейцам и других к тузем н ы м  ж и те­
лям приводит к том у, что подавляющ ее боль­
шинство населения ничего не м ож ет сд ел ать  
против произвола правительственны х учреждений 
и лишено всех  основных прав человека и о с ­
новных свобод. В так ом  см ы сле вы ск азал ся  
один из петиционеров -  г-н  X . М. Б азн ер , 
заявивш ий, что в Ю го-Западной Африке п раво­
порядка не было с тех  пор, как южноафрикан­
ское п рави тельство  приняло на себя управление 
мандатной территорией. Г -н  Зедекия Н гавируе 
в своем  приведенном выше заявлении описал 
резкий контраст и полное н есо ответстви е  меж ду 
образом  жизни белых и черных и отм ети л , что 
прежние и настоящ ие ограничения, введенные в 
отношении черного населения, являю тся послед­
стви ем  суровой систем ы  управления, основанной 
на несправедливости и поддерживаемой силой. 
Г -н  Питер X . Молотси описал положение сл е­
дующими словам и:

«Н ароды Ю го-Западной Африки под этим уп­
равлением  лишены основных граж данских, по­
литических, социальных, экономических и куль­

турных п рав . Правящие страной колонисты прис­
воили себе исключительную и абсолю тную  юри­
дическую, военную, экономическую и полити­
ческую  в л ас т ь , которую они осущ ествляю т б е з ­
ж алостны м  образом , чтобы обеспечить свое 
п ревосходство  и преврати ть коренное население 
в илотов, фактически в рабов. Примитивная 
к асто вая  си стем а  узаконена, как и в Южной 
Африке, причем социальная раздробленность 
п р и ветству ется  и во схвал я ется  как н еотъем ле­
м ая  ч а с ть  государственной политики».

У гроза для международного мира и безопасности

80. У К ом и тета уже были основания обратить 
внимание соответствую щ их органов Организации 
Объединенных Наций на то , что в Ю го-Западной 
Африке со зд ал о сь  весь м а  опасное положение и 
что оно п р ед ставл я ет собой непосредственную  
угрозу  для меж дународного мира и безопасности . 
Предупреждения К ом и тета основаны отч асти  на 
заявлениях представи телей  африканских прави­
т е л ь с т в , которы е отметили усиливш ееся р а з ­
дражение общ ественности в Африке, вы званное 
несправедливостью  в этой территории. На К о­
м и тет произвело такж е сильное впечатление 
большое число заявлений представи телей  Наци­
онального со ю за  Ю го-Западной Африки, Народной 
организации Ю го-Западной Африки и других пред­
ставительны х групп. Из этих заявлений наиболее 
типичные приводятся далее.

81. С огласн о г-н у  Н атаниэлю  М баева, который 
такж е покинул территорию 24 м ая  1961 г . и 
вы ступ ал  на заседаниях К ом и тета от имени 
Национального сою за Ю го-Западной Африки, н а­
селение Ю го-Западной Африки го тово  у м ереть 
з а  свою  стран у. Если бы это население было 
вооружено, то  взры в произошел бы уже два 
года том у н азад . Положение, однако, настолько 
плохое, что население м ож ет в о с с т а т ь  в любой 
м ом ен т, даж е б ез  оружия. С о зд ал ась  весь м а  
напряженная атм осф ера. Африканцам угрож аю т не 
только солдаты ; каждый европеец -  потенни- 
альная у гр о за . К огда белый человек сует руку 
в карм ан , африканец м ож ет н ап асть  на н его , 
оп асая сь , что белый хочет его  застр ел и ть . Г -н  
М баева так  ж е, как и другие лица, сч и тает , 
что сам и европейцы ожидают вспышки; п оэтом у- 
то  они и вооружены.

82. В своем  выступлении перед К ом и тетом  в 
Аккре г-н  Н удж ома, П ред сед атель Народной ор­
ганизации Ю го-Западной Африки, сообщил, что со 
времени беспорядков в Виндхуке, имевших м есто  
в 1959 году, южноафриканский администратор в



Ю го-Западной Африке дал всем  европейским по­
селенцам  распоряжение о б заве сти с ь  о гн естр ел ь­
ным оруж ием. Г ово р я т , что полиция уже н ач а­
ла обучать белых дом охозяек  пользованию  а в т о ­
м атическим  оружием. Полицейские и солдаты  
патрулирую т африканские жилые районы и т е р ­
роризируют африканцев, живущих в стр ах е , так  
как они не имею т оружия для самообороны . 
За последние два м есяц а более 4 ООО южноафри­
канских вооруженных полицейских и солдат были 
посланы на границу меж ду Анголой и Ю го-За­
падной Африкой, для то го  чтобы не доп ускать 
«см у тья н о в» и «а ги т а т о р о в » . С огласн о с в е д е ­
ниям, недавно полученным из Ю го-Западной Аф­
рики, резиденции так  н азы ваем ы х ком и ссаров по 
делам  ту зем н о го  населения в Онданге и Ощи- 
канго в Овамболенде находятся под охраной 
многочисленных полицейских, и адм инистратор 
снабдил огнестрельны м  оружием вождей и с т а ­
рейшин, назначенных п рави тел ьство м , для того  
чтобы они в любое врем я м огли уби вать членов 
Народной организации Ю го-Западной Африки. 
Разм ещ ение воинских частей  в О вамболенде 
такж е вы звал о  злоупотребления, которы е н а­
селение сч и тает невыносимыми. Например, р о ­
гаты й  ско т, принадлежащий племени овам бо , 
убиваю т, для того  чтобы кормить солд ат, причем 
владельцы скота не получают возмещ ения за  
своих животных.

83. Г -н  М бурумба Керина, вы ступая перед 
К ом и тетом  в Аккре в июне м есяц е , заяви л , 
что представи тели  Народной организации Юго- 
Западной Африки в Аккре только что были о с ­
ведомлены их национальными организационными 
секретарям и  в Ю го-Западной Африке о то м , что 
революция в Анголе распростран и лась до с е в е р ­
ной части  Ю го-Западной Африки вдоль реки 
Кунене, являющейся границеймеж ду Ю го-Запад­
ной Африкой и Анголой, и что члены Народной 
организации Ю го-Западной Африки сожгли здания 
в Н амакундо, находящ емся в нескольких милях 
от границы, сожгли здания рим ско-католической 
миссии в Омпанде и крупный административный 
центр в Ондживе (и звестн ы й  под н азвани ем  
В и л а-П ерей ра-д е-Э ка), в котором находится 
ш таб-квар ти р а главного окружного ком и ссара 
Южной Анголы . Все эти населенные пункты, 
расположенные вблизи границы Ю го-Западной 
Африки, как с к а за л  г-н  Керина, составл яю т ч асть  
Ю го-Западной Африки, но были присоединены к 
Анголе на основании соглаш ения, заклю ченного 
П ортугалией с южноафриканским п р ави тельством  
в первы е годы после установления м ан д ата . 
К ак п ортугальски е, так  и южноафриканские вой­
ска н есут охрану вдоль границы, и в е с ь  с е ­

верный район находится на военном поло­
жении.

84. Г -н  Н удж ома, принадлежащий к племени 
овам бо , разъяснил, что племя овам бо ж ивет 
по обе стороны границы. Больш инство овамбо 
ж ивет в А нголе, а ч асть  племени, живущая в 
Ю го-Западной Африке и насчиты ваю щ ая прибли­
зительно 200 ООО человек, сам о собой р а зу ­
м е е т с я , сч и тает своим долгом  п о м о гать  своим 
одноплеменникам в А нголе, которые тож е при­
дут на помощ ь своим одноплеменникам в Юго- 
Западной Африке.

85. О такой  же солидарности говорили и дру­
гие лица, выступавш ие в К ом и тете . Г -н  Му- 
н ам ава  из Бечуаналенда сообщил К ом итету, что 
живущие т а м  гереро поддержат гереро в Юго- 
Западной Африке в случае восстания против 
Южной Африки.

86. Г -н  Теннисон М акиване, вы ступая в к а ­
ч естве  члена Национального исполнительного ор­
ган а Африканского национального кон гресса Юж­
ной Африки, заяви л , что его народ и народ Юго- 
Западной Африки -  братья . Т ак как они близ­
кие соседи, они породнились, а в течение п ос­
ледних л ет  такж е работали бок о бок в руд­
никах, на фермах и на заво д ах  в Южной Афри­
ке . Ввиду того  что и те  и другие -  жертвы 
отвратительной  политики апартеида и «п р ево с­
х од ства  белы х», соединявшие их исторические 
узы  б р атс тва  стали еще крепче и заставл я ю т 
их бороться совм естн о за  африканскую соли­
дарность и свободу в Южной Африке. Ч ем  доль­
ше Южная Африка игнорирует правом очность Ор­
ганизации Объединенных Наций в отношении м ан ­
датной территории Ю го-Западная Африка, тем  
опаснее стан ови тся положение во всей  Южной 
Африке. Южноафриканские раси сты  пришли к з а к ­
лючению, что положение по-преж нему для них 
благоприятно и что Организация Объединенных 
Нахщй -  «б еззу бы й  бул ьд ог», поэтом у они уси­
лили политику апартеида и в Южной Африке и 
в Ю го-Западной Африке.

87. Ввиду того  что давление, ок азы ваем ое  
Южной Африкой на мандатную  территорию , уси­
л и вается , как это д о к азы вает  посылка войск 
в Ю го-Западную Африку, население последней 
будет вынуждено обрати ться к своим братьям  
в Южной Африке с просьбой принять меры 
против о к азы ваем о го  на них давления. Г -н  М а­
киване заяви л , что если в Ю го-Западной Африке 
м еж ду населением и его  южноафриканскими по­
велителями когда-либо начнутся военные дей­



стви я , то  африканцы в Южной Африке будут 
вынуждены со зд ат ь  второй фронт и тем  сам ы м  
прийти на помощь населению  Ю го-Западной Аф­
рики. Г -н  М акиване вы ск азал  опасение, что 
если не будут приняты воврем я меры  в м еж ду­
народном м ас ш таб е , то м ож ет произойти к а т а с ­
трофа.

88. По мнению г-н а  М акиване, уже потеряно 
слишком много времени на рассм отрен и е вопро­
са  о Ю го-Западной Африке. Он у к азал  на то , 
что собы тия в А нголе, которые для некоторы х, 
м ож ет бы ть, являю тся неожиданными, были н е­
избеж ны . Нормальный ход событий у к азы в а ет  на 
то , что Ю го-Западная Африка пойдет по пути 
Анголы и что , если население этой территории 
п о теряет веру в Организацию Объединенных Н а­
ций, оно, по всей  вероятности , применит те  же 
м ето д ы , которы е применялись в А нголе.

89. В Каире К омитету были сообщены допол­
нительные сведения относительно дальнейш его 
увеличения южноафриканским п р ави тельством  
военных контингентов в территории. Г -н  Н е- 
ленгани и г-н  Форчун, представи тели  Народной 
организации Ю го-Западной Африки, сообщили 
К ом итету 24 июля 1961 г . ,  что они получили 
неблагоприятные и звести я  от их национального 
исполнительного ком и тета в Виндхуке, которы е, 
по их мнению, требую т срочных мероприятий. 
Южноафриканские силы обороны, расположенные 
вдоль границы, отделяющей Ю го-Западную Аф­
рику от  Анголы , в настоящ ее врем я со сто ят  
из 4 ООО с лишним бойцов, из южноафрикан­
ских патрульны х сам ол етов  в районе Охопоухо, 
в К аоковельде и на б а за х  в полосе Каприви, 
а такж е из подвижной части  из П очефстрома 
(Т р ан сваал ь ), несущей охрану вм е сте  с порту­
гальским и солдатам и .

90. П орт Уофиш-Бей был превращ ен в п осто­
янную военную б азу ; г-н  Н еленгани и г-н  Ф ор­
чун были осведомлены  о то м , что вероятно 
ч ерез несколько недель в Ю го-Западную Африку 
прибудет еще воинская ч асть  в 1 500 человек. 
Народной организацией Ю го-Западной Африки бы­
ло такж е сделано следующее заявление:

«Н ародная организация Ю го-Западной Африки 
хочет еще р а з  зая ви ть  в зтом  К о м и тете , что, 
н есм отря на беспощадное подавление южно­
африканским п рави тельством  нашей ор ган и за­
ции, мы с д е л а е м ... все от нас зави сящ ее , чтобы 
ор ган и зо ваться  с целью свержения во что бы 
то  ни стало  п рави тел ьства  Южной Африки в 
нашей стр ан е. Ч ем  скорее О рганизация Объ­

единенных Наций начнет д ей ствовать , те м  ско­
рее см ож ет бы ть урегулировано положение без 
кровопролития. Южноафриканское п рави тель­
ство  со зд ало  опасное положение в нашей с т р а ­
не, и Организация Объединенных Н а1щй должна 
д е й ство вать  б ез промедления. Положение в н а­
шей стране п ред ставл яет собой угрозу  не только 
для всеобщ его м ира, но и у гр озу  для мира в 
Африке, и вскоре в это дело будут вовлечены 
н езави си м ы е африканские го су д ар ств а» .

Политические организации

91. Н есм отря на большую убыль в рядах ру­
ководителей и членского с о с т а в а  в р е зу л ьтате  
а р ес то в  и ссы лок, две главны е африканские 
политические партии, созданны е в Ю го-Запад­
ной Африке, а именно Народная организация 
Ю го-Западной Африки и Национальный сою з Юго- 
Западной Африки продолжают д ей ство вать  в этой 
территории.

92. Обе организации объединились с Панафри­
канским конгрессом  Южной Африки, с Африкан­
ским национальным конгрессом  Южной Африки 
и с Южноафриканским индийским кон грессом , с 
тем  чтобы о б р азо в ать  Южноафриканский объ­
единенный фронт.

93. Основные цели Народной организации Юго- 
Западной Африки, изложенные в ее п рограм м е, 
заклю чаю тся в следующ ем:

« С о зд а т ь  свободное, дем ократическое прави­
те л ь ств о  в Ю го-Западной Африке, основанное на 
согласии  и участии в с е г о  населения нашей с т р а ­
ны, и в полной м ере сотрудничать со всем и 
нашими братьям и  и сестр ам и  с целью о с во ­
бождения наш его континента от иностранного 
го сп о д ства  во всех  его формах, а такж е с 
целью восстановления наш его континента с о г ­
ласно желаниям наших народов; объединить все 
население Ю го-Западной Африки вокруг одной 
сплоченной, представи тельной , национальной 
политической организации, н езависим о от р а с о ­
вой принадлежности, этнического происхож де­
ния, религии или верований; восстан ови ть  эко­
номические и социальные условия, а такж е 
условия в области  просвещ ения, которые будут 
служ ить основой для поддержания и сохран е­
ния подлинной африканской н езави си м ости , ко­
торую  наш народ стр ем и тся  обрести  для се б я » .

Народная организация Ю го-Западной Африки т а к ­
же стои т з а  панафриканизм, з а  сою з африкан­
ских го су д ар ств , за  положительный нейтралитет



и, наконец, з а  единое, общее для всех  африкан­
цев, граж дан ство .

94. Цели и задачи Национального со ю за  Ю го- 
Западной Африки заклю чаю тся в следую щ ем:

«Объединить и сплотить население Ю го-Запад­
ной Африки в единый национальный фронт; ор­
ган и зо вать  народные м ассы  рабочих и крестьян  
Ю го-Западной Африки и вести  их в борьбе за  
национальную н езави си м ость  и сам ооп ред ел е­
ние; р аб о тать  с родственны ми движениями в 
Африке для распространения и поощрения 
идеи панафриканизма и единения народов Аф­
рики».

95. П редседатель Национального со ю за Юго- 
Западной Африки г-н  Яриретунду К озон ги зи  с о ­
общил К ом итету, что члены его организации 
готовы  ее расп усти ть и войти в со с та в  Н арод­
ной организации Ю го-Западной Африки. По м н е­
нию г-н а  К озонгизи , безразлично, под каким 
н азвани ем  организация национального фронта бу­
д ет  д ей ство вать , лишь бы она стояла з а  н а­
циональное единство.

96. Г -н  Н удж ома, п редседатель Народной о р га ­
низации Ю го-Западной Африки, сообщил К оми­
т е т у  в А ккре, что свыше 200 лидеров и членов 
Народной организации Ю го-Западной Африки бы ­
ли арестован ы  и заключены в тю рьм у, а многие 
были высланы из главны х городов и сосланы  в 
отдаленны е районы, где их содерж ат под ар естом . 
П редставители  Народной организации Ю го-За­
падной Африки в Д ар -э с -С ал а м е  сообщили К о­
м и тету  о новых а р ес тах . Они указали  на две 
возм ож ны е причины таких м ассовы х  ар ес то в  и 
ссы лок лидеров их организации: н ам ечаем ая  
п асси вная демонстрация -  решение не покидать 
с во его  дома (как намерены поступить и афри­
канцы в Южной Африке), которая по времени 
совпала бы с празднованием  31 м ая  годовщины 
основания Южно-Африканской Республики; и ж е­
лание п реп ятствовать  их выступлению с за я в л е ­
ниями в К о м и тете , если он прибудет в Юго- 
Западную Африку.

97. Г -н  Пилисо, член Южноафриканского объ­
единенного фронта, описал положение следующим 
о б р азом :

98. По мнению г-н а  Н атаниэла М баева, кото­
рое, по-видимом у, никем не осп ари вается , п ра­
ви тел ьство  не подготовляет африканцев к н е за ­
висимости, а п ы тается  с о зд ат ь  условия, при 
которых они никогда не дости гн ут н езави си ­
м ости . П р ави тельство  не идет на уступки, но 
население такж е не сд ае тся .

99. В то врем я как Н ародная организация 
Ю го-Западной Африки и Национальный сою з Юго- 
Западной Африки стр ем я тся  уничтожить преграды 
меж ду отдельными группами населения, политика 
п р ави тел ьства  заклю чается  в то м , чтобы р а зд е ­
лять различные группы населения и поддержи­
в ат ь  племенную си стем у . По мнению г-н а  К о­
зон ги зи , племенная си стем а одна из сам ы х 
серьезн ы х проблем в Ю го-Западной Африке, и 
из закон ов, заявлений министров и прави тель­
ственны х должностных лиц, а такж е из прове­
денных мероприятий я в с т в у е т , что прави тельство 
поощ ряет племенную си стем у . Принимаются м е ­
ры не только для то го , чтобы отделить евро­
пейцев от африканцев, но и для то го , чтобы 
с о зд ать  раскол меж ду отдельными группами аф­
риканского населения. Т ак , например, прави­
те л ьство  з а с т а в л я е т  племена гереро , овам бо, 
нам а и другие группы жить в городских лока­
циях в отдельных районах, созданны х для этих 
этнических групп, и п ы тается  в ы зв а т ь  сопер­
ничество и р азл ад  меж ду отдельными группами 
населения. Законы о пропусках являю тся одним 
из сам ы х эффективных м етод ов , с помощью кото­
рых п р ави тельство  р азд ел я ет  население. Т ак , 
например, п рави тельство  не р азр еш ает  людям 
племени гереро п осещ ать Овамболенд, тогд а  
как люди племени овам бо в с е г д а  ограничены 
О вамболендом, потому что им р азр ещ ается  по­
кинуть это т  район только в к ач естве  закон ­
трактованны х рабочих на определенный срок. 
Возведение оград вокруг африканских жилых 
районов явл яется  еще одним способом , п о зво­
ляющим контролировать передвижение африкан­
цев; в ограде имею тся только одни ворота , 
охраняемы е страж ей , и всякий африканец, про­
ходящий через эти ворота , должен п о к азать  свой 
пропуск и сообщ ить, куда он идет или откуда 
во звр ащ ается .

3. ПОЛОЖЕНИЕ В ЭКОНОМИЧЕСКОЙ И 
СОЦИАЛЬНОЙ ОБЛАСТЯХ

« В с е  талантливы е сыны Ю го-Западной Африки 
либо находятся вне пределов страны , либо вл а­
ч ат  ж алкое сущ ествование в тю рьм ах или кон­
центрационных л агер я х , либо стран ствую т во 
в сех  ч астя х  с в е т а  как беж енцы ».

Общие сведения

100. Лица, опрошенные К ом и тетом  во время 
его поездки в Африку, были в общем все с о г ­
ласны с те м , что апартеид отрицательно вли­



я е т  на экономическую и социальную ж изнь т у ­
зем н о го  населения. Обособленные не только от 
белы х колонистов, но такж е и от африканцев 
д ругого  племенного или этнического происхож ­
дения, коренные жители м о гу т  жить только в 
ту зем н ы х р е зе р в ат а х  или в тех  м е с т а х , где 
они рабо таю т, откуда они не м огу т  по со бствен ­
ному желанию вы езж ать  б ез  личного пропуска, 
да и то  лишь для т о г о , чтобы приискать себе 
работу  в другом  м ес те  в кач естве  прислуги 
или низкооплачиваемы х рабочих на ф ерм ах, в 
копях и на коммерческих и промышленных пред­
приятиях, которыми вл ад еет и управляет белое 
м еньш инство. В р е зу л ь тате  так ого  положения 
ту зем н о е  население, не имея приличного з а р а ­
ботка и ввиду отсутстви я  промышленности в 
тузем н ы х р е зе р в а т а х , бедности населения и 
плохого кли м ата, не получает при су щ еству ­
ющей си стем е никакого дохода от торговли  и 
промышленности и не у ч аству ет  в эксплуатаиии 
своих же б о гат с т в  в сельском  х о зя й с тве , в 
рыбной промышленности, в добыче б огаты х  ми­
неральных ресурсов.

101. Петиционеры объяснили, что в тех  слу­
ч аях , когда африканец, живущий в р е зе р в а т е , 
работосп особен  и м ож ет получить работу  в ином 
м е с т е , он принужден покинуть свою  сем ью  на 
все  врем я своего  договора о найме (прибли­
зительно на полтора года) и р аб о тать  в б е с ­
человечных условиях. Если по какой-либо при­
чине он наруш ает условия так ого  договора, он 
п о д вер гается  либо телесн ом у наказанию , либо 
ар ес ту  и попадает в тю рьм у, где сущ ествует 
си стем а  принудительного тр уд а, а в конечном 
сч ете  его отправляю т либо в свой р е зе р в а т , 
либо в какой-либо другой туземны й р е зе р в а т . 
Если же ему посчастливится и он переж ивет 
в се  м ы та р с тв а , связанны е с выполнением до­
говор а о найме, он м ож ет верн уться на свой 
собственны й счет в свой тузем ны й р е зе р в а т , 
ч асто  б ез  сбережений и таким  же бедняком, 
каким он был раньш е.

102. Из этих показаний я в с т в у е т , что при си с­
т е м е  апартеида коренной африканец явл яется  
парией н пленником в своей родной стране и 
лишен всех  основных прав человека и основ­
ных свобод. Он сч и тается  низшим сущ еством  
и с ним так  и обращ аю тся, сущ еством , един­
ствен н ая цель и роль которого в жизни заклю ­
ч ае тся  в то м , чтобы служ ить белому человеку. 
Таким  образом  жизнь его  бедна, п у с та , б е с ­
цельна, лишена всяких стим улов.

103. Общее экономическое и социальное поло­

жение в мандатной территории можно лучше 
всего  оп и сать, цитируя слова г-н а  Н гавируе, 
ск азавш е го  следую щ ее:

«И з тр ех  активов народного х о зя й ства  про­
те к т о р а т а , т .е .  горной промышленности, сел ь­
ского х о зя й ства  и рабочей силы, мы уничто­
жили полностью  сельское х озяй ство  и на две 
трети  рабочую  силу. Т акое сообщение майор 
Лойтвайн послал в Германию  после м ассовы х 
убийств гереро.

Ю го-Западная Африка была отобрана у Г е р ­
мании, чтобы прекратить это положение вещей 
и чтобы о б р азо вать  п р ави тел ьство , которое в о с ­
становило бы права гереро  и способствовало 
бы обеспечению благополучия и м атериального 
благосостояни я всего  коренного населения. В 
действительности  же южноафриканское п ра­
ви тел ьство  не только не выполнило этого  обя­
з а т е л ь с т в а , но стало отн и м ать у других местны х 
племен зем ли , которыми они еще владели после 
т о го , как немцы отняли земли,принадлеж авш ие 
плем енам  гереро.

Если вы посмотрите в настоящ ее врем я на 
карту Ю го-Западной Африки, то  вы увидите, 
что приблизительно 75 процентов (93 млн. ак ­
ров) зем ли  отведено под фермы белы х. Эти 
белые южноафриканские граж дане бы ли п ересе- 
лены на эти зем ли с единственной целью вы ­
тесн и ть  африканцев. Африканцы должны ж ить в 
условиях скученности на небольших участках  
зем ли , н азы ваем ы х  «ту зем н ы м и  р е зе р в ата м и ». 
Эти участки охваты ваю т только 10 процентов 
(около 25 млн. акров) всей  зем ельн ой  площади 
территории, причем половина этих зем е л ь  н ахо­
дится в безводной пусты не. Ф актически им елось 
в виду, что эти р е зе р в аты  не будут п р ед став­
л ять  какую -либо экономическую ценность для 
африканцев, а будут служ ить р езер ву ар ом  де­
ш евого труда для распределения таких рабочих 
по ф ермам  и ш ахтам , принадлежащим так  н а­
зы ваем ой  господствую щ ей р а с е .

Т аково положение в отношении зем ли .

Рабочие, заняты е в главны х отраслях  народ­
ного х о зя й с тва , т .е .  на сельскохозяй ственн ы х, 
горнопромышленных и рыболовных предприяти­
ях , со сто я т  приблизительно на 95 процентов 
из африканцев. Однако африканцы ничего не 
получаю т от  дохода таких предприятий. При­
мерно 3 ООО рабочих-африканцев ежегодно н а­
бираю тся в Овамболенде для работы  на таких 
предприятиях; во всех  остальны х, вм есте  в з я ­



ты х , р е зе р в ат а х  набирается приблизительно в 
три р а за  больше рабочих. Рабочие-африканцы 
на ф ерм ах, в горнопромышленных и рыболовных 
предприятиях зар аб аты ваю т от 1 шилл. 3 пенса 
до 2 шиллингов в день. В озм утительны  у с ­
ловия, которые п р ави тел ьство  созд ало  в р е ­
зе р в а т а х , с тем  чтобы вынудить африканцев 
р аб о тать  на белого ч еловека, но еще в о зм у ­
тительнее то , что это же сам ое  п р ави тел ь­
с тв о , через п осредство  подчиненной ему Ор­
ганизации -  Ассоциации труда, не только р е ­
гулирует заработн ую  плату , удерживая ее на 
низком уровне, но такж е получает доход в с в я ­
зи с набором африканских рабочих. Ассоциация 
труда получает от 8 ф. до 13 ф. 18 шилл. 
в год за  каж дого рабоч его , нанятого з а  п ре­
делами «полицейской зон ы »,

К этом у  следует добави ть общие условия 
жизни африканских рабочих — скудное питание 
и плохие жилищные условия, скученность и 
плохое санитарное обслуживание. П р ави тель­
ство  применяет такж е предусмотренны е за к о ­
ном м еры , чтобы п ом еш ать африканцу сд ел ать  
что-либо для улучшения сво его  положения».

Контрактация рабочих

104. Беженцы из Ю го-Западной Африки почти 
единогласно утверж дали, что при настоящ ей си с­
тем е  управления территорией, тузем н ы е жители 
не имею т другой возм ож ности  за р аб о т а т ь  деньги , 
если они не соглаш аю тся на тяж елы е условия 
договора о найме. Описанные ими тяж елы е и 
невыносимые условия договора о найме вкратце 
изложены в следующих пунктах доклада.

105. Г -н  Неленгани и г-н  М юшиханге, которы е 
первоначально вы ехали из О вамболенда в к а ­
ч естве  законтрактованны х рабочих, сообщили, 
что большинство людей в р е зе р в а т а х  живут в 
нищете и вынуждены р аб о тать  на стороне, чтобы 
и м еть возм ож н ость п и таться  и платить налоги. 
Они м о гу т  получить работу  только через в е р ­
бовочный пункт при комиссаре по делам  т у з е м ­
ного населения и не м огу т  вы бирать р аб о то­
дателя или возвр ащ аться  к прежнему р або тод а­
телю . Они принуждены отп равляться  туд а, куда 
их посы лаю т. Г -н  Неленгани заяви л , что м ал ь ­
чик, достигший одиннадцатилетнего в о зр а с т а , 
м ож ет бы ть послан на работу  на ферме по кон­
тр ак ту . У закон трактованн ого рабочего времени 
х в а т а е т  только на работу , сон и еду. Если он 
р аб о тает  медленно, работод атель и м еет право 
в ы зв а т ь  полицию и а р е с т о в ат ь  его  на этом  о с ­
новании. Если он ж ивет в городе, то  в случае

болезни он м ож ет отп рави ться в больницу пеш ­
ком. Если же он р аб о тает  на ферме, все  з а ­
висит от р аботод ател я ; его м о гу т  отправить в 
больницу, если он р аб о тает  у добросердечного 
белого ч еловека.

106, Г -н  Мюшиханге заяви л , что , когда он 
р або тал  в Южной Африке, он м ог за р аб аты в ать  
больше и п осы лать больше денег своей с е м ь е . 
В Южной Африке рабочий м ож ет такж е получать 
дополнительную плату з а  сверхурочную работу , 
но в Ю го-Западной Африке рабочие не полу­
чают дополнительной платы  за  сверхурочную 
работу . В Южной Африке он зар аб аты вал  2 ф, 
10 шилл. в неделю и имел возм ож н ость посы ­
л ать  своей  сем ье  приблизительно 40 -  50 ф. 
в год , в то  врем я как в Ю го-Западной Африке 
он работал  з а  1 шилл. 3 пенса в день без нор­
мированного рабочего дня. Законтрактованного 
рабочего м о гу т  принудить р аб о тать  с 5 ч. утра 
до 11 ч. или 12 ч. ночи, в зави си м ости  от ж е­
лания р аботод ател я . Он с к а за л , что, по его 
собственном у опыту как рабочего  в Ю го-За­
падной Африке, он зн ае т , что , если бы он 
попросил д ать  ему час для отды ха, он не по­
лучил бы его до тех  пор, пока рабо та  не была 
бы закончена, сколько бы времени для это го  не 
п отр ебовал ось . Если е сть  вода около м ес та  р а ­
боты , он м ож ет попросить разреш ения напиться, 
и ему это будет разреш ено; если же воды н ет, 
ему скаж у т, что он м ож ет напиться по окон- 
чении работы .

107. Г -н  К озонгизи  заяви л , что с начала пя­
ти десяты х годов департам ентом  по делам  т у з е м ­
ного населения, совм естн о с южноафриканской 
полицией, было создано особое учреждение, ко­
торое зан и м ается  ловлей т е х , кого н азы ваю т 
"gedroste Ovambos" (беглы м и овам бо), подлежащими 
«репатриации» в Овамболенд под конвоем поли­
цейских, как «находящ ихся не т а м , где пола­
г а е т с я »  в Ю го-Западной Африке. Среди этих 
людей многие бежали не из О вамболенда (все  
они были доставлены  в «полицейскую зону» 
Ассоциахщей труда тузем н ы х жителей Ю го-За­
падной Африки или Новой Ассоциацией труда 
тузем н ы х ж ителей Ю го-Западной Африки), а б е ­
жали от своих р аботодателей , которые с ними 
ж естоко обращ ались; они нам еревали сь напра­
виться в город с целью найти управу на поли­
цию и м аги с т р а т о в . Полицию прежде всего  ин­
те р ес у ет , имею т ли они письменное разреш ение 
от то го  сам о го  человека, от  которого они б е­
жали и з - з а  ж есток ого  с ними обращения. Мно­
гие из этих несчастны х людей все  еще том ятся  
в тю рьм ах или вынуждены ж ить в изоляции от



всех  в отдаленны х районах О вамболенда или в 
другом  подобном м е с т е .

108. Г -н  Нуджома описал си стем у труда заклю ­
ченных в свя зи  с законам и о пропусках в Юго- 
Западной Африке, гд е , как он говори т, « т у з е ­
м ец » не м ож ет перейти улицу без пропуска. 
Если его  з а х в а т я т  б ез пропуска, он м ож ет бы ть 
ар есто ван  и оштрафован на сум м у от 4 ф. 
до 10 ф. или заклю чен в тю рьму сроком  на 
два м еся ц а , а в случае повторного нарушения 
-  на ш есть  м еся ц ев . Если он уплатит штраф, 
то  его посы лаю т в д еп артам ен т по делам  т у ­
зем н ого  населения для получения пропуска. Если 
же он не м ож ет уплатить ш трафа, его заклю ­
чаю т в тю рьм у и м о гу т  з а с т а в и т ь  р аб о тать  на 
частной ферме или на администрацию.

109. Г -н  Нуджома добавил, что колонисты м о ­
гу т получать рабочих из числа заклю ченных, 
обративш ись в полицию и уплатив администрации 
номинальную сум м у; заключенные не получают 
платы за  такую  работу . Они получают маис и 
соль три р а за  в день. Они такж е подвергаю тся 
побоям как в тю рьм е, так  и на ферме. Г -н  
Нуджома обратил внимание К ом и тета на с о ­
общение, появивш ееся в г а з е т е  «Виндхук ад - 
вер тай зер » о том , что в Ю го-Западной Африке 
один фермер, избивший африканского рабочего 
до см ерти , был оштрафован на 50 южноафрикан­
ских фунтов. Он сч и тает , что условия в р е ­
зе р в а т ах  лучше, потом у что людей там  не 
бью т, так  как в р е зе р в ат а х  мало полицейских. 
В «полицейской зо н е», добавил он, полицейский 
м ож ет и зби ть любого африканца на улице.

Жестокое обращение с законтрактованными 
рабочими

110. Многие свидетели говорили о ж естоком  
обращении с законтрактованны м и рабочими, ч а с ­
то приводившем к см ерти  рабочего или к нане­
сению ему тяжких телесны х повреждений. П о­
ложение лучше всего  описано в следующем по­
казании г-ж и  П утусе Апполус:

«П оказан и я, которые я собираю сь д ать  К о­
м и тету , будут описанием происш ествий, к о то­
рые я лично наблюдала в течение четы рехлетней 
работы  в к ач естве  медицинской сестры  в боль­
ницах в разны х ч астя х  Ю го-Западной Африки.

Я  хотела бы , чтобы К ом и тет считал эти про­
исш ествия не отдельными случаями, а приме­
рами повседневной ж есток ости , проявляем ойпо 
отношению к африканскому населению Ю го-За­

падной Африки, при си стем е управления, кото­
рая должна якобы обеспечить его защ иту и 
благополучие.

Однажды, когда я р аботал а в больнице для 
неевропейцев в К етм ан схоп е, туда были д ос­
тавлены  четверо  завербованны х по контракту 
рабочих, все  с одной и той же фермы, У них 
были кровоточащ ие огнестрельны е раны . Мы 
были потрясены и спросили заведую щ его м еди­
цинской частью , в чем дело. Он дал следу­
ющее объяснение: «Видите ли, с е с т р а , эти 
овам бо очень глупы. Они случайно попали в 
ловушку для ш акала и таким  образом  были 
п одстрелены ».

К огда я позднее ближе узн ала этих пацен- 
то в , я выяснила как они получили ранения. 
Н есколько овец  пропало с фермы, где они 
работали  п астухам и . Ф ерм ер собрал их и начал 
и зб и вать  плетью . Они пы тались у б еж ать , и фер­
м ер  со своими двумя сы новьями погнался за  
ними на гру зови ке. У последних были руж ья, и 
они стреляли в этих людей, которые не хотели 
остан ови ться  и продолжали б еж ать . Один из них 
ум ер на ферме. Раненые не м огли с к а за т ь , что 
случилось с ним; в больницу он не был д ос­
тавлен .

Я пошла в канцелярию заведую щ его и р а с ­
с к азал а  ему все  т о , что я у зн ал а. Он с к а за л  мне 
чтобы я не беспокоилась, так  как все овамбо 
лжецы. Я ничего не м огл а  сдел ать  и р асп л а­
к ал ась .

П ятнадцатилетнии завербованны й по контракту 
рабочий был д оставлен  его хозяином как ду­
шевнобольной. Я не была дежурной в т о т  м о ­
м ен т. Одна из девуш ек, дежуривших в больнич­
ных п ал атах , пришла ко мне и просила меня 
вм еш аться , так  как заведую щ ий избивал м ал ь ­
чика. Я нашла их в ванной ком н ате. Завед у­
ющий был весь  в поту и держ ал плеть в ру­
ках . В ванной комнате был такж е рабочий 
больницы по имени И оханнес. Заведующий спро­
сил м ен я, что мне нужно в больнице, если я 
не деж урная. Я умоляла его  прекратить изби­
ение это го  несчастн ого м альчика,

«В ы  не должны волн оваться  и з - з а  этих лю­
д ей », с к а за л  он м н е. «Они грязн ы е. Э тот п а­
рень сумасш едш ий, а мы обычно бы стро вы ле­
чиваем  их путем  основательной порки».

Я начала п лакать и попросила заведую щ его 
разреш и ть мне вы м ы ть м альчика. Я б ы л ау б еж -



дена, что он не сумасш едш ий, а что он был в 
страш ном испуге. Заведующий выш ел, с к а за в , 
что я вмеш иваю сь в дела больницы.

На следующий день он потребовал , чтобы м ал ь ­
чика заперли в и золятор . Я  с к а за л  ем у, что 
мальчик стр ад ает  только от ави там и н оза , и мы 
поссорились. Неделю сп устя это т  м альчик, бу­
дучи психически соверш енно здоровы м , бы лп е- 
реведен  в Виндхукскую психиатрическую  боль­
ницу.

Однажды умерли два законтрактованны х р а ­
бочих. Один умер от внутреннего кровоизли­
яния, а второй от сильного н осового крово­
течения. Для спасения их жизни необходимо 
было простое переливание крови. Мне ск азал и , 
что н ельзя  тр ати ть  кровь на этих овам бо , 
так  как им лучше у м ер еть , чем  р аб о тать .

приходилось вскр ы вать  труппы ту зе м ц ев , уби­
ты х на ф ерм ах», с к а за л  он м не. «Ч то  же я 
делаю ? В суде я клянусь, что они умерли 
естествен н ой  см ертью . И, конечно, после я 
получаю  жирного барана от ферм еров. Закон 
зд е с ь  находится в их руках , и никто не см о ­
ж ет помочь в ам , если они будут п реслед овать 
в а с » .

Как м о гу  я , г-н  п р ед сед ател ь , р а с с к а за т ь  
вам  о всех  этих случаях? Они так  м ногочис­
ленны и так  часто  случаю тся, что стан овятся  
обычным явлением в Ю го-Западной Африке.

Я не м огл а  вы носить это го  дальш е, а з а в е ­
дующий стар ал ся  о тд ел аться  от меня. Я была 
п ереведен а в Гобаби с, а т а м  начался наж им. 
Специальное отделение полиции допрашивало 
м еня неоднократно.

Р а з  к ак -то  мальчик, примерно одиннадцати 
л ет , был доставлен  в больницу. О к азал ось , что 
он был с той же сам ой фермы, что и четы ре 
раненых рабочих. Он харкал  кровью , доктор 
установил, что у него поражение сосудов и 
прописал строгий постельны й режим.

К то я т а к а я ?  Где я роди лась? К то мои д р у зья? 
П осы лаю  ли я сведения за  пределы территории? 
Ч то я видела в течение м оего  пребывания в 
Ю го-Западной Африке? К какой политической 
партии я принадлежу? П исала ли я письма 
М бурумбе Керина или Майкелю С к отту ?

Он находился в госпитале д еся ть  дней, когда 
однажды послыш ались пронзительны е крики и 
возня в п ал ате , где он спал. Я бросилась 
туда и увидела двух молодых буров, которые 
били и тащили его к у д а-то . Их отец  был на 
улице в грузови ке. Увидев м ен я, они ск азал и : 
« С е с т р а , это т  кафр д у м ает , что он умный. Он 
лж ет, притворяясь больным, но мы зн аем , что 
он просто ленив».

Я вышла из себя и начала колотить их с в о ­
ими баш м акам и. Их отец  вбеж ал, р у гая с ь  на 
язы ке африкандеров. Он скрутил м альчика руки 
и бросил его в грузови к в чем он был, т .е .  в 
больничной пиж аме. Мальчик выпрыгнул, ум о­
ляя меня помочь ему; я схвати ла е го , ожидая, 
что буры меня и зобью т. Они уехали, продол­
ж ая р у гат ь с я , но ср азу  же вернулись с з а в е ­
дующим.

Каждый р а з  вопросы были одни и те  ж е. 
Э то дей ствовал о  мне на нервы . В м оем  доме 
неоднократно производили обыски; личные пись­
м а , книги и брошюры у меня отбирали и ни­
когда не возвращ али.

Напряжение достигло предела, и я решила 
п одать в о тс тавк у . Я получила предписание 
о стави ть  Виндхукский муниципальный район 
в три дня.

К ак я уже с к а за л а , г-н  п ред сед атель, это не 
отдельны е случаи, а факты , которые все  уч а­
щ аю тся, которы е кончатся серьезн ы м  взры вом  
в территории в сам ом  ближайшем будущ ем. 
Эти репрессии доведут африканцев до полного 
отчаяния, до восстан и я, скорее чем  люди ду­
м аю т. Только вм еш ател ьство  С о вета  Б е зо п а с ­
ности м ож ет это п ред отврати ть».

Я пригрозила, что уйду в отставк у  и оглаш у 
в с е , что происходит ежедневно в больнице, и 
он велел бурам идти домой.

Заведующий в вы звал  меня к себе в канцеля­
рию и предупредил, что м оя жизнь в оп ас­
ности. «Я  говорил вам  несколько р а з , что 
вы не должны вм еш и ваться  в дела этих людей, 
я живу зд е сь  много л ет , и, как вы зн ае те , мне

111. Г -ж а  Апполус разъясни ла, что за в е д у ­
ющий больницей в К етм ансхоп е не врач. К огда 
она поступила на службу в больницу в К е т ­
м ан схоп е, принадлежащие умершим овам бо вещи 
накопились в большом колочестве , а их сем ьям  
не сообщ алось об их см ерти . Г -ж а  Апполус 
заяви л а , что , по словам  правительственного 
врача в Виндхуке, он был хорошо осведом лен 
о то м , что происходило, но ничего не м ог сд е­



л а т ь . По его же сл о вам , он не зн ал , однако, 
об избиении пациентов; когда он увидел плеть 
в больнице в К етм ансхоп е и спросил, зач ем  она, 
заведую щ ий больницей, который не был врачом , 
отрицал, что ею п ользую тся.

Здравоохранение

112. По словам  некоторы х лиц, опрошенных 
К ом и тетом , одно из опасных последствий с о з ­
д авш егося  положения заклю ч ается  в то м , что 
коренное население неизбежно постепенно вы м ­
р ет  вследстви е нищеты, голода, болезней и пло­
хого  кли м ата. Они заявили , что ввиду о т с у т ­
стви я торговли  и промышленности в тузем н ы х 
р е зе р в а т а х  там  очень трудно получить за р аб о ­
ток . Во многих р е зе р в ат а х  так  м ало зем ли, 
население так  бедно, и в них так  ч асто  не 
х в а т а е т  травы  и воды, что даже ж ивотные не 
м о гу т  вы ж ить. Д етск ая  см ер тн о сть  необычайно 
вы сока, голод и болезни -  обычное явление, 
средняя продолж ительность жизни в е с ь м а  низ­
кая , а медицинское и санитарное обслуживание 
н астолько плохо орган и зован о, что оно не сп а­
с е т  коренное население от постепенного выми­
рания, и оно вы м рет в сравнительно недалеком 
будущ ем.

113. Г -н  Н гавируе заяви л , что в территории 
медицинское обслуживание стоит на очень низ­
ком уровне. В некоторы х районах фактически 
н ет больниц. Больницы в сегд а  недостаточно 
укомплектованы  персоналом , переполнены и 
обычно в них санитарны е условия плохие. В 
Виндхуке, столице и сам ом  крупном городе, в 
единственной государственной  больнице для аф­
риканцев больные все  леж ат в общих п алатах  
б ез  всяк о го  разграничения по болезням . В Винд­
хукской больнице для ту зем ц ев  нет ни н евро­
л о га , ни пси хиатра. Т ем  не м ен ее, душ евно­
больных африканцев собираю т со всех  концов 
страны в особый л аге р ь , где за  ними н ет ни­
какого ухода. Специального медицинского об­
служивания почти нет ни для африканцев, ни 
для европейцев. Однако, если европеец нужда­
ется  в специалисте, его  отправляю т в лучшую 
больницу в Южной Африке, в то  врем я как аф­
риканца очень редко посы лаю т куда-нибудь для 
лечения.

114. В кач естве  примера он у к азал  на то , 
что произошло с г-н о м  Бертольдом  Химумуине, 
который должен был поступить на полученную 
им стипендию в Оксфордский университет, но 
которому было отк азан о  в п асп орте. П озднее, 
с г-н ом  Химумуине сделался удар, в р е зу л ь ­

т а т е  которого он был частично парализован , 
и его  родственники и некоторы е д рузья  со бр а­
ли денежные ср ед ства  для отправки его  в м е ­
дицинский институт в Н атале (Южная Африка), 
где  он м о г  бы пройти курс лечения ф и зиотера­
пией, так  как в Ю го-Западной Африке н ет фи­
зи о тер ап евта . П рави тельство  о тк азал о с ь  вы дать 
г-н у  Химумуине разреш ение на поездку в Н а­
т а л ь . В к ач естве  другого примера пом ех, с о з ­
д аваем ы х  властям и  Ю го-Западной Африки для 
африканцев, нуждающихся в медицинскойпомощи, 
он у к азал  на случай с г-ж ой  Х едвигой Н ганд- 
ж аке , приехавш ей в Виндхук в I960  году из 
р е зе р в а т а  В атер бер г для лечения. Г -н  Н гавируе 
привел выдержку из медицинского сви д етел ьства  
ее вр ач а, в котором было сказан о  следую щ ее: 
«У пом янутая больная с т р ад ает  от постоянного 
сужения пищевода и должна обращ аться  в вы ­
ш еуказанную  больницу регулярно ч ер ез четы ре- 
во сем ь  недель для его расширения. П оэтом у 
мы просим вас о выдаче Х едвиге разреш ения 
о с т а т ь с я  в Виндхуке». Т ем  не м ен ее, винд- 
хукский муниципалитет о т к азы в а ет с я  д ать  г-ж е  
Нгандиак разреш ение на временное проживание; 
Таким  о б р азо м , она и ее дочь, которая см отрит 
з а  больной, получили только разреш ение на п ре­
бывание в Виндхуке в к ач естве  посети телей , а 
это  не д ает  дочери право получить работу  в 
Виндхуке. К огда г-н  Н гавируе вы ехал из Винд­
хука в м ар те  1961 го д а , эти женщины, по его 
сл о вам , уже и зрасходовали  ту  небольшую сум м у 
д ен ег, которую  они привезли с собой из р е зе р ­
в а т а , и единственным вы ходом для больной я в ­
л яется  возвращ ение в р е зе р в а т , где она ум рет.

115. Дальнейшие сведения, касаю щ иеся с о с т о ­
яния здравоохранения в территории, были полу­
чены от г-ж и  Апполус, Она сообщила К ом и те­
ту , что в территории широко распространен  ави ­
там и н оз. Она объяснила, что население го л о­
д а е т , потом у что зар аботок  рабочего  н ед о ста­
точен , чтобы прокормить сем ью ; жители не в 
состоянии покупать свеж ие продукты , так  как 
они в в о зя т с я  из Южной Африки и очень дорого 
с то я т . П р ави тельство  у тверж д ает, что африкан­
цам нужна только м аи совая  крупа. Однако оче­
видно, что это го  недостаточно для питания кого 
бы то ни было.

116. И з - з а  низкого уровня питания отм ечена 
такж е вы сокая заб о л ев аем о с ть  туберкул езом , 
которы м явл яется  главной причиной см ертности  
в территории. Больной о с т ае т с я  иногда до ш ести 
м есяц ев  в больнице, где он получает тр ебу ­
емы е л ек ар ства  и витамины . В больницах ще 
и м еется  в достаточном  коотч естве  м олока; одна­



ко пациенты получаю т немного м олока с кофе. 
Вы писавпш сь из больницы, пациент снова ж ивет 
в условиях, в которы х он находился до п ос­
тупления в больницу; он не получает той пи­
щи, которую он получал в больнице, а его  х о ­
зяин не отд ает  себе отч ета  в то м , что он не 
м ож ет выполнять тяж елую  работу ; его н азы ваю т 
лентяем , когда он фактически находится при 
см ерти . Многие продолжаю т р аб о тать , неуклонно 
теряю т в в е с е , каш ляю т, а з а т е м  снова попа­
даю т в больницу, так  как у них возн и кает в т о ­
ричный туберкулез. Многие больные, которы е 
должны снова яви ться  в больницу, не в с о с т о ­
янии этого  сд ел ать , потом у что их х о зя е ва  
не пускаю т их по н евеж еству  или и з - з а  пред­
рассуд к ов. Однако, когда рабочий фермы н а­
ходится при см ерти , фермер отп равляет его  об­
ратно в больницу, чтобы он не ум ер на ферме.

117. Больных ч асто  выписы ваю т из больницы 
до их излечения, причем, даже в том  случае, 
если они ж ивут в 100 милях от больницы, им 
говор ят, что они должны ежедневно явл яться  
как амбулаторны е больные.

118. Г -ж а  Апполус заяви л а, что , н есм отря на 
высокую  заб о л ев аем о с ть  венерическими б о л е з­
нями, в территории не проводится кампаний по 
борьбе с ними, а санитарные условия настолько 
плохи, что эти болезни бы стро расп ростран я­
ю тся.

119. Г -ж а  Апполус сообщила, что см ер тн ость  
детей  раннего в о зр а с т а  очень вы сока среди 
африканского населения территории, главны м 
образом  по причине гастр о эн тер и та  и н ед о ста­
точного питания. М ать р а б о та ет  до м ом ен та 
рождения ребенка, и, тем  не м ен ее, сем ья  ни­
когда не и м еет достаточны х ср ед ств  для удов­
летворительного питания. Больш инство женщин 
в городских локациях рож аю т в больницах, в ко­
торы х они, по крайней м ер е , получаю т б есп л ат­
ное питание; однако они всегд а  приберегаю т ч асть  
вы даваем ой  им пищи для своих муж ей и дру­
гих родственников. Она никогда не видела ни­
ч его подобного в Южной Африке. К ак только 
женщины покидают больницу, им приходится 
в о звр ащ аться  на рабо ту , а новорожденного они 
оставляю т с другим ребенком , который кормит 
его водой, подслащ еннойнебольш имколичеством 
сгущ енного м олока. М атери обычно предпочита­
ют покупать сгущенное м олоко, а не сухое м о­
локо, потому что оно деш евле. Сгущенное м о ­
локо, часто  н есвеж ее , см еш и вается  с сырой 
водой, и вскоре после выписки младенца из 
больницы его приносят обратно в безнадеж ном

состоянии. Как се стр а  она п ы тал ась  убедить м а ­
терей  в необходимости хорошо кормить м л а ­
денцев.

Социальное обеспечение

120. Г -н  Н гавируе заяви л , что , хотя и м еется  
очевидная п отребн ость в социальном обслуж ива­
нии, н ел ьзя  ож идать филантропии от ж есток ого  
южноафриканского п р ави тел ьства , которое в с я ­
чески стр ем и тся  истребить любым способом  ко­
ренное население. П оэтом у абсолю тно ничего 
не д ел ается  для содействия общему б л аго со с­
тоянию коренного населения; го су д ар ство  ничего 
не д е л ае т , чтобы облегчить у ч асть  нуждающих­
ся , п рестарелы х, слепых, глухонем ы х, инвалидов 
и сирот. Ничего не д ел ается  для охраны сем ьи 
и ребен ка. Д аж е в Южной Африке и м еется  «в и ­
ди м ость ничтожной помощи» в виде п о к вар тал ь­
ных вы плат небольших пособий слепы м, п р е ста ­
релы м и безработн ы м . В мандатной территории 
н ет ничего подобного. Г -н  Н гавируе отм ети л , 
что он говори т не только на основании сво его  
профессионального опы та, но такж е на основании 
двухлетней деятельности  в области , которую 
можно было бы н а зв а т ь  экспериментальной с о ­
циальной работой  в виндхукской локании. По 
сл овам  г-н а  Н гавируе, п р ави тельство  не сооб­
щ ает , как оно тр ати т денежные ср е д ств а , ко­
тор ы е, по его утверждению, расходую тся на со ­
циальное благоустрой ство  африканцев. Он объ­
яснил, что белый чиновник, так  н азы ваем ы й  
н ад зи ратель вед о м ства  социального обеспече­
ния, его  помощник и печатающий на пишущей 
мащине обычно назн ачаю тся в каждую локацию 
или общежитие для коренных ж ителей. Такой 
н ад зи ратель вед ет  сч ета  продажи пива в с о о т в е т ­
ствии с постановлениями декрета  № 56 о про­
живании ту зем ц ев  в городских районах, 1951 
год . Доходы от этой торговли , которы е в со от­
ветстви и  с декретом  должны были бы р а с х о ­
д о ваться  на улучшение м атери альн о-бы товы х у с­
ловий населения, идут на оплату так  н азы ва ­
ем ого персонала вед о м ства  социального обеспе­
чения и на содержание больш ого ш тата  муни­
ципальной полиции, которой «поручено следить за  
улучшением б ы та» путем  регулярных облав в 
локациях, с тем  чтобы п реп ятствовать  домаш не­
му пивоварению и за с т а в и т ь  население покупать 
пиво в муниципальных пивных. Б ы вает  и так  
что на эти ср ед ства  покупается дюжина фут­
больных мячей.

4. ПОЛОЖЕНИЕ В ОБЛАСТИ ОБРАЗОВАНИЯ

121. С огласно показаниям опрошенных К ом ите­



том  лиц основная политика южноафриканского 
п р ави тел ьства  в области  образования закл ю ч а­
ется  в то м , чтобы д а в а т ь  коренным ж ителям  
лишь сам ое  элем ентарное образование и под­
го товк у , с те м  чтобы они м огли зан и м аться  
только неквалифицированным трудом и о с т а в а ­
лись в подчинении у белого м еньш инства. П о­
литика закл ю чается  такж е в то м , чтобы не 
доп ускать коренных ж ителей в высшие учебные 
заведен и я, что лиш ает их возм ож ности  зани ­
м ать с я  профессиональной деятельн остью , полу­
ч ать  свою  долю доходов от разработк и  м естны х 
р есу р со в, расш ирить свой кругозор  и усвоить 
новые идеи, которые вы звали  бы у них желание 
добиться лучших жизненных условий, чем  те 
невыносимы е условия, в которых они в н ас то ­
ящее врем я ж ивут. К ак ни плоха была преж ­
няя с и с тем а , си стем а образования бан ту, в в е ­
денная в 1961 году, го р азд о  хуж е.

122. Г -н  К озонгизи  у к азал  на то , что в прош­
лом образование африканцев находилось на очень 
низком уровне; однако введенная по п о стан ов­
лению п р ави тел ьства  в начале 1961 года си с­
тем а  образования банту подорвет все  основы в 
области  образован и я. Н овая си стем а п р ед у см ат­
ри вает обучение в школе б ез  эк зам ен о в  в т е ч е ­
ние пяти л ет . Только избранным п рави тел ь­
ством  ученикам будет р а зр еш аться  продолж ать 
образован и е, даже если родители ж елаю т и имею т 
возм ож н ость оплатить дальнейшее обучение с в о ­
их детей . Т е , кто принуждены п рекрати ть учебу, 
стан овятся  горнорабочими, сел ьск о хо зяй ствен ­
ными рабочими или р аботаю т в к ач естве  прислу­
ги . Однако новая си стем а  предусм атри вает пред­
оставление начального образования больш ему 
числу африканцев, и п р ави тельство  сч и тает  это 
улучшением.

123. С и стем а образования банту, как сч и тает 
г-н  Н гавируе, явл яется  систем ой , имеющей 
целью внушить африканцам с д е т с т в а  чувство  
неполноценности по сравнению с бел ы м и и м ы сл ь, 
что все  лучшее в жизни предназначено только 
для белы х. Он отм етил следующее заявлен и е, 
которое сделал в южноафриканском сен ате  в 
1954 году д -р  X . Ф. Ф ервурд, бывший в то  вр е­
мя министром по делам  ту зем н о го  населения:

«В  европейском общ естве для него (африкан­
ца) н ет м е с т а  выше рабочего некоторы х к а­
тегори й. По этой причине для него нет см ы сла 
получать подготовку , имеющую целью откры ть 
доступ в европейскую общину. До сих пор он 
обучался в ш коле, которая отры вала его от 
его собственной среды и вводила его  в забл у ж ­

дение, так  как он знаком ился с условиями
жизни европейского населения, которая к а з а ­
л ась  ему блаж ен ством , но которая была ему
н едоступ на.»

Г -н  Н гавируе сообщил, что учителя и родители 
неоднократно протестовали  против этой си стем ы , 
но б езр езу л ьтатн о .

124. Г -н  Н гавируе сообщил К ом и тету, что в 
р е зе р в ат е  В атер б ер г , в котором  ж ивет 3 050 
человек , и м еется  только одна начальная школа. 
Т акое же точно положение су щ еству ет и в дру­
гих р е зе р в а т а х , а в К аоковельде, где ж ивет 
13 500 человек, нет ни одной школы. В горо­
дах дело обстоит настолько неудовлетвори тель­
но, что школы помещены в плохо вентилиру­
ем ы х, разваливаю щ ихся зданиях. Мало то го , 
администрация Ю го-Западной Африки препят­
с т в у е т  развитию  образования африканцев. Она 
не признает и не поощряет частной инициативы 
в стр о и тел ьстве  школ т а м , где они нужны. В 
кач естве  примера он упомянул о частной м и с­
сионерской школе в Гибеоне, основанной вождем 
Витбой и его братом  п астором  Витбой, в ко­
торой учится примерно 100 детей . П рави тель­
ство  о т к азы в а ет с я  признать эту  школу лишь 
потом у, что администрация школы не состои т 
из белы х людей. Г -н  Н гавируе заяви л , что он 
посетил эту  школу в апреле 1961 года и что 
на него произвело сильное впечатление это 
проявление сам одеятельн ости . Кроме то го , с о г­
ласно политике п р ави тел ьства , для работы  в т е р ­
ритории н ельзя  набирать африканских учителей 
в каких-либо соседних стр ан ах , даже в Южно- 
Африканской Республике.

125. Беженцы из Ю го-Западной Африки, кото­
рые покинули территорию для то го , чтобы по­
лучить образован и е, сообщили К ом и тету , что 
в прошлом можно было получить среднее и вы с­
ш ее образован и е в Южной Африке, но что т е ­
перь п рави тел ьство  больше не р азр еш ает  аф­
риканцам в ы езж ать  из этой территории для 
получения образования даже в Южную Африку. 
Во всяком  случае, они теп ер ь  м огу т получить 
образован и е только в рам к ах  систем ы  о б р азо ­
вания бан ту. Африканцам, желающим обучаться 
медицине или получить другое профессиональное 
образован и е, п рави тельство  это го  не р а зр е ш ает .

126. Г -н  К озонгизи  сообщил К ом и тету , что, 
насколько ему и звестн о , в Ю го-Западной Африке 
н асч и ты вается  не больше д есяти  неевропейцев, 
окончивших университет, включая его сам о го  и 
г-н а  Керина.



127. Г -н  Г ау ак саб  и г-н  Апполус ук азали  на 
то , что южноафриканское п р ави тельство  не скры ­
в ае т  сво его  намерения не д ать  самоуправления 
африканцам, и оно, п оэтом у , никогда не с т а ­
ралось подготовить их к самоуправлению .

В . М нения б еж ен ц ев  и д р уги х  
п ети ц и о н ер ов , к асаю щ и еся  реш ения 

данной п роблем ы

1. ПРЕКРАЩЕНИЕ ДЕЙСТВИЯ МАНДАТА

128. П редставители  Народной организации 
Ю го-Западной Африки и Национального сою за 
Ю го-Западной Африки, так  же как и п р е д ста­
вители всех  других африканских организаций, 
вы ступавш ие перед К ом и тетом  в А ккре, Д а р -э с -  
С алам е и Каире, призы вали к немедленному 
вм еш ател ьству  Организации Объединенных Н а­
ций с целью удалить представи телей  южноафри­
канского п рави тел ьства  из Ю го-Западной Африки 
и защ итить коренных ж ителей Ю го-Западной 
Африки от  грозящ ей им см ертельной  опасности, 
не дож идаясь р е зу л ь тато в  рассм отрения это го  
вопроса Международным Судом.

129. Они считаю т, что южноафриканское прави­
тел ьство  все  д ел ает для притеснения и у гн е­
тения коренного населения территории и что 
оно и явл яется  главны м  препятствием  для его 
р азви ти я . Они не предвидят возм ож ного и зм е ­
нения политики южноафриканского п рави тел ь­
с т в а .

130. Удаление представи телей  южноафрикан­
ского п р ави тел ьства  явл я ется  поэтом у главны м  
условием  восстановления атмосферы спокой­
ствия и безоп асн ости  и принятия м ер , и м е­
ющих целью самоопределение.

2. ДРУГИЕ МЕРОПРИЯТИЯ

131. Что же к асае тся  других м ер для в о с с т а ­
новления атмосферы  спокойствия и безоп асн ости  
и вопроса о будущем Ю го-Западной Африки, то 
позиция Народной организации Ю го-Западной 
Африки и Национального сою за Ю го-Западной 
Африки, а такж е предложения отдельных лиц 
изложены ниже.

Позиция Народной организации 
Юго-Западной Африки

132. В докладе, представленном  К ом и тету в 
Д а р -э с -С а л а м е , Народная организация Ю го-За­
падной Африки просила о принятии специальной

чрезвы чайной сесси ей  Генеральной А ссам блеи  
м ер , с т е м  чтобы :

a) п рекрати ть немедленно действие м ан д ата  на 
Ю го-Западную Африку и довери ть временное 
управление страной Комиссии Организации 
Объединенных Наций, составленной из афри­
канских го су д ар ств , для то го  чтобы были 
немедленно начаты  приготовления к п рове­
дению свободных всеобщ их вы боров в стран е, 
с целью создания условий, необходимых 
для получения Ю го-Западной Африкой

1) сам оуправления, в настоящ ее врем я, п ос­
р ед ство м  образования дем ократи ческого  аф­
риканского п р ави тел ьства  с соблюдением 
принципа предоставления каж дому человеку 
одного го л о са , н езависим о от  его племени, 
расовой  принадлежности, религии, о б р азо ­
вания, пола, имущ ественного положения или 
ц вета  кожи;

2) н езави си м ости , не позднее 1963 года;
b ) с о зд ат ь  полицейские силы Организации Объ­

единенных Наций, чтобы :
1) облегчить работу Административной ком и с­

сии африканских го су д ар ств ;
2) охранять всех  жителей стран ы ;
3) освободить всех  политических заключенных 

и арестован н ы х лидеров и членов Народной 
организации Ю го-Западной Африки и других 
групп;

4 ) разоруж и ть все  южноафриканские воинские 
и военизированные части  и немедленно р е ­
патри и ровать их в Южную Африку;

5) разоруж и ть все  граж данские организации и 
отдельных лиц;

6) со д ей ство вать  восстановлению  мира и б е з ­
опасности  и

7) поддерж ивать закон н ость и порядок.

133. Э та  организация просила, чтобы были н е­
медленно приняты меры выполнения этих зад ач  
и чтобы , в случае необходимости, была приме­
нена сила как последнее ср ед ство .

Позиция Национального союза 

Юго-Западной Африки

134. По мнению Национального сою за Ю го-За­
падной Африки, в Ю го-Западной Африке никогда 
не будет мира до тех  пор, пока «белы е п о се­
ленцы из Южно-Африканской Республики, кото­
рые готовы  не на ж изнь, а на см ер ть  бороться 
против Организации Объединенных Наций или 
любой другой администрации в Ю го-Западной 
Африке» не будут выселены из территории. Е с ­
ли бы можно было каки м -то образом  гаран ти ­



р о в а т ь , что их присутствие в этой  территории 
не будет угрож ать  миру и безоп асн ости  в Юго- 
Западной Африке, то  они м огли бы т а м  о с т а ­
в а т ь с я . Национальный сою з Ю го-Западной Афри­
ки подчеркнул, что требование о выселении б е ­
лых поселенцев вы зван о т е м , что их присутствие 
в Ю го-Западной Африке угр ож ает там  миру и 
безоп асн ости . Объясняя более подробно эту  по­
зицию, п редседатель Национального со ю за  г-н  
Яриретунду К озонгизи  заяви л  К ом и тету , что 
термин «поселенцы » не относится к ж ителям 
Ю го-Западной Африки, которые родились в т е р ­
ритории и которы е, по мнению его организации, 
им ею т те  же п р ава , как и все  другие афри­
канцы Ю го-Западной Африки.

135. Что к а сае тся  будущ его Ю го-Западной Аф­
рики, то г-н  К озонгизи  сообщил, что Наци­
ональный сою з Ю го-Западной Африки явл яется  
сторонником немедленного предоставления н е за ­
висимости. Однако он сч и тает, что н евозм ож ­
но устан ови ть определенную д ату  достижения 
н езави си м ости , потом у что это будет за в и с е т ь  
от т о г о , что будет сделано для обеспечения 
н езави си м ости .

136. В отношении политического строя г-н  
К озонгизи  заяви л , что ни одна из форм г о ­
сударственн ого устро й ства , которы е он наблю ­
дал во врем я своих поездок по различным с т р а ­
н ам , не подходит, по его мнению, к Ю го-За­
падной Африке. До сих пор он еще не видел 
такой  систем ы  управления, которая позволила 
бы разреш и ть спехщфические проблемы , стоящие 
перед Ю го-Западной Африкой. По его  мнению, 
территория должна вы р або тать  свой собственны й 
подход, устан ови ть свой собствен н ы й поли ти чес- 
кий строй с учетом  специфических потребностей  
Ю го-Западной Африки. Г -н  К озон ги зи  сч и тает, 
что африканцы Ю го-Западной Африки, имея это 
в виду, м огли бы с большой для себя пользой 
проконсультировать Организацию Объединенных 
Наций, в которой представлены  все  идеологии, 
с те м  чтобы устан ови ть политический строй, 
который отвечал  бы специфическим потребностям  
территории.

137. Национальный сою з Ю го-Западной Африки 
сч и тает , что можно было бы провести  разл и ­
чие м еж ду политическим контролем и управле­
нием. Только сам  народ Ю го-Западной Африки 
м ож ет принять решения о политических и дру­
гих мероприятиях для своей  стран ы . Однако, 
ввиду низкого уровня образования и связан н ого  
с этим недостаточного количества лиц, которые 
м огу т  зан и м ать  административные долж ности.

необходимо будет получить помощь от Органи­
зации Объединенных Наций.

138. Национальный сою з Ю го-Западной Африки 
предложил принять следующие меры в первой 
стадии самоопределения народа Ю го-Западной 
Африки:

a ) Признание принципа, согласн о которому по­
литические решения должны приниматься 
только сам и м  народом Ю го-Западной Африки.

b) Для этого  следует и зб р ать  представи телей  
различных районов Ю го-Западной Африки для 
участия в учредительном собрании, которое 
будет со зван о  при содействии О рганизащ ш  
Объединенных Наций, причем последняя 
п редостави т консультантов по проблемам  
технического х ар ак те р а .

139. На этом  учредительном собрании будут 
решены следующие вопросы :

1) Политический строй страны :
a) форма правления и конституция;
b) п р ед стави тел ьство  в Законодательном соб­

рании.
2 . Администрация:

О рганизация Объединенных Наций п р ед оста­
вит кадры для административных правит елъ- 
ственны х орган ов, при условии, что все 
южноафриканцы, которы е поддерживают юж­
ноафриканское п р ави тел ьство , будут исклю­
чены.

3. Поддержание мира и безоп асн ости  в терри­
тории:
войска Организации Объединенных Напий и 
вой ска, составленны е из контингентов афри­
к ан о-ази атски х  стран  и других стран , не 
участвую щ их в политических блоках, будут 
вы полнять политические функции в терри то­
рии, причем народу Ю го-Западной Африки 
будет предоставлено право реш ить, какие 
именно страны он сч и тает  не участвую щ и­
ми в политических блоках.

4 . Техническая помощ ь:
установление руководящих принципов н а­
илучшей эксплуатации природных б о г ат с т в  
стран ы ; определение наилучш его способа 
достижения всем  народом ж ел аем ого  б л аго ­
состояния; выяснение наиболее подходящих 
способов участия населения в развитии 
страны .

5. О рганизация Объединенных Наций н е е  спе­
циализированные учреждения.
Организация Объединенных Наций м огл а  бы 
н азн ачи ть ком и тет в с о с т а в е  африканских г о ­



суд арств  для дачи со ветов  п р ави тел ьству й  
администрации территории.

Предложения отдельных лиц

а ) Предложения г-н а  X , М. Б азн ер а , из с о става  
белого населения, ад во к ата  и бы вш его ч л е- 
на сен ата  Ю жно-Африканского С ою за

140. Г -н  Б азн ер  утверж дал, что , если не будут 
применены санкции или другие меры  принужде­
ния, трудно ож идать о тк аза  южноафриканского 
п р ави тел ьства  от управления Ю го-Западной Аф­
рикой и что пока территория находится под 
управлением Ю го-Западной Республики не м ож ет 
и зм ен и ться  ни а) р асо вая  политика, проводив­
ш аяся п р ави тел ьством  в прошлом и проводимая 
им в настоящ ее врем я, ни Ь) ч у вство  отчаяния 
и стремление к восстанию , которое р а с т е т  среди 
коренного населения Ю го-Западной Африки. 
Можно изм енить атмосф еру только в том  сл у ­
ч ае , если будет положен конец управлению т е р ­
риторией южноафриканским п рави тел ьством ; все 
попытки найти временное или промежуточное 
решение проблемы Ю го-Западной Африки, под­
ры ваю т престиж Организации Объединенных Н а­
ций в гл а за х  африканцев, приводят к том у, 
что южноафриканское п р ави тел ьство  проявляет 
еще большее упорство и уси ливает репрессии, 
а это  вы зы в ае т  еще большее отчаяние среди 
коренного населения и за с т а в л я е т  его  с еще 
большей непреклонностью  о т в е р гать  какие бы то 
ни было решения, которые не предусм атриваю т 
предоставления ему полной н езави си м ости .

141. По мнению г-н а  Б азн ер а , другие страны 
и зам орские капиталисты , в м есте  с европейским 
населением  Южной Африки, ответствен н ы  за  с о х ­
ранение систем ы  апартеида. Он убеж ден, что это 
объясняется ж еланием обеспечить большое число 
низкооплачиваемы х рабочих-м игрантов для го р ­
ной промышленности.

142. О тносительно Ю го-Западной Африки г-н  
Б азн ер  вы ск азал  предположение, что широкое 
сам оуправление, имеющее ц ел ью п о д гото ви тьк о­
ренное население Ю го-Западной Африки к пол­
ной н езави си м ости , м ож ет бы ть достигнуто при 
то м  условии, что а) у Южно-Африканской Р е с ­
публики будет отнято управление территорией и
Ь) будет введена новая си стем а  управления, при 
которой с ам а  О рганизация Объединенных Наций 
будет и гр ать  роль управляющей держ авы  до тех  
пор, пока африканцы не приобретут д остато ч н о­
го  опыта в применениидемократических м етодов 
управления, пока не появится возм ож н ость ук ом ­

п л ек товать  граж данскую  службу африканцами, 
пока африканцы и европейцы не перестан ут н е­
навидеть друг друга  и не и сч езн ет  взаимное 
недоверие, пока они не признают общности с в о ­
их интересов и то , что все они -  люди. Г у ­
бернатор будет п ред стави тел ем  Организации 
Объединенных Наций; граж данские служащие бу­
дут служащими Организации Объединенных Н а­
ций; Законодательное собрание будет со стоя ть  
из выборных п редстави телей  африканцев и е в ­
ропейцев, а такж е из членов, назначенны х г у ­
бернатором . Г -н  Б азн ер  уверен  в то м , что п о с­
ле к ак о го -то  периода осущ ествления бескор ы ст­
ной опеки сам ой Организацией Объединенных 
Наций, а не какой-либо инстранной держ авой, 
Ю го-Западная Африка см ож ет в короткий срок 
с т а т ь  сам оуправляю щ ейся, как и лю бая другая  
территория в Африке.

Ь) Рекомендации п асто р а  М айкеля С к отта

143. П астор  М айкель С к отт у к азал  на разли ч­
ные возм ож ности , которы е м огли бы бы ть при­
няты во внимание в отношении будущ его Ю го- 
Западной Африки. При этом  он разъяснил, что 
он не имел случая обсудить это т  вопрос со 
всем и  тем и , кто первоначально уполномочил 
его  вы ступ ать от их имени, и что поэтому 
вы ск азы ваем ы е им соображ ения м огут бы ть 
приняты во внимание только с той оговоркой, 
что необходимо полностью  озн аком и ться  с м н е­
нием населения Ю го-Западной Африки.

144. По мнению г-н а  С к о тта , очень трудно 
п редстави ть себе Ю го-Западную Африку н езав и ­
симой нацией, и он вы ск азал  предположение, 
что , бы ть м ож ет, со врем енем  м естное н ас е ­
ление это го  не зах о ч е т .

145. П оэтом у Ю го-Западная Африка м огл а бы 
с т а т ь  временно независим ы м  развиваю щ им ся 
районом, управляем ы м  созданной для этой цели 
ассоциацией африканских госу д ар ств  при ак ти в­
ном сотрудничестве во всех  областях коренного 
населения Ю го-Западной Африки, которое долж ­
но бы ть привлечено к административной д е я тел ь ­
ности и которому должны бы ть предоставлены  
возм ож ности  п од готови ться  к занятию  админис­
тративны х долж ностей.

146. Одной из первы х зад ач  управляющей в л а с - 
ти будет со зы в  совещ ательн ого собрания, в к о ­
тором  п р едстави телям  населения будут объясне­
ны первоочередные проблемы и задачи новой 
администрации, провозглаш ены  ее цели и будут 
обсуж даться  формы п р ед стави тел ьства .



147. Прежде в с е г о , по мнению г-н а  С к о тта , 
необходимо претворить в жизнь принцип р авн о ­
правия в с е г о  населения, н езави си м о от расы , 
ц в ета  кожи или убеждений. В конце концов, 
верховн ая  вл ас ть  и право собствен ности  на 
зем л е  должны принадлеж ать народу и долж ­
но бы ть установлено равен ство  перед за к о ­
ном. Принятие этих элем ентарны х принципов 
п отр ебует коренных перем ен  в зак о н од ател ь­
с т в е .

148. Он предложил р аздели ть территорию  на 
районы разви ти я , причем некоторы е из них, 
как , например. Р ехобот, м огу т  бы ть более или 
м енее экономически независим ы м и районами и 
м о гу т  немедленно с т а т ь  самоуправляю щ имися 
общинами, В большинстве районов п ер ер ас­
пределение годной для обработки земли долж ­
но п р ед ш ество вать  разграничению  районов р а з ­
вития.

149. Г -н  С к отт  заяви л , что , по его  личному 
мнению, временное п р ави тел ьство  должно бы ть 
обр азован о  в Бечуаналенде или в другой аф­
риканской территории, действие м ан д ата  долж ­
но бы ть прекращ ено и должно бы ть запрош ено 
мнение М еждународного Суда не столько о 
т о м , имели ли м ес то  нарушения м ан д ата  и к а ­
кие именно, сколько о р азм ер е  компенсации, 
которая  должна бы ть уплачена африканскому 
населению  Ю го-Западной Африки з а  отобранные

у него во врем я действия м ан д ата  зем ли  и 
п р ава .

150, Он предложил, чтобы Организация Объ­
единенных Наций или представляющ ие н ас ел е­
ние африканцы и м естны е организации и общи­
ны в Ю го-Западной Африке создали  другую  
администрацию. В задачи этой администрации 
будет входить составление списка п ервоочеред­
ных проблем , составлен и е проекта нового з а ­
к о н о д ател ьства , проведение м ер , имеющих целью 
расш ирить образован и е, здравоохренение и дру­
гие виды социального обслуживания, с о с т а в л е ­
ние планов по улучшению сел ьско го  х о зя й с тва  
и ж и вотн овод ства, проведение опытов для и с­
следования различных технических возм ож н ос­
тей  использования водных ресурсов и орошения 
бесплодных в настоящ ее врем я зем е л ь , п р о ве­
дение исследований в экономической и социаль­
ной областях , необходимых для планирования 
промышленности, перераспределение зем е л ь , п е­
реселение городского населения в новые районы 
и составление строительны х планов как для г о ­
родских, так  и для сельских районов, им ея в виду 
необходимость с о зд ат ь  достаточное количество 
школ, общежитий, коммунальных центров и т .п .

151. С ледует такж е со стави ть  планы улучш е­
ния путей сообщения и связи  между Ю го-За­
падной Африкой, с одной стороны , и Б еч у ан а- 
лендом и Центральной Африкой, с другой.

IV. ЗА К Л Ю Ч ЕН И Я  К О М И Т Е Т А

152. После объективного изучения положения 
в Ю го-Западной Африке и тщ ательн ого анализа 
сви детельски х показаний петиционеров, полити­
ческих лидеров и беженцев из этой территории, 
а такж е дополнительной информации, полученной 
и з других источников, вклю чая мнения, в ы ск а­
занные осведомленными лидерами движения в 
пользу  африканского объединения и освобож де­
ния, К ом и тет по Ю го-Западной Африке пришел 
к нижеследующим заклю чениям. П оказания, з а с ­
лушанные К ом и тетом , из которы х многие были 
даны лицами, недавно покинувшими Ю го-Запад­
ную Африку, подтверж даю т заклю чения, ранее 
вынесенные К ом и тетом  на основании сведений, 
полученных в р е зу л ьтате  рассм отрен и я еж егод ­
но, начиная с 1954 го д а , офихщальных докум ен­
то в  южноафриканского п р ави тел ьства  и тер р и ­
ториальной администрации, а такж е и другого 
м атер и ал а . С ледует вспомнить, что К ом и тет, 
который со все  возрастаю щ им  беспокойством

следил з а  положением в Ю го-Западной Африке, 
вы ск азал  в сво ем  предш ествую щ ем докладе Г е ­
неральной А ссам бл ее  следующее заклю чение;

«Д ерж ава-м ан датари й  пpoдoлжaлá управлять 
территорией на основе политики апартеида и 
«п р евосхо д ства  белой р асы », что противоречит 
м ан дату . У ставу  Организации Объединенных 
Наций, Всеобщ ей декларации прав ч еловека, 
консультативны м  заклю чениям М еждународно­
го Суда и резолю циям Генеральной А ссам б ­
л еи ... До т е х  пор пока эта  основная политика 
не будет и зм ен ен а, не м ож ет бы ть надежды 
на сохранение мирного и планомерного у п р ав­
ления мандатной территорией. П оэтом у Коми­
т е т  крайне обеспокоен продолжающимся неж е­
ланием п р ави тел ьства  С ою за вы полнять п р е­
дыдущие рекомендации К о м и тета , одобренные 
Генеральной А ссам бл еей , относительно п е р е с ­
м отр а его  политики и м етодов управления.



для то го  чтобы привести их в со о тветстви е  
с требованиями свящ енного д о л га , о котором  
говори тся  в с т а т ь е  22 П ак та  Лиги Наций и 
в У ставе  Организации Объединенных Наций», 17

153. К сожалению, отк аз  южноафриканского 
п р ави тел ьства  допустить К ом и тет по Ю го-За­
падной Африке в Ю го-Западную Африку лишил 
членов К ом и тета  возм ож ности  озн аком и ться  на 
м есте  с плачевны ми условиями, существующими 
в этой стр ан е, о которы х уже было и звестн о  
благодаря информации, содерж ащ ейся в офици­
альных докум ен тах , и на основании другого м а ­
тери ала. Однако показания, заслуш анные К ом и­
те то м  в Африке, столь ярко описывающие су щ ест­
вующее т а м  трагичное положение, позволили 
членам К ом и тета  отд ать  себе полностью  отчет 
в невыносимых унижениях, которы м  п о д ве р гае т­
ся неевропейское население территории всл ед ­
ствие политики апартеида.

154. Южная Африка явл яется  единственным в 
мире го су д ар ство м , проводящим в настоящ ее 
врем я в официальном порядке политику р а с и з­
м а не только в собственны х границах, но т а к ­
же и в мандатной территории Ю го-Западная 
Африка. Э та  форма расовой сегрегаци и  и д и с­
криминации, и звестн ая  под н азвани ем  а п а р т е ­
ида, не р а з  уже осуж далась Организацией Объ­
единенных Наций, мировым общ ественны м м н е­
нием и всем и  лицами, которы е вы ступали перед 
К ом и тетом  во врем я его  поездки в Африку.

155. Э та  политика явл яется  наиболее х а р а к ­
терной чертой управления мандатной территорией 
и о тр аж ается  на всех  сторонах жизни т у з е м ­
ного населения, как это в особенности я в с т в у ­
ет  из нижеследующего:

a) В политическом отношении тузем н ое  н ас е ­
ление полностью  лишено всех  политических и 
граж данских п рав, т .е .  активного и пасси вного 
избирательного п р ава, п рава  у ч ас тво ва ть  в уп ­
равлении страной, права на свободу передвиж е­
ния и выражения мнений, п рава  на организацию  
политических партий для защ иты  своих законных 
интересов и осущ ествления своих чаяний. Все 
эти права монополизированы незначительны м 
белым м еньш инством .

b ) Ч то к а с а е т с я  экономической жизни страны , 
то  тузем н ое  население не получает никакойдоли

См. Официальные отчеты Г  енеральной Ассамблеи, 
пятнадцатая сессия. Дополнение 12 (А/4464), пункты 
444 и 453.

прибылей от внутренней и внешней торговли  
и от промышленности; оно не у ч аству ет  в и с ­
пользовании и эксплуатации своих сел ьск о хо­
зяй ственн ы х, рыбных или б огаты х  минеральных 
р есу р со в, и роль его  своди тся лишь к том у, 
чтобы бы ть деш евой рабочей силой, и сп ол ьзу ­
емой белыми поселенцами; оно не и м еет права 
вл ад еть  зем л ей ; больш ая ч а с ть  зем ли  отчуж ­
д ен а, и для неевропейского населения выделено 
в с е г о  лишь 26 процентов всей  зем ельной  пло­
щади территории. Т узем ц ы  такж е не имею т 
п рава  зан и м аться  свободными Профессиями, з а ­
ни м аться  торговлей  -  внешней и внутренней, 
у ч ас тво ва ть  в промышленной деятельности  и д а ­
же не имею т п рава  объединяться в профес­
сиональные сою зы  для защ иты  законных прав 
трудящ ихся.

c) В социальной области  ту зем ц ы  такж е под­
вер гаю тся  дискриминации. С ними обращ аю тся 
как с париями, как с чужим элем ен том  в их 
собственной стр ан е. Они обособлены не т о л ь ­
ко от белы х, но такж е от своих же африкан­
ц ев, принадлежащих к другим плем енам  или 
имеющих иное этническое происхождение. Им 
р азр е ш аетс я  ж ить только в тузем н ы х р е зе р в а ­
т а х , в локациях или же в то м  м е с т е , где они 
рабо таю т. Они не м о гу т  свободно покидать 
такие районы или вообще п ер ем ещ аться  без 
соответствую щ и х пропусков, которые обыкно­
венно вы даю тся только для поиска работы  в 
другом  м е с т е , где они будут р аб о тать  на того  
или иного белого хозяи н а. Больш ая ч асть  т у ­
зем ны х р е зе р в ато в  расположены далеко от дру­
г а , обычно в сам ы х бедных ч астя х  страны . 
Очень ч асто  они слишком м алы , а иногда в них 
нет достаточн о воды и пастбищ  для ск о та . Од­
нако ч асто  площадь даже таких тузем н ы х р е ­
зе р в а т о в , н есм отря на н едостаточность их р е ­
су р сов , еще более сокращ ается , или же они 
зак р ы ваю тся  и их жителей переселяю т в дру­
гое м ес то , чтобы расш ить владения белых п о ­
селенцев. Медицинское, больничное и санитар­
ное обслуживание коренного населения такж е 
неудовлетворительно. С ледует о тм ети ть  д а л ь ­
нейшее ухудшение социальных условий в сл ед ­
ствие т о го , что в территории различные расы  
б оятся  и ненавидят друг д р уга.

d) При сущ ествую щ ей в настоящ ее врем я с и с ­
тем е  образования банту тузем ц ы  получают лишь 
элем ентарное школьное образование и профес­
сиональную подготовку , с тем  чтобы они м огли 
выполнять только некалифицированную работу и 
продолжали находится в подчинении у белого 
м еньш инства. Д оступ к вы сш ему образованию



в Ю го-Западной Африке и в Южной Африке 
им зак р ы т , и таки м  об р азом  они лишены в о з ­
мож ности зан и м аться  профессиональной д е ­
ятельн остью , получать свою  долю прибылей от 
эксплуатации их же естествен н ы х б о гат с т в  и 
зн ак ом и ться  с более передовы ми идеями, к о­
торы е м огли бы побудить их стр ем и ться  к 
улучшению с в о е го  жизненного уровня, чтобы 
покончить с тем и  невыносимыми условиями, в 
которы х они в настоящ ее врем я ж ивут. Кроме 
т о го , т у зе м ц ев  лишают возм ож н ости  получать 
вы сш ее образование вне пределов территории; 
это  с о о т в е т с т в у е т  и политике, и практике а д ­
министрации.

156. Южноафриканское п р ави тел ьство  с сам о го  
н ачала не скры вало сво его  намерения аннек­
си ровать мандатную  территорию , управление ко­
торой было ему поручено с т е м , чтобы оно 
забо ти л ось  о ту зем н о м  населении. Оно односто­
ронне приняло меры  для постепенного объеди­
нения мандатной территории с Южно-Африкан­
ским С ою зом  и для включения ее в С ою з, без 
надлежащ ей консультации с ее населением  и 
б ез  согласи я  на то  Организации Объединенных 
Наций. Д ерж ава-м ан датари й  постепенно объеди­
няла управление мандатной территорией с с и с ­
тем ой  управления Южной Африкой, между про­
чим, п утем  предоставления европейскому н а­
селению территории п р ед стави тел ьства  в ю ж ­
ноафриканском п арлам ен те, п утем  объединения, 
на сам остоятельн ой  основе, в с е го  управления 
делам и  ту зем н о го  населения Ю го-Западной Аф­
рики с управлением делам и ту зем н о го  н ас ел е­
ния Южной Африки, п утем  включения зем ел ь  
ту зем н ы х р е зе р в ат о в  Ю го-Западной Африки в 
южноафриканский туземны й доверительны й фонд 
и п утем  объединения различных отделов адми­
нистрации, вклю чая, среди прочего, граж дан ­
скую  служ бу, суды и полицию с адм инистра­
цией Южной Африки. П р ави тел ьство  поощряло 
и поощ ряет расселение в территории европей­
ских им м и гран тов, главны м  об р азом  из Юж­
ной Африки, п ред оставл яет этим  европейским 
поселенцам  политические п р ава , п ер ед ает  им 
зем ли и другие экономические ресурсы  т е р ­
ритории и вы деляет для них значительную  ч асть  
государственны х фондов территории, а такж е 
п р ед оставл яет им социальное и медицинское 
обслуживание и обеспечи вает им школьное об­
разование в ущерб коренному населению.

157. П оэтом у К ом итет, более чем  когда-либо, 
убеж ден в то м , что никакое мирное разреш ение 
проблемы Ю го-Западной Африки не будет при­
ем лем о для южноафриканского п р ави тел ьства .

если оно не основано на полной, фактической 
аннексии всей  мандатной территории или части 
территории. Оговорки Ю жно-Африканского С о­
ю за , сделанные в отношении последней резолюции 
о м ан д атах , принятой Лигой Наций перед ее лик­
видацией в 1946 году, и его  оговорки относи­
тельно применимости постановлений У става  
ООН о международной опеке над мандатными 
территориями при утверждении У став а  в Сан 
Франциско в 1945 году, его  предположение ан ­
н ексировать мандатную  территорию, внесенное 
на второй части  первой сессии Генеральной А с ­
сам блеи в 1946 году, изданные южноафрикан­
ским п р ави тел ьство м  законы  о постепенном 
объединении Ю го-Западной Африки с С ою зом  и 
ее включении в С о ю з, которые неоднократно 
осуж дались Генеральной А ссам блеей , вы ск азан ­
ная им неоднократно на предш ествующ их двух 
или тр ех  сесси ях  Генеральной А ссам блеи  го т о в ­
н ость приступить к разделу и аннексии Юго- 
Западной Африки, что должно было служить 
основой мирного разреш ения вопроса о Ю го- 
Западной Африке -  все это  явл яется  красн оре­
чивым д о к аза те л ь с тв о м  его  твер д о го  намерения 
во что бы то  ни стал о  аннексировать и прис­
воить себе для собственной вы годы  и исполь­
зования территорию , управление которой было 
поручено южноафриканскому п рави тельству  в по­
рядке выполнения его  свящ енного д ол га .

158. К ом и тет пришел к заключению, что юж­
ноафриканское п рави тельство  проведением  поли­
тики апартеида и связанны х с ней закон од а­
тельны х и административных м ер , у стан авл и ва­
ющих п рава и обязанности различных групп н а­
селения на основании ц вета  кожи, расовой  при­
надлежности и племенного происхождения, про­
явленным им неж еланием сп о со б ство вать  соблю ­
дению прав и интересов коренного населения 
и территории в целом, и защ ищ ать эти п рава и 
интересы  вследстви е то го  что оно лишило т у ­
зем ное население всех  основных п рав человека 
и основных свобод , ввиду его  о т к а за  п р е д став ­
лять отчеты  и е го  нежелания п р и зн авать  и 
выполнять свои о б я за т ел ь с т ва  в отношении п ра­
ва  подачи петиций, а такж е ввиду его  продол­
ж аю щ егося о т к а за  п ри зн авать право надзора 
Организации Объединенных Наций для уп равле­
ния мандатной территорией, как это  недавно 
было ярко продемонстрировано им недопуще­
нием К о м и тета  на территорию  Ю го-Западной 
Африки, и вообще осущ ествлением  адм ини стра­
тивной власти  и зако н о д ател ьством  в наруш е­
ние меж дународного с т а т у с а  территории, нару­
шило свои о б я за т е л ь с т в а  со гл асн о м андату и 
У ставу  в отношении Ю го-Западной Африки. В



сам ом  дел е, все  это  служит убедительны м д о ­
к а за т е л ь с т в о м  неспособности южноафриканского 
п р ави тел ьства  далее выполнять свои о б я за ­
т е л ь с т в а  по м ан дату ,

159. П р ави тел ьства  д ерж авы -м ан датари я с м е ­
нялись, но положение не м енялось; этим д о к а ­
зы в ае т с я  и п од тверж д ается , что она игнориру­
ет  обращенные к ней призы вы  ту зем н о го  н а с е ­
ления, африканских народов и меж дународного 
сообщ ества  в целом . О твергнув три консуль­
тативны х заключения М еждународного С уда, о т ­
носящиеся к Ю го-Западной Африке, упорно п р е­
н ебрегая  резолюциями Генеральной А ссам блеи  
и продолжая наруш ать свои правовы е о б я за т ел ь ­
с т в а  согласн о м ан дату , с т а т ь е  22 П акта  Лиги 
Наций и постановлениям У став а  Организации 
Объединенных Наций, южноафриканское п рави ­
те л ь ств о  т е м  сам ы м  наруш ает международную 
закон н ость , что , по мнению К ом и тета , тр ебу ет 
принятия исправительны х м ер  в целях защиты 
жизни, законны х прав и чаяний народов Ю го- 
Западной Африки.

160. К ом и тет не нашел никаких подтверждений 
то го , что южноафриканское п р ави тел ьство  соби ­
р аетс я  изм ен и ть свою  политику и практику в 
отношении мандатной территории, и он убежден 
в то м , что дальнейш ее управление южноафри­
канским п р ави тел ьством  Ю го-Западной Африкой 
будет п р еп ятство вать  политическому, экономи­
ческом у и социальному прогрессу  и прогрессу

в области  образован и я огром ного больш инства 
н аселения, для б л ага  которого был устан овлен  
м ан д ат.

161. Кроме т о го , как у к азан о  в м ем орандум е 
К о м и тета , представленном  С овету  Б е зо п асн о ­
сти , К ом и тет, исходя из показаний политичес­
ких беж енцев и других петихщонеров, з а с л у ­
шанных им во врем я его  пребывания в Афри­
ке , пришел к убеждению, что продолж аю щ ееся 
применение в Ю го-Западной Африке политики 
апартеида и непрекращающийся о тк аз  южноафри­
канского п р ави тел ьства  признать правом очность 
Организации Объединенных Наций в отношении 
мандатной территории вы зы ваю т так ое  н его ­
дование среди всех  африканцев и создали  т а ­
кое напряженное положение, что только вм еш а­
те л ь с тв о  Организации Объединенных Наций м о ­
ж ет предотврати ть вооруженный расовы й кон­
фликт в Африке. В этой связи  К ом и тет обра­
щ ает внимание на то  об сто я тел ьство , что д е р ­
ж ава-м ан д атар и й  поощряла принятие м ер  для 
вооружения европей ского населения территории, 
в о зве л а  военные укрепления в мандатной тер р и ­
тории и послала туд а крупные вооруженные 
силы; в то  же врем я она п ер есм о тр ел а  объ­
единенную военную програм м у территории и 
Южной Африки, предусм отрев в ней, среди про­
ч его , создание вооруженной граж данской мили­
ции, численность которой с о о т в ет с т во ва л а  бы 
требованиям  военного времени, и ускорение 
п р ои зво д ства  оружия и боеприпасов.

V. РЕК О М ЕН Д А Ц И И  К О М И Т Е Т А

162. К ом и тет, после тщ ательной оценки ч р е з ­
вычайно слож ного и критического положения, 
со зд авш его ся  в территории Ю го-Западная Аф­
рика, пришел к заключению, что , ввиду н е­
способности южноафриканского п рави тел ьства  
далее управлять территорией, было бы лучше 
в с е г о , в и н тересах  всех  сторон, и для о б ес­
печения меж дународного мира и безопасн ости , 
чтобы Ген еральная А ссам бл ея  в сам ом  сроч­
ном порядке и сследовала вопрос о то м , каким 
способом  можно было бы доби ться  того , чтобы 
Южная Африка не управляла больше мандатной 
территорией Ю го-Западная Африка и чтобы Ор­
ганизация Объединенных Наций приняла на с е ­
бя непосредственное или косвенное управление 
ею; это  позволило бы устан ови ть в Ю го-За­
падной Африке правопорядок и ввести  т а м  такие 
демократические порядки, реформы и програм м ы  
помощи, которы е дали бы возм ож н ость м ан д ат­

ной территории полностью  в зя т ь  на себя  обя­
зан н ость суверенного незави си м ого го су д ар ­
с т в а  в кратчайший по возм ож ности срок. В т а ­
ком исследовании необходимо у ч есть  все  в о з ­
можные п оследствия прекращения управления 
территорией южноафриканским п р ави тел ьством , 
вклю чая все  необходимые меры для осу щ ествл е­
ния передачи власти  коренному населению  т е р ­
ритории, которое со ставл я е т  огромное большин­
ст в о  в с его  населения.

163. К ом и тет убеж ден в то м , что , если не 
будут приняты предусмотренные У ставом  меры  
принуждения, проблем а Ю го-Западной Африки не 
м ож ет бы ть, при существующих теп ер ь  о б с то ­
я т е л ь с т в ах , разреш ена таким  об р азом , чтобы 
жизни коренных ж ителей территории ничего не 
угрож ало и было обеспечено поддержание м еж ­
дународного мира и безопасн ости  в Африке.



164. К ом и тет, в соответстви и  с устан овлен ­
ными им ф актами и со своими заключениями, 
п р ед ставл я ет  следующие рекомендации:

а )  В св я зи  с пунктом 4 а  резолюции 1568 (XV) 
Генеральной А ссам блеи  -  условия в о сс тан о вл е­
ния атмосф еры  мира и безоп асн ости :

1) рассм отрение в срочном порядке С о вето м  
Б езоп асн ости  и всем и  другими органам и, их 
всп ом огательн ы м и  органам и и го су д ар ствам и - 
членами Организации Объединенных Наций воп­
р оса  о всех  т е х  мероприятиях или способах 
дей стви я, которы е м о гу т  п о тр еб оваться  для 
обеспечения успепш ого выполнения содерж ащ их­
с я  в н астоящ ем  докладе рекомендаций или к а ­
ких-либо других решений, вы н есенных Органи­
зацией Объединенных Наций по вопросу о Ю го- 
Западной Африке;

2) б е зо тл агате л ь н ая  посылка в Ю го-Западную 
Африку п редстави телей  Организации Объединен­
ных Наций;

3) удаление и з Ю го-Западной Африки су щ еству ­
ющей т а м  теп ерь администрации одновременно с 
фактической передачей власти  Организации Объ­
единенных Наций или коренному населению  т е р ­
ритории;

4 ) оказание помощи Организацией Объединен­
ных Наций коренному населению либо ч ер ез п о с­
ред ство  К ом и тета  по Ю го-Западной Африке, 
либо ч ер ез п осред ство  специального ком и тета 
О рганизации Объединенных Наций по оказанию  
помощи Ю го-Западной Африке;

5) п одготовка и организация при содействии 
Организации Объединенных Наций полицейских 
кадров из коренного населения, конфискация о г ­
н естрельн ого оружия у всех  европейцев и за п ­
рещение в сем  граж данским лицам хранить ору­
ж ие, вы вод южноафриканских вооруженных сил, 
отм ен а всех  дискриминационных законов и р а с ­
поряжений и прекращение всякой организованной 
иммиграции европейцев, в особенности южноаф­
риканцев, в мандатную  территорию .

б ) достижение н езави си м ости  Ю го-Западной 
Африкой путем  со зы ва  У чредительного со б р а­
ния, оргаетзац н и  плебисцита по вопросу о кон­
ституции, принятой Учредительным собранием, 
вы боров народных представи телей  на основе 
всеобщ его  и зби рательн ого п рава  создания н е­

зави си м о го  п р ави тел ьства  -  все  это  при с о ­
действии К о м и тета  по Ю го-Западной Африке или 
специального ко м и тета Организации Объединен­
ных Наций по оказанию  помощи Ю го-Западной 
Африке, создание которого предлагалось выше.

Ь) В свя зи  с пунктом 4Ь резолюции 1568 (XV) 
Генеральной А ссам блеи  — мероприятия, которые 
дадут возм ож н ость коренному населению Ю го- 
Западной Африки приобрести широкую внутрен­
нюю автономию , ведущую к достижению возмож но 
скорее полной незави си м ости :

1) немедленное введение специальной, интен­
сивной программ ы  предоставления стипендий для 
ознакомления возм ож но больш его числа корен­
ных ж ителей Ю го-Западной Африки с функци­
ями и техникой административного управления 
и для обучения их политической экономии, юри­
дическим н аукам , гигиене (санитарии) и т .д . 
в целях увеличения числа подготовленных кад ­
ров из с о с т а в а  коренного населения;

2) р азр аб отк а  К ом и тетом  по Ю го-Западной Аф­
рике или специальным ком и тетом  Организации 
Объединенных Наций по оказанию  помощи Ю го- 
Западной Африке, с уч асти ем  аккредитованных 
представи телей  политических партий и народных 
организаций Ю го-Западной Африки и при содей­
ствии отдельных лиц, квалифицированных сотруд­
ников Организации Объединенных Навдй и дру­
гих международных организаций, п редвари тель­
ных проектов, среди прочего, для:

a) со зы ва  У чредительного собрания;

b ) проведения плебисцита (вклю чая у стан о вл е­
ние ценза для голосую щихся, расположение пунк­
то в  для голосования, организацию  наблюдения, 
агитационную работу  среди населения и т .д .) ;

c) организации систем ы  образования;

d) организации х о зя й ства  страны ;

e ) зем л еу стр о й ство  и проведение зем ельны х 
реформ, в ч астн ости  в связи  с вопросом  о з е м ­
левладении коренного населения;

f )  организации технической и экономической 
помощи со стороны Организации Объединенных 
Наций и специализированных учреждений.

3) Выполнение перечисленных выше планов под 
наблюдением Организации Объединенных Наций.



П Р И Л О Ж Е Н И Я

ПРИЛОЖ ЕНИЕ I

П ереписка м еж ду п р ави тел ьство м  Южной Африки и 
О рганизацией Объединенных Наций

1. П исьмо п ред сед ател я  К о м и тета  по Ю го-За­
падной Африке от 1 м ая  1961 г .  на имя ми­
нистра иностранных дел Ю жно-Африканского 
С ою за

От имени К омитета по Ю го-Западной Африке имею 
честь сосл аться  на принятую Г  енеральной А ссам б ­
леей 7 апреля 1961 г. резолюцию 1596 (XV), копия 
которой прилагается.

Как Вы мож ете видеть из пункта 5 резолю тив­
ной части указанной резолюции. Генеральная А с­
самблея предложила К омитету по Юго-Западной Аф­
рике немедленно приступить к возможно более пол­
ному и быстрому выполнению особых и срочных 
задач, порученных ему резолюцией 1568 (XV).

В соответствии  с этим постановлением Комитет 
намерен посетить территорию Юго-Западной Африки 
и предоставить ее населению возм ож ность изложить 
свое мнение. Кроме того , К ом итет был бы рад 
обсудить этот вопрос с представителями п равитель­
ства Сою за как до, так  и после своего  посещения 
Юго-Западной Африки.

П рилагается копия предполагаем ого марш рута К о­
м и тета.

Группа будет состоять из представителей членов 
Комитета по Юго-Западной Африке, которых будут 
сопровождать ш есть должностных лиц С екретариата 
Организации Объединенных Наций.

Комитет искренне надеется , что Ваше правитель­
ство окажет ему полное содействие в выполне­
нии возложенной на него Генеральной А ссамблеей 
миссии.

Ввиду то го  что отъезд К ом итета намечен на 
30 м ая 1961 г ..  Комитет был бы рад получить 
возможно скорее от п равительства Южно-Африкан­
ского Сою за благоприятный ответ.

Энрике Р О Д Р И ГЕС -Ф А Б Р Е ГА Т  
П редседатель К омитета 

по Юго-Западной Африке

Приложение

П редполагаемый маршрут К ом итета по Юго-Западной 
Африке

Май
Среда 31 м ая 

Июнь
Суббота 3 июня

С понедельника до 
субботы 5-10 июня

Понедельник 12 июня

Вторник 13 июня

Ч етверг 15 июня 

Пятница 16 июня

Понедельник 19 июня

Со вторника до субботы 
20-24 июня

С субботы до 
воскресенья 24-25 
июня

Понедельник 26 
июня

Прибытие в Иоганнесбург

Отбытие и з Иоганнесбурга 
(на сам олете) Прибытиё 
в Виндхук

Объезд района Виндхука 
(на автомашине)

Виндхук-Людериц (на с а ­
м олете)

Людериц-Ораньемунд- 
К етм ансхоп (на сам о ­
лете)

К етмансхоп-М ариенталь 
(на автомашине)

Мариенталь (через Х оач а- 
нас) — Виндхук (на а в т о ­
машине)

Виндхук-Цумеб (на сам о­
лете)

Р азъ езд ы  на автомашине в 
районе Ц умеба и полеты 
Ондангва (Овамболенд), 
Охопухо (Коаковелъд), 
Рунту (О каванго)

Намутони (заповедник 
Этоша-Пан)

Цумеб-Свакопмунд (по 
железной 
дороге)



Вторник 27 июня

Среда 28 июня

Ч етвер г 29 июня

Свакопмунд-Виидхук (на 
автомаш ине)

Виндхук-И оганнесбург 
(на сам олете)

Отбытие из Иоганнесбурга 
на обратном пути (на с а ­
м олете)

2 . П исьмо постоянного п р ед стави тел я  Южно- 
А фриканского С ою за при О рганизации Объ­
единенных Наций от 16 м ая  1961 г . на имя 
п ред сед ател я  К ом и тета  по Ю го-Западной Аф­
рике

Как В ам  и звестно. Ваше письмо за  No T R  212 
от 1 м ая 1961 г. было мне послано для препро­
вождения Е го  П ревосходительству министру ино­
странных дел Южно-Африканского Сою за, Позволю 
себе, между прочим, отм ети ть, что это  было по­
лучено моей канцелярией только 3 м ая и что, хотя 
оно и было немедленно переслано, оно было полу­
чено в Кейптауне только 10 мая.

К том у времени правительство Сою за уже полу­
чило письмо Генерального С екретаря от 14 апреля 
1961 г . ,  касаю щ ееся резолюции 1596 (XV) Г ен ерал ь­
ной А ссамблеи в целом.

Сегодня я препроводил Генеральному Секретарю  
ответ министра иностранных дел Южно-Африканского 
Сою за с изложением точки зрения правительства 
Сою за относительно этой резолюции. Ч асть  этого 
ответа относится к пункту 5 резолюции, а следо­
вательно такж е и к содержанию Ваш его письма 
от 1 м ая 1961 года.

Б . Г . Ф У РЬЕ 
Постоянный представитель

3. П исьмо Г ен еральн ого  С ек р етар я  от  14 ап ре­
ля 1961 г . на имя м инистра иностранных 
дел Ю жно-Африканского С ою за

Имею честь препроводить при сем  копию резолю ­
ции 1596 (XV), принятой Генеральной А ссамблеей на 
979-м  пленарном заседании 7 апреля 1961 г ., и 
обратить внимание Ваш его п равительства на пункт 
5 резолютивной части этой резолюции,

Д аг ХАММАРШЕЛЬД 
Генеральный С екретарь

4 . П исьм о министра иностранных дел Южно- 
Африканского С ою за от  10 м ая  1961 г , на 
имя Ген ерал ьн ого  С ек р етар я

1. Имею часть  подтвердить получение Ваш его 
письма за  No Т В  212 от 14 апреля 1961 г ., при 
котором Вы препроводили мне копию резолюции

1596 (XV), принятой Генеральной А ссамблеей на 
979-м  пленарном заседании 7 апреля 1961 г . ,  и в 
котором Вы обратили внимание п равительства С о­
ю за на пункт 5 резолютивной части этой резолюции.

2. В ответ на Ваше письмо за  No Т В  212 от 
20 декабря 1960 г ., в котором Вы обратили вни­
мание правительства Сою за на резолюцию 1568 (XV), 
я объяснил, почему правительство Южно-Африкан­
ского Сою за не смож ет выполнить просьбу о том , 
чтобы оно облегчило выполнение данного Комитету 
по Юго-Западной Африке поручения посетить эту 
территорию. Изложенные в моем  ответе соображ е­
ния остаю тся в силе.

3. Т ем  временем Генеральная А ссам блея вновь 
предложила К омитету выполнить возложенную на н е­
го  миссию и сделать это немедленно, в случае 
необходимости — даже без сотрудничества со с т о ­
роны п равительства Сою за. Смысл этой директивы 
неясен, если только, конечно, лица, ответственны е 
за  составление пункта 5 резолюции 1596 (XV), не 
имели намерения так  формулировать этот пункт, 
чтобы он содержал косвенную угрозу , которая з а с ­
тавила бы п равительство Сою за о тк азать ся  от по­
зиции, которой оно последовательно придерживалось 
и которая вполне обоснована как с точки зрения 
фактического положения, так  и с юридической точки 
зрения.

4. С тех  пор председатель К ом итета О рганиза­
ции Объединенных Наций по Юго-Западной Африке 
уведомил меня о намерении К ом итета посетить т е р ­
риторию, чтобы «предоставить ее населению в о з ­
можность изложить свое мнение».

П равительство Южно-Африканского Сою за к а т е го ­
рически протестует против содерж ащ егося в у к азан ­
ном пункте нам ека на то , что К омитет Организации 
Объединенных Наций имеет право опрашивать ж ите­
лей территории, поскольку такой порядок не до­
пускался при мандатной систем е бывшей Лиги 
Наций.

5. Резолюция А ссамблеи от 7 апреля содержит 
ряд серьезны х голословных утверждений, касающихся 
существующих, якобы, в территории Ю го-Западная 
Африка условий, как, например, применения «ти р а­
нической политики», сообщений о «терроризировании 
коренного населения», о репрессиях, а такж е н е­
обходимости принятия мер «для защиты жизни и 
имущ ества жителей» территории и т .д . То обсто­
ятельство , что данные, которые в прошлом и зл а­
гались делегациями Южно-Африканского С ою за, без 
рассмотрения и что, вм есто  это го , принимаются 
на веру безответствен н ы е и злонамеренные утверж ­
дения, не мож ет не вы зы вать  у м оего  п равитель­
ства  чувства негодования и сожаления. В связи  с 
этим считаю нужным напомнить В ам  о данном мною 
Ч етвертом у комитету заверении в том , что для 
опровержения этих ложных обвинений можно было бы



д ать  надлежащие ответы , но что, поскольку Союз 
придерживается принципа subjudice, он от этого  в о з ­
держится до вынесения по этому вопросу решения 
Международным Судом. Когда Суд будет реш ать 
вопрос по сущ еству, надо н адеяться, что эти обви­
нения будут повторены и что п равительству Сою за 
будет дана возм ож ность опровергнуть их в со о т­
ветстви и  с правилами судебной процедуры.

6. П ереходя теперь к вопросу о нам ечавш ем ся 
посещении Юго-Западной Африки Комитетом О рга­
низации Объединенных Наций, следует отм ети ть, что 
в резолюции 1568 (XV) А ссам блея поручает Комитету 
выполнение «особы х и срочных зад ач ». Это пору­
чение, естественно, особенно беспокоит и тревожит 
п равительство Южно-Африканского С ою за, поскольку 
оно является прямым нарушением принципа subjudice. 
Под этими «задачам и » п одразум евается  проведение 
на м есте  расследования по вопросам , которые, как 
это известно Генеральной А ссам блее, занимаю т 
важное м есто  в исковых делах, касающихся Ю го- 
Западной Африки и находящихся в настоящ ее время 
на рассмотрении Международного Суда. Один из 
членов К ом итета, нам ереваю щ егося посетить Южную 
Африку, фактически является в таком  деле пред­
ставителем  жалобщика в таком  деле.

Мое заявление о принципе sub judice, сделанное в 
ходе прений на пятнадцатой сессии Генеральной 
А ссамблеи, занесено в протокол. То обстоятельство , 
что этот принцип был оставлен  без внимания как 
Ч етверты м  комитетом, так  и А ссамблеей, отнюдь 
не уменьш ает обоснованности нашей позиции в этом 
вопросе и не может лишить нас права продолжать 
треб овать  защиты от действий, столь явно нано­
сящих ущерб позиции Сою за. В судебно-правовых 
систем ах большинства цивилизованных стран я вл яет­
ся общепринятой практикой придерживаться по отно­
шению к делам , по которым ожидается решение 
Международного Суда, принципа sub judice, согласно 
которому по этим делам не должно приниматься 
никакого решения, которое могло бы помеш ать Суду 
отправлять свои судебные функции, могло бы п ос­
тави ть  его в неловкое положение или созд ать  для 
него трудности. Принцип subjudice применяется такж е 
большинством главных органов самой Организации 
Объединенных Наций; например, он был признан С о­
ветом  Безопасности , когда ему было предложено 
обсудить англо-иранский спор. В ходе прений в 
С овете Безопасности  сэр Бенегаль Р ау  (впослед­
ствии член Международного Суда) заявил: «П оэтому 
будет, пожалуй, неблагоразум но и некоректно, если 
мы вы скаж ем ся по этому вопросу, в то  врем я как 
тот  же вопрос рассм атри вается  Международным 
Судом». С овет Безопасности  постановил отложить 
рассмотрение этого вопроса.

7. Генеральная А ссам блея на своей пятнадцатой 
сессии не только оставила б ез внимания изложенные 
выше соображения — она даже отк азалась  учесть 
искренние усилия, прилагавшиеся в прошлом прави­

тел ьство м  Южно-Африканского Сою за в целях и зы с­
кания обоюдно удовлетворительного решения вопроса 
о Ю го-Западной Африке, как, например, внесенное 
в 1951 году и неоднократно после этого  повторяв­
ш ееся предложение о заключении соглашения с трем я 
другими главными союзными и присоединившимися 
держ авами (предложение этого  было отвергнуто). 
В 1958 году правительство Сою за предложило К о­
митету добрых услуг приехать в Южную Африку для 
обсуждения вопроса. Э тот К омитет внес ряд пред­
ложений, одно из которых предусматривало раздел  
территории и было в принципе принято правитель­
ством  Южно-Африканского Сою за. Ч етверты й коми­
т е т  отказался  даже р ассм отр еть  это  предложение.

8. Необходимо отм етить, что нам ечавш ееся п осе­
щение территории противоречило бы порядку, приме­
нявш емуся при мандатной систем е бывшей Лиги 
Наций; по сущ еству, оно даже не относится к функ­
циям надзора, предусмотренным в консультативном 
заключении, которое Международный Суд вынес в 
1950 году. В практике, которой Лига Наций следо­
вала в осуществлении принадлежащих ей функций 
надзора, нельзя найти ни одного прецедента в оправ­
дание нам ечаем ого посещения территории. П оэтому 
такое посещение выходило бы далеко за  пределы к а ­
ких-либо полномочий, на которые Организация Объ­
единенных Наций может претендовать, как на полно­
мочия, вытекающие либо из установленного принци­
па, либо из прецедента, созданного бывшей Лигой 
Наций.

9. В резолюции 1596 (XV) Генеральная А ссамблея 
не ограничилась вопросами, относящимися к области 
внутреннего управления территорией; она пошла 
дальше и в принятой ею резолюции обратила вни­
мание С овета Безопасности  на созд авш ееся  в о т ­
ношении Юго-Западной Африки положение, которое, 
-  как заявила А ссам блея, — если оно будет про­
долж аться, явится угрозой международному миру 
и безопасности . Это утверждение, трижды повторя­
ющееся в резолюции Генеральной Ассамблеи, — в 
этом  году такж е фигурирующее в ее резолютивных 
пунктах, — было бы чрезвычайно серьезны м , если 
бы оно имело какие-либо основания. Фактически 
же обвинение это и ложно, и нелепо, и явно д е ­
л ается  с целью обойти утверждение п равительства 
Южной Африки, что настоящий вопрос все еще н а­
ходится на рассмотрении Международного Суда.

10. П равительство Южно-Африканского Сою за 
убеждено в том , что никакой угрозы  для меж дуна­
родного мира и безопасности  в территории Ю го- 
Западная Африка не сущ ествует, и для подтвержде­
ния вы сказанного им убеждения готово  обратиться 
к независимому лицу, пользующемуся международ­
ным признанием и назначенному по взаимному с о г ­
лашению между П редседателем Генеральной А с­
самблеи Организации Объединенных Наций и прави­
тельство м  Южно-Африканского С ою за, с просьбой 
произвести беспристрастное и объективное р ассл е -



дованне для выяснения обоснованности или необос­
нованности этого  обвинения.

11. По изложенным выше причинам правительство 
Южно-Африканского Сою за не мож ет отступить от 
этого  важ ного, по его мнению, принципа и, сл е­
довательно, не в состоянии выполнить просьбу К о­
м и тета Организации Объединенных Наций об о к а за ­
нии ему содействия в связи  с его предполагав­
шимся посещением Юго-Западной Африки.

Эрик X . ЛОУ 
Министр иностранных дел

5. П исьм о начальника Транспортной секции Ор­
ганизации Объединенных Наций от 17 м ая  
1961 г . ,  направленное ген еральн ом у консуль­
ств у  Ю жно-Африканского С о ю за  в Н ью - 
Йорке

Прошу вы дать визы для въезд а в территорию 
Юго-Западной Африки и в Южно-Африканский С о- 

Т о з  следующим членам К ом итета по Юго-Западной 
Африке:

г-н  Энрике Р одригес-Ф абрегат (У ругвай), пред­
седатель К омитета;

г-н  Викторио Д. Карпио (Филиппины), зам ести тель 
председателя К омитета;

г-н  Поль Б ег (Дания), докладчик К ом итета;
г-н  Марсело Рафаэли (Бразилия);
г-н  Абебе (Эфиопия);
г-н  Карлос Гонсалес-К альдо (Г ватем ал а);
г-н  Карсено Сасмойо (Индонезия); и
г-н  Мустафа Р атеб  А бдель-Вахаб  (Объединенная 

А рабская Республика)

Эти лица должны вы ехать из этой страны между 
25 и 30 м ая 1961 г . для выполнения официальной 
миссии, порученной им Организацией Объединенных 
Наций в соответствии  с резолюцией 1596 (Х\9 Г е ­
неральной Ассамблеи от 7 апреля 1961 года. При­
л агается  копия предполагаемого марш рута.

Мы будем весьм а признательны В ам  за  выдачу 
им виз возможно скорее, с тем  чтобы они могли 
совершить свою поездку в намеченные сроки.

Заранее В ас благодарю.

А . де АНД ЖЕ ЛИС 
Начальник Транспортной секции

6 . П исьмо ген еральн ого консула Южно-Афри­
кан ского  С о ю за в Н ью -Й орке от 25 м ая  
1961 г .  на имя начальника Транспортной 
секции Организации Объединенных Наций

В ответ на Ваше письмо за  No Т В  212/1  от 17 
м ая 1961 г . ,  сообщаю В ам , что южноафриканские

власти  сож алею т, что по причинам, указанным в 
письме министра иностранных дел от 10 мая 1961 г. 
на имя Генерального С екретаря, просьба о выдаче 
виз членам К ом итета по Юго-Западной Африке, упо­
мянутым в Ваш ем письме, не может быть удовлет­
ворена.

Генри П. МАРТИН 
Генеральный консул

7. Т ел е гр ам м а  председателя К о м и тета  по Юго- 
Западной Африке от 14 июня 1961 г . на 
имя министра иностранных дел Южной Аф­
рики

К омитет по Ю го-Западной Африке решил отпра­
виться в течение последней недели июня 1961 года, 
или приблизительно в это врем я, в Южно-Африкан­
скую Республику, чтобы обсудить с представителями 
Ваш его п рави тельства практические меры для в о з ­
можно более полного и бы строго осуществления р е ­
золюции 1568 (XV) Генеральной А ссамблеи. П оэтому 
К омитет просит Ваше правительство предоставить 
для этой цели визы членам указанного К омитета 
и будет В ам  признателен за  скорый ответ,

Энрике Р О Д Р И ГЕС -Ф А Б Р Е ГА Т  
П редседатель К ом итета по Ю го-Западной Африке

8. Т ел е гр ам м а  п р едседателя К ом и тета  по Юго- 
Западной Африке от 23 июня 1961 г .  на имя 
министра иностранных дел Южной Африки

Имею честь сообщить В ам , что Комитет по Юго- 
Западной Африке прибыл в Аккру и ожидает ответа  
на посланную мной 14 июня 1961 г. телеграм м у, 
до того  как он вы едет из Аккры 28 июня, направ­
ляясь в другие африканские территории.

Энрике Р О Д Р И ГЕ С -Ф А Б Р Е ГА Т  
П редседатель Комитета по Ю го-Западной Африке

9. П исьмо и .о . постоянного п ред стави теля  Юж­
ной Африки при Организации Объединенных 
Наций от 23 июня 1961 г . на имя Г ен ер ал ь­
ного С ек р етар я

Имею честь сообщить В ам , что южноафриканское 
правительство внимательно ознакомилось с содер­
жанием телеграм м ы  профессора Ф абрегата  от 14 
июня 1961 г . ,  направленной министру иностранных 
дел, но по причинам, подробно изложенным в письме, 
посланном В ам  г-ном  Лоу 10 м ая, мое правитель­
ство  не мож ет отступить от важ ного с его точки 
зрения принципа. При существующем положении п ра­
ви тельство  Южной Африки не мож ет согласи ться на 
предполагавш ееся посещение и ведение переговоров 
на условиях, предусматриваем ы х профессором Ф аб- 
р егато м  в его  тел еграм м е,

К. Э. ПАКЕНДОРФ 
И.о постоянного представителя



10. П исьмо и .о . постоянного п ред стави тел я  Юж­
ной Африки при Организации Объединенных 
Наций от 7 июля 1961 г . на имя Г ен е р ал ь ­
ного С ек р етар я

Имею честь передать В ам  следующее сообщение 
министра иностранных дел Южно-Африканской Р е с ­
публики г-н а Эрика X . Лоу:

1. Н есмотря на отказ в выдаче виз и на ясное 
заявление о позиции наш его п рави тельства, которая 
известна профессору Ф абрегату , он вчера опять 
официально заявил о своем  твердом намерении при­
ехать  в Юго-Западную Африку без разреш ения на­
ш его правительства. П редполагается, что он сам  и 
другие члены его К ом итета выедут в субботу, 
направлялся к границе территории.

заяви ть , что в пределах территории сущ ествую т мир 
и порядок и что там  осущ ествляется планомерный 
п рогресс на благо народов всех  р ас . Я , в частности, 
повторяю предложение м оего п рави тельства, содер­
ж ащ ееся в письме от 10 м ая , о то м , чтобы н езави ­
симому наблюдателю, пользую щемуся международ­
ным признанием, было поручено произвести р а с с л е ­
дование в связи  с утверждением п рави тельства, что 
положение в Ю го-Западной Африке никоим образом  
не является  угрозой для всеобщ его мира. До 
сих пор о твета  на это  предложение не было полу­
чено.

6. Наконец, я считаю нужным такж е у казать  на 
то , что меры , принять которые п редлагает Комитет 
Ф абр егата , весьм а  затруднили бы рассмотрение и с­
ковых дел, переданных в Международный Суд.

2. От имени правительства Республики я должен 
уведомить В ас , что если члены К ом итета или дру­
гие члены этой группы попытаются незаконно пе­
рейти границу Юго-Западной Африки с помощью или 
б ез помощи повстанцев, которые фактически с о с ­
тавляю т незначительное меньшинство населения бан­
ту, то  правительство будет вынуждено, хотя и очень 
неохотно, восп реп ятствовать такой попытке. За лю­
бые возможные последствия будет отвечать  исклю­
чительно К омитет, а через посредство К омитета 
ответственность будет нести и сам а Организация 
Объединенных Наций. По этой причине Ваш е вм еш а­
тельство  было бы ж елательно, чтобы предотвратить 
нарушение неприкосновенности границы и вероятные 
последствия такого  нарушения.

3. В этой связи  я должен В ам  напомнить, что 
какие бы ни сущ ествовали расхождения по вопросу 
о правовом положении, который в настоящ ее время 
р ассм атр и вается  Международным Судом, соверщенно 
ясно, что Южной Африке было предоставлено, на 
основании первоначального м андата, право управлять 
указанной территорией как неотъемлемой частью  
Южной Африки. Это существующее право всегд а  
включало право реш ать вопрос о допущении к ого- 
либо в территорию.

4. П оэтому я позволю себе отм ети ть, что если 
К омитет Организации Объединенных Наций будет 
п ы таться проникнуть силой в территорию после о т ­
к аза  в ви зах  по причинам, подробно изложенным 
в м оем  письме от 10 м ая, то  такое действие в о в ­
лечет Организацию Объединенных Наций в акт а г ­
рессии.

5. Поскольку профессор Ф абрегат предупредил Вас 
в сообщении, посланном из Аккры, что положение, 
создавш ееся в Юго-Западной Африке, является у г ­
розой для международного мира, я считаю нужным

К . Э. ПАКЕНДОРФ 
И.о. постоянного представителя

11. П ам ятн ая  запи ска и .о . постоянного пред­
стави тел я  Южной Африки при Организации 
Объединенных Наций от 10 июля 1961 г . ,  
переданная Ген еральном у С екретарю

В пятницу 7 июля 1961 г . и.о. постоянного пред­
ставителя Южной Африки вручил Генеральному С ек­
ретарю  сообщение, полученное от министра ино­
странных дел г-н а Э. X . Лоу, в котором обращалось 
внимание на возможные последствия осуществления, 
несмотря на отказ им в ви зах , членам К омитета 
по Юго-Западной Африке объявленного п редседате­
лем этого  К ом итета намерения приехать в Ю го- 
Западную Африку. Г -н  Хаммарш ельд ответил, что он 
протелеграфирует сообщение г-н а Лоу профессору 
Ф абрегату  и что в том  случае, если последний бу­
дет н астаи вать  на своем  намерении, сообщение г-на 
Лоу, равно как и ответ  профессора Ф абрегата бу­
дут, возмож но, опубликованы в форме документов 
С овета Безопасности .

Г -н  Лоу принял к сведению предложение Г ен е­
рального С екретаря р азо сл ать  его  сообщение в 
форме документа С овета Безопасности. Однако он 
хотел бы, чтобы при этом  было ясно указано, что 
рассы лка его  сообщения как документа С овета Б е з ­
опасности производится не по его просьбе и что 
это не должно быть истолковано как признание 
южноафриканским правительством  то го , что пред­
м ет сообщения, направленного министром Г ен ераль- 
ному Секретарю , является вопросом, подлежащим 
рассмотрению  С овета Безопасности.

Если указанное сообщение было уже разослано, 
то  об этой оговорке Южной Африки должно быть 
сообщено.



ПРИЛОЖ ЕНИЕ II 

Описание п р ед п ол агаем ого  м арш рута К о м и тета  в Ю го-Западной Африке

1. Комитет предполагал прибыть в Иоганнесбург 
31 мая и в Виндхук, столицу мандатной территор- 
рии, 3 июня. Он предполагал пробыть одну неделю 
в районе Виндхука, где он надеялся встретиться 
с политическими лидерами и представителями всех 
групп населения. Во время своего пребывания в 
Виндхуке Комитет намечал также посещение двух 
туземных локавдй, больниц, школ и других учреж­
дений, в том числе и военной базы, поселка Р е­
хобот, туземных резерватов Овитото и Отъимбингве, 
а также района, в котором находился прежде ту­
земный резерват Аукейгас, граничащего с новой 
туземной локацией Катутура; земля в этом районе 
отчуждена теперь под две европейские фермы и 
заповедник для дачи, после того как правительство 
выселило оттуда африканцев.

2. Из Виндхука Комитет намеревался отправиться 
в порт Людериц, который является главным центром 
ловли лангустов в Юго-Западной Африке, затем  в 
Ораньемунд, чтобы ознакомиться с условиями работы 
в алмазных копях -  самом крупном предприятии

территории, нанимающем рабочих по контрактам, 
и, наконец, в Кетмансхоп, главный центр караку­
левой промышленности. Из Кетмансхопа Комитет 
предполагал отправиться в Ициавизис, бесплодный 
район, выбранный правительством для предполага­
емого расселения там  жителей Хоачанаса, затем  в 
туземные резерваты Берсеба, Цес и Гибеон (пос­
ледний является родиной вождя Витбой), затем  в 
Хоачанас; после этого Комитет предполагал вер­
нуться в Виндхук для подготовки своей поездки в 
северные районы территории,

3. На севере Комитет предполагал обосноваться 
в Цумебе, местонахождении Цумебской корпорации 
по добыче меди, откуда он Намеревался совершать 
полеты на зафрахтованных самолетах в северные 
туземные резерваты Овамболенд, Каоковельд и Ока­
ванго, а также поездки на автомашинах в другие 
доступные из Цумеба районы. Наконец, Комитет 
предполагал отправиться в Свакопмунд, который 
находится вблизи Уолфиш-Бей, и вернуться в Цен­
тральные учреждения через Виндхук и Иоганнесбург.

ПРИЛОЖ ЕНИЕ III

Т ел е гр а м м а  п ред сед ателя  К о м и тета  по Ю го-Западной Африке 
от  5 июля 1961 г . на имя Г ен еральн ого  С ек р етар я

1. От имени Комитета по Юго-Западной Африке 
имею честь обратить Ваше внимание на позицию, 
занятую правительством Южно-Африканской Респуб­
лики в вопросе о выполнении резолюций 1568 (XV) 
и 1596 (XV) Генеральной Ассамблеи, полное прове­
дение в жизнь которых Генеральная Ассамблея счи­
тала необходимым, для того чтобы быстро ликви­
дировать положение, которое, если оно будет про­
должаться, явится, по мнению Генеральной А с­
самблеи, угрозой международному миру и безопас­
ности.

2. Правительство Южно-Африканской Республики 
в письме от 10 мая 1961 г ., адресованном минис­
тром иностранных дел Южно-Африканского Союза 
на имя Генерального Секретаря, сообщило о своем 
отказе сотрудничать с Комитетом по Юго-Западной 
Африке в выполнении резолюции 1596 (XV) Гене­
ральной Ассамблеи. Письмом от 25 мая 1961 г ., 
подписанным генеральным консулом Южной Африки 
в Нью-Йорке, правительство Южно-Африканской 
Республики отказалось выдать членам Комитета по 
Юго-Западной Африке визы для въезда в мандатную 
территорию с целью выполнения особых и срочных 
задач, порученных Комитету согласно постановлени­

ям пункта 4 резолютивной части резолюции 1568 
(XV) Генеральной Ассамблеи. Кроме того, прави­
тельство Южно-Африканской Республики отказалось 
принять Комитет по Юго-Западной Африке, который 
собирался обсудить с представителями этого прави­
тельства практические мероприятия для выполнения 
резолюции 1568 (XV).

3. Комитет по Юго-Западной Африке считает не­
обходимым, ввиду серьезности положения, создав­
шегося в отношении Юго-Западной Африки, сообщить 
Генеральному Секретарю, в соответствии с функци­
ями, возложенными на него статьей 99 У става, 
что создалось чрезвычайно опасное положение вслед­
ствие позиции, занятой правительством Южно-Афри­
канской Республики, которое игнорирует резолюции 
1568 (XV) и 1596 (XV) Генеральной Ассамблеи, равно 
как и другие ее резолюции и консультативные зак ­
лючения Международного Суда, относящиеся к Юго- 
Западной Африке, а также вследствие отказа Южно- 
Африканской Республики допустить Комитет в ман­
датную территорию с целью обследования существу­
ющего положения, наблюдения за  выполнением ус­
ловий мандатного соглашения и расследования слу­
чаев нарушения прав человека и унижения челове­



ческого достоинства, от которых страдает народ 
Юго-Западной Африки, в частности и з-за  жестокого 
применения политики апартеида в нарушение свя­
щенного долга, о котором говорится в статье 22 
Пакта Лиги Ниций и в мандате на Юго-Западную 
Африку. Все это, согласно информации, до сих пор 
полученной Комитетом от политических беженцев 
из мандатной территории и прилегающих к ней 
районов, а также информации, полученной из дос­
товерных источников в других частях Африки, вы­
зы вает самое глубокое возмущение среди всех аф­
риканских народов, которое, если не будут своев­
ременно приняты меры для устранения его причин, 
неизбежно скоро приведет к взрыву, который создаст 
угрозу для мира и безопасности в этом районе. 
Все африканцы, чрезвычайно взволнованные проис­
ходящим, глубоко убеждены в том, что имеется 
предел человеческому терпению и выносливости и 
что наступило время для решительных международ­
ных действий, пока еще не поздно,

4. Поэтому Комитет по Юго-Западной Африке 
считает необходимым немедленно уведомить госу­
дарства, состоящие членами Организации Объеди­
ненных Наций, и соответствующие органы Органи­
зации Объединенных Наций о непосредственной уг­
розе международному миру и безопасности вслед­
ствие ухудщения положения в Юго-Западной Африке, 
чтобы можно было своевременно предпринять между­
народные действия для ликвидации этого опасного

положения и таким образом позволить Комитету 
выполнить порученную ему особую и срочную мис­
сию в мандатной территории возможно полнее и 
быстрее, даже при отсутствии сотрудничества со 
стороны правительства Южно-Африканской Респуб­
лики.

5. Тем временем. Комитет будет продолжать ис­
кать, по мере своих сил, пути и способы, позво­
ляющие выполнить возможно полнее и быстрее ре­
золюцию 1596 (XV), и с этой целью будет, помимо 
всего прочего, опрапшвать беженцев в Гане, Б е­
чуаналенде, Танганьике и Объединенной Арабской 
Республике, а также в других странах и террито­
риях, куда Комитет может быть приглащен,

6. Текст переписки между правительством Южно- 
Африканской Республики и Организацией Объеди­
ненных Наций относительно выполнения резолюции 
1596 (XV) Генеральной Ассамблеи препровождается 
авиапочтой в качестве приложения к настоящей 
телеграмме.

7. Комитет просит, чтобы настоящая телеграмма 
была размножена в качестве официального докумен­
та Организации и разослана всем членам Организа­
ции Объединенных Наций.

Энрике РОДРИГЕС-ФАБРЕГАТ 
Председатель Комитета по Юго-Западной Африке

ПРИЛОЖ ЕНИЕ IV

1. Т ел е гр ам м а  п ред сед ател я  К о м и тета  по Ю го- 
Западной Африке от 25 июля 1961 г . на имя 
П р едседателя  С о ве та  Б езоп асн о сти

Ссылаясь на резолюции 1568 (XV) и 1596 (XV) Г е ­
неральной Ассамблеи, в частности на пункт 7 пос­
ледней резолюции, а также на телеграмму пред­
седателя Комитета по Юго-Западной Африке от 
5 июля 1961 г. на имя Генерального Секретаря 
(S/4854), Комитет желает обратить внимание Со­
вета Безопасности на дальнейшее развитие собы­
тий, изложенных в меморандуме, который препро­
вождается отдельно в качестве приложения к нас­
тоящей телеграмме, и воспрепятствовавших Комите­
ту полностью выполнить указанные резолюции.

Ввиду того обстоятельства, что южноафрикан­
ское правительство силой воспрепятствовало Коми­
тету прибыть в мандатную территорию. Комитет 
убежден в том, что он будет в состоянии пол­
ностью выполнить указанные резолюции только при 
поддержке Совета Безопасности. Комитет считает 
также, что создавшееся в отношении Юго-Запад­
ной Африки положение может повести к взрыву и 
продолжает быть серьезной угрозой международ­

ному миру и безопасности, требующей немедлен­
ных мероприятий со стороны Совета Безопасности.

Комитет поэтому считает необходимым, чтобы был 
срочно созван Совет Безопасности для принятия 
мер, которые позволили бы Комитету полностью 
выполнить резолюции Генеральной Ассамблеи, с 
тем чтобы быстро положить конец этому положению.

Энрике РОДРИГЕС-ФАБРЕГАТ 
Председатель Комитета по Юго-Западной Африке

2. Записка К ом и тета  по Ю го-Западной Африке 
о положении в Ю го-Западной Африке"

Ссылаясь на телеграмму, посланную 4 июля 1961 г. 
Председателем Комитета по Юго-Западной Африке 
Генеральному Секретарю, Комитет, по независящим 
от него обстоятельствам лишенный возможности 
полностью выполнить резолюции Генеральной Ас­
самблеи 1568 (XVO и 1596 (XV), обращает внимание

" Препровожденный при письме председателя Комитета 
по Юго-Западной Африке от 25 июля 1961 г. на имя Пред­
седателя Совета Безопасности.



С овета Б езопасности  на то , что положение в Ю го- 
Западной Африке по-прежнему со зд ает  серьезную  
угрозу  для международного мира и безопасности  и 
что это требует принятия срочных м ер, чтобы по­
ложить конец существующему положению и предот­
вратить возможные неблагоприятные последствия.

8 м ая 1961 г . ,  на следующий день после своего  
прибытия в Солсбери, К ом итет, который направ­
лялся в Бечуаналенд, получил телеграм м у  от Г е ­
нерального С екретаря, в которой ему было сооб­
щено о письме и.о. постоянного представителя Юж­
ной Африки при Организации Объединенных Наций 
от 7 июля 1961 г . ;  в этом  письме южно-африкан­
ское правительство зая вл я ет , что «если  члены Ко­
м и тета или другие члены этой группы попытаются 
незаконно перейти границу Ю го-Западной Африки..., 
то  правительство будет вынуждено, хотя и очень 
неохотно, восп реп ятствовать  такой попытке». Кроме 
то го , согласно заявлениям министра иностранных 
дел Южно-Африканской Республики, члены К ом итета, 
в случае прибытия их в Ю го-Западную Африку, под­
леж ат аресту  и высылке. Согласно сообщениям 
печати и заявлениям петиционеров южноафриканская 
полиция и вертолеты  патрулируют границу между 
Юго-Западной Африкой и Бечуаналендом, чтобы не 
допустить въ езд а  в территорию членов К ом итета.

Во время бесед  с беженцами из Юго-Западной 
Африки К омитету было сообщено о то м , что п ра­
ви тельство Юго-Западной Африки, действуя по с о г ­
лашению с португальскими вооруженными силами 
в Анголе, разм ести л о отряды южноафриканских войск, 
численностью приблизительно в 4 ООО человек, вдоль 
границы между Юго-Западной Африкой и Анголой 
и отдало распоряжение о том , чтобы самолеты  
патрулировали эту границу. Южноафриканские воору­
женные силы такж е находятся в порту Уолфиш-Бей, и, 
согласно информации, полученной К омитетом 24 июля 
1961 г . ,  в течение ближайших недель ожидается 
прибытие в Ю го-Западную Африку новых воинских 
частей численностью в 1 500 человек. Находящиеся 
в Виндхуке и в восточной части Каприви Ципфель 
воинские части продолжают о ставаться  на своих 
м естах , а европейское гражданское население Ю го- 
Западной Африки по-прежнему вооружено. Согласно 
сообщениям печати европейскому гражданскому н асе­
лению в отдельным районах такж е было выдано а в т о ­
матическое оружие. Т ем  временем продолжается пре­
следование африканцев в территории, и К омитету было 
сообщено, что приблизительно 200 человек Народной 
организации Юго-Западной Африки было в 1961 году 
арестовано, а некоторые из них были депортированы.

Такие подготовительные меры были приняты юж­
ноафриканским правительством  для то го , чтобы в о с ­
п реп ятствовать въезду К ом итета в Юго-Западную 
Африку, а по прибытии К ом итета в Солсбери 7 июля 
ему было доставлено письмо от Верховного комис­
сара Соединенного К оролевства, в котором К оми­
тету  сообщ алось, что Соединенное К оролевство не

см ож ет предоставить К омитету необходимое обслу­
живание для его  поездки в Бечуаналенд, если К о­
м и тет не подтвердит правильности предположения 
п рави тельства, о чем К омитету было сообщено в 
Аккре, что К ом итет не намерен въезж ать  в Юго- 
Западную Африку б ез разреш ения южноафриканского 
правительства.

Визы , выданные К омитету в Аккре 3 июля 1961 г. 
для въезд а в Бечуаналенд, были затем  9 июля ан­
нулированы, после то го  как К ом итет, письмом от 
8 июля, сообщил Верховному комиссару Соединенно­
го К оролевства в Солсбери о том , что Комитет «не 
мож ет согласи ться  ни с какой интерпретацией, ни 
с каким толкованием, не соответствую щ им полно­
мочиям К ом итета согласно резолюции 1596 (XV) Г е ­
неральной А ссам блеи». Комитет поэтому был лишен 
возм ож ности выполнить в Бечуаналенде, порученную 
ему задачу; он собирался заслуш ать там  показания 
представителей 15 ООО гереро, проживающих в н асто­
ящее врем я в указанной территории, и получить 
непосредственно информацию от африканцев из Юго- 
Западной Африки, которые перешли бы границу, 
узнав о приезде К ом итета в Бечуаналенд. Прила­
гаю тся копии писем, которыми обменялись п ред ста­
вители Соединенного К оролевства и Организация 
Объединенных Наций по вопросу о выдаче и анну­
лировании виз для намечавш ейся поездки К омитета 
в Бечуаналенд.ь

Ознакомившись с показаниями политических б е­
женцев из мандатной территории и других петици­
онеров, заслушанных К ом итетом  в ходе р ассл ед ова­
ний, произведенных им в Аккре, Д ар-эс-С ал ам е  и 
Каире, Комитет убедился в том , что вследствии 
непрекращающегося проведения политики апартеида 
в Ю го-Западной Африке и продолжающегося неприз­
нания южноафриканским п равительством  правомочий 
Организации Объединенных Наций в отношении м ан­
датной территории создалось такое напряженное 
положение, что только вм еш ательство  Организации 
Объединенных Наций может предотвратить вооруж ен­
ный расовой конфликт в Африке.

Ввиду позиции, занятой южноафриканским прави­
тел ьство м , и принятия им м ер , о которых было 
сообщено в упомянутом выше письме от 7 июля 
1961 г . .  Комитет считает, что и з - з а  позиции, з а ­
нятой одним из государств-членов Организации Объ­
единенных Наций, создалось положение, требующее 
действий со стороны С овета Безопасности . Т ем  
временем Комитет лишен возм ож ности въезд а в 
Ю го-Западную Африку для проведения р ассл ед ова­
ния, как предусмотрено резолюциями 1568 (XV) и 
1596 (XV) Генеральной А ссамблеи, полное осущ ест­
вление которых Генеральная А ссам блея считала не­
обходимым, чтобы быстро положить конец ситу­
ации, продолжение которой, по ее мнению, созд аст 
угрозу  для международного мира и безопасности .

Воспроизведены в приложении V к настоящему докладу.



ПРИЛОЖ ЕНИЕ V

П ереписка м еж ду п р ави тел ьство м  Соединенного К о р о л евства  и О рганизацией Объединенных Наций

1. Т ел е гр ам м а  п р едседателя К о м и тета  по Ю го- 
Западной Африке от 19 м ая  1961 г . на имя 
министра иностранных дел Соединенного К о ­
р о л евства

Ссы лаясь на пункт 6 резолюции 1596 (XV) Г е н е ­
ральной А ссамблеи, содержащий просьбу о том , 
чтобы государства-члены  Организации оказали К о ­
митету по Юго-Западной Африке такую  помощь, к а ­
кая может ему п отребоваться . Комитет будет приз­
нателен за  сообщение ему следующих сведений: а) 
находятся ли в настоящ ее врем я в Бечуаналенде, 
Танганьике, Северной Родезии и Южной Родезии 
беженцы из Юго-Западной Африки, которые могли 
бы помочь Комитету в выполнении резолюции Г е ­
неральной А ссамблеи, и, в случае положительного 
ответа, Ь) какую помощь и какое обслуживание 
Ваше правительство м огло бы предоставить К ом ите­
ту , если бы он решил посетить Бечуаналенд, Т ан ­
ганьику, Северную Родезию  и Южную Родезию  для 
опроса беженцев во исполнение резолюции Ген ерал ь­
ной Ассамблеи. К омитет будет такж е признателен 
за  пересылку настоящей телеграм м ы  п рем ьер-м и­
нистрам Федерации Родезии и Н ьясаленда и Т ан ­
ганьики.

Энрике Р О Д Р И ГЕ С -Ф А Б Р Е ГА Т  
П редседатель К ом итета по Ю го-Западной Африке

2. П исьмо постоянного п ред стави теля  С оеди­
ненного К оро л евства  при Организации Объ­
единенных Наций от 29 м ая  1961 г . на имя 
п ред сед ател я  К ом и тета  по Ю го-Западной Аф­
рике

По поручению министра иностранных дел Ее В е ­
личества имею честь подтвердить получение Вашей 
телеграм м ы  с просьбой о сообщении сведений о т ­
носительно беженцев из Юго-Западной Африки, н а­
ходящихся в настоящ ее время в Бечуаналенде, Т ан ­
ганьике и Федерации Родезии и Н ьясаленда. При­
няты меры к получению ответов на Ваши вопросы, 
которые будут Вам  сообщены немедленно по их 
поступлении.

Патрик ДИН 
Постоянный представитель

3. П исьмо начальника Транспортной секции Ор­
ганизации Объединенных Наций от 5 июня 
1961 г . ,  направленное в Бюро по выдаче 
виз Соединенного К о р о л евства

Прошу вы дать визы для въезд а в Танганьику, 
Бечуаналенд и Федерацию Родезии и Ньясаленда 

, следующим членам К ом итета по Юго-Западной Аф­
рике:

Г-н у  Энрике Родри гес-Ф абрегат (У ругвай), пред­
седателю  К ом итета;

г-ну Викторио Д. Карпио (Филиппины), зам ести ­
телю  председателя К ом итета;

г-ну Полю Б егу  (Дания), докладчику К ом итета; 
г-ну Антонио Уаисс (Бразилия); 
г-ну Гирма Абебе (Эфиопия); 
г-ну К арлосу Г он салес-К альво  (Г ватем ал а); 
г-ну К арсено-С асм ойо (Индонезия); 
г-ну Мустафе Р атеб уА бд ел ь-В ахаб у  (Объединенная 

А рабская Республика).

Эти лица должны скоро вы ехать  из этой страны 
для выполнения официальной миссии, порученной 
им Организацией Объединенных Наций в с о о твет­
ствии с резолюцией 1596 (XV) Генеральной А ссамблеи 
от 7 апреля 1961 г. о Юго-Западной Африке. Коми­
т е т  намерен посетить в конце июня или в начале 
июля в течение короткого срока Танганьику, Б ечу­
аналенд и Федерацию Родезии и Н ьясаленда для 
личного опроса беженцев из Ю го-Западной Африки, 
которые м огут находиться в указанных территориях.

Мы будем весьм а признательны В ам  за  выдачу 
им виз возмож но скорее, с тем  чтобы они могли 
совершить свою поездку в намеченные сроки.

Вирджиль А . де АНДЖЕЛИС 
Начальник Транспортной Секции

4 . П исьмо постоянного п ред стави теля  С оеди ­
ненного К о р о л евства  при Организации Объ­
единенных Наций от 9 июня 1961 г . на имя 
п р ед сед ател я  К ом и тета  по Ю го-Западной Аф­
рике

Ссы лаясь на мое письмо от 29 м ая 1961 г ., 
сообщаю В ам , по поручению министра иностранных 
дел Ее Величества, следующие сведения в ответ 
на Вашу телеграм м у от 19 м ая , в которой Вы 
просили об информации относительно беженцев из 
Ю го-Западной Африки, находящихся в настоящ ее 
время в Бечуаналенде, Танганьике и Федерации Р о ­
дезии и Н ьясаленда.

П равительство Танганьики сообщило, что, по его 
сведениям, в Танганьике находятся следующие б е­
женцы из Ю го-Западной Африки:

Имя В о зраст
Занятие

Время вы езд а из 
Юго-Западной 

Африки

Паулос Шипанга 23 Официант Сентябрь 1959 г.
Эмиль Апполус 25 Журналист Март 1960 г.
Ленард Лидкер 27 Шофер Сентябрь 1959 г.



Имя В о зр аст
Занятие

Время вы езд а из 
Юго-Западной 

Африки

Соломон Мифуйя 
Паул Хельмут 
Уильям Нелулу

27 Посыльный Сентябрь 1959 г. 
31 Рабочий Март 1961 г.
28 Шофер 1959 г.

П рави тельства Федерации Родезии и Н ьясален­
да и П ротектората Бечуаналенда сообщили, что на 
их территории нет беженцев из Ю го-Западной Аф­
рики.

П редполагается, что Комитет по Юго-Западной 
Африке захочет посетить Танганьику; визы на въезд  
в эту территорию выдаю тся лицам, соответствую щ ие 
заявления которых были получены Бюро по вы ­
даче виз Соединенного К оролевства. П равительство 
Танганьики охотно предоставит всю  нужную помощь 
и обслуживание, если Комитет решит посетить Д ар- 
эс-С ал ам  для опроса беженцев. Я прошу В ас сооб­
щить мне, какие средства обслуживания, по мнению 
К ом итета, должны быть предоставлены властям и 
Танганьики.

В соответствии  с выщеуказанным никакого реш е­
ния не принимается по заявлениям о выдаче виз 
для посещения П ротектората Бечуаналенд и Ф едера­
ции Родезии и Н ьясаленда.

Патрик ДИН 
Постоянный представитель

5. П исьмо п р едседателя К ом и тета  по Ю го-За­
падной Африке от 15 июня 1961 г . на имя 
постоянного п ред стави теля  Соединенного 
К о р о л евства  при Организации Объединенных 
Наций

От имени К омитета по Ю го-Западной Африке имею 
честь подтвердить получение письма Ваш его П ре­
восходительства от 9 июня 1961 г. относительно 
выполнения резолюции 1596 (XV) Генеральной А с­
самблеи.

Комитет по Юго-Западной Африке ценит го то в­
ность правительства Соединенного К оролевства со­
трудничать с этим Комитетом и ок азать  ему по­
мощь в осуществлении резолюции 1596 (XV) Г ен е­
ральной А ссамблеи.

Ввиду значения Бечуаналенда как территории, г р а ­
ничащей с Юго-Западной Африкой, Комитет по Юго- 
Западной Африке считает необходимым посетить эту 
территорию, для того  чтобы иметь возм ож ность 
осущ ествить вышеуказанную резолюцию.

Комитет поэтому просит правительство Соединен­
ного К оролевства вы дать необходимые визы членам 
К ом итета по Юго-Западной Африке и его  персоналу.

К омитет вы едет в Африку 20 июня 1961 г . и будет 
весьм а  признателен за  быстрый ответ.

Энрике РО Д РИ ГЕС -Ф А Б РЕ ГА Т  
П редседатель К ом итета по Юго-Западной Африке

6. П исьмо постоянного п ред стави теля  Соеди­
ненного К о р о л евства  при О рганизации Объ­
единенных Наций от 19 июня 1961 г . на имя 
п р ед сед ател я  К ом и тета  по Ю го-Западной Аф­
рике

1. Имею честь подтвердить получение письма 
В аш его П ревосходительства от 15 июня, в котором 
Вы и звещ аете меня о том , что члены В аш его К о­
м и тета снова подали заявления о визах на въезд 
в Бечуаналенд. Я передал эти заявления для их 
срочного рассмотрения компетентным властям  и могу 
завери ть Ваше П ревосходительство, что они будут 
рассмотрены  в духе того  сотрудничества, о кото­
ром Вы любезно упомянули в Ваш ем письме.

2. Ваш ем у П ревосходительству должно быть и з­
вестн о , однако, что ввиду плохих путей сообщения, 
а такж е н едостатка средств связи  и надлежащих 
жилищных помещений в Бечуаналенде, визы (кото­
ры е, конечно, м огут быть выданы компетентными 
британскими властям и в любом пункте на пути 
В аш его следования, если это окаж ется необходи­
мы м) являю тся только небольшой частью  то го  об­
служивания, которое понадобится В ам  и Вашим кол­
л егам  для посещения данной территории. Т ак как, 
по имеющимся сведениям, в Бечуаналенде нет б е­
женцев из Юго-Западной Африки, которых можно 
было бы опросить, мое п равительство было бы приз­
нательно за  дальнейшие сведения о том , что именно 
члены В аш его К ом итета предполагают делать  для 
осуществления резолюции 1596 (XV) во время их 
посещения территории и какое обслуживание им в 
связи  с этим понадобится.

3. Я буду благодарен В ам  за  сообщение возм ож ­
но скорее те х  сведений, о которых я просил, для 
представления их моему правительству.

Патрик ДИН 
постоянный представитель

7. Т е л е гр ам м а  п ред сед ателя  К ом и тета  по Юго- 
Западной Африке от 22 июня 1961 г . на имя 
постоянного п р ед стави тел я  Соединенного 
К о р о л евства  при О рганизации Объединенных 
Наций

В ответ на Ваше письмо от 19 июня 1961 г. 
сообщаю В ам , что Комитет по Ю го-Западной Аф­
рике предполагает прибыть в Солсбери 30 июня 
в 12 ч. 25 м . рейсом УАТ 1301 из Б раззави л я. 
Комитет предполагает направиться в Маун и Ганзи  
для получения сведений в особенности от жителей 
Бечуаналенда из племени гереро, выходцев из Ю го-



Западной Африки, ввиду тесной связи , существующей 
между гереро, живущими в обеих территориях, а 
также от других выходцев из любой части Ю го- 
Западной Африки, с которыми Комитет может у с ­
тановить контакт в этих районах. Комитет будет 
признателен Ваш ему правительству за  обеспечение 
воздушного транспорта для переброски (одним или 
несколькими рейсами) из Солсбери в Маун группы из 
четырнадцати человек, а такж е за  предоставление, 
если возмож но, комнат в отеле и назем ного тр ан с­
порта в районе Мауна. Оттуда Комитет проследует 
в Ганзи . Если по практическим соображениям это 
окаж ется невозможным, то  Комитет предполагает 
выделить небольшую группу из трех  членов К оми­
т е та  и двух сотрудников С екретари ата, которая нап­
равится немедленно в Ган зи  воздушным путем . 
Комитет поэтому будет признателен за  организа­
цию воздуш ного транспорта и м естного назем ного 
транспорта и за  устройство ночлегов, а такж е за  
предоставление необходимых припасов для группы, 
которая направится в Ганзи . Если невозможно об ес­
печить транспорт для группы из четырнадцати ч е­
ловек, которые собираются направиться в Маун, то 
группа в девять  человек мож ет о ставаться  в в о с ­
точной части Бечуаналенда и будет нуждаться там  
в ком натах в отелях и в воздушном транспорте 
из Солсбери. Группа в д евять  человек будет ждать 
разрешения на въезд  в Юго-Западную Африку или 
возвращ ения небольшой группы из районов Мауна 
и Ганзи . Комитет будет чрезвычайно признателен 
Вашему п равительству за  предоставление вы ш еука­
занных средств обслуживания и приветствует н ам е­
рение Ваш его правительства способствовать в осу­
ществлении резолюции 1596 (XV) Генеральной А с­
самблеи.

Энрике Р О Д Р И ГЕ С -Ф А Б Р Е ГА Т  
П редседатель К омитета по Юго-Западной Африке

8. Т ел егр ам м а  председателя К ом и тета  по Ю го- 
Западной Африке от 26 июня 1961 г . на имя 
постоянного п редстави теля Соединенного 
К о р о л евства  при Организации Объединенных 
Наций

С сы лаясь на наше сообщение от 15 июля и т е л е ­
грам му от 22 июня, имею честь сообщить В ам , 
что: поскольку Южная Африка по-прежнему о тк а­
зы вается  допустить Комитет в мандатную терри­
торию Ю го-Западная Африка, К омитету абсолютно 
необходимо направиться в Бечуаналенд для продол­
жения своего  обследования, так  как Бечуаналенд 
граничит с Юго-Западной Африкой и, помимо прочих 
соображений. Комитету и звестно, что там  живут 
15 ООО гереро, поддерживающих постоянный контакт 
и свя зь  с племенем гереро, живущим в Ю го-Запад­
ной Африке. Комитет поэтому повторяет свою н ас­
тоятельную  просьбу о выдаче ему виз для въезда 
в Бечуаналенд и для поездки по Южной Родезии.

Энрике Р О Д Р И ГЕС -Ф А Б Р Е ГА Т  
П редседатель Комитета по Юго-Западной Африке

9. П исьмо З ам ести тел я  верховн ого  ком и ссара 
Соединенного К оро л евства  в Аккре от 29 
июня 1961 г . на имя п ред сед ателя  К о м и те­
т а  по Ю го-Западной Африке

1. Пишу В ам  для того , чтобы подтвердить те 
мероприятия, которые мы с Вами вчера обсуждали.

2. П равительство Соединенного К оролевства г о ­
тово , в соответстви и  с просьбой В аш его К ом итета, 
организовать прием всех  четырнадцати членов Вашей 
группы в Мауне и небольшой группы в пять чело­
век  (а не в четыре человека, как я В ам  сообщил 
на словах) в Ган зи . П алатки, лагерное оборудо­
вание, пищевые припасы и транспорт будут пре­
доставлены  в Мауне для группы в четырнадцать 
человек, если это  понадобится, для посещения д е ­
ревень гереро в Нгамиленде. (М ожет быть Вы 
подтвердите Ваше намерение посетить эти дерев­
ни?) Всем и мероприятиями по устройству лагерей 
будет вед ать  откомандированный для этого  окруж­
ной чиновник.

3. Для этих мероприятий п отребуется несколько 
дней, и я стараю сь выяснить, будут ли они закон­
чены к 8 или 9 июля.

4. Власти  Бечуаналенда полагаю т, что для сооб­
щения между Мауном и Ганзи  было бы желательно 
предоставить самолет в распоряжение со о твет ству ­
ющей группы. Управлению наш его Верховного ко­
м и ссара в Солсбери было предложено выяснить 
вопрос относительно зафрахтования сам о л ета, при­
годного для этой цели, и предполагается, чтобы 
К омитет назначил административного сотрудника, 
который поддерживал бы контакт с Управлением на­
ш его Верховного комиссара в Солсбери и через его 
посредство с администрацией Бечуаналенда в отно­
шении всех  деталей, связанных с посещением этой 
территории. Вы подтвердили, что все  расходы , свя ­
занные с этим посещением, будут возмещ ены С ек­
ретари атом  Организации Объединенных Наций.

5. Визы , которые Вы просили вы дать В ам  на 
д есять  дней для посещения П ротектората Бечуана­
ленда, будут выданы Верховной комиссией по вы ­
яснении точных д ат.

6. Я хотел  бы добавить, что правительство С о­
единенного К оролевства приняло во внимание цель, 

для которой Ваш Комитет ж елает посетить Бечу­
аналенд, и установило из о твета, посланного Вами 
сэру П. Дину на прошлой неделе, что Комитет 
не намерен въезж ать  в Ю го-Западную Африку без 
разреш ения южноафриканского п равительства.

7. Я буду поддерживать контакт с г-н ом  Г о ­
вардом в связи  с дальнейшими мероприятиями.

Т . У. КИБЛ
Зам еститель верховного комиссара



10. П нсьм о от 4 июля 1961 г . ,  полученное от 
У правления Верховн ого ко м и ссара С оеди­
ненного К оро л евства  в Аккре

1. Пишу Вам для того, чтобы подтвердить прось­
бу, которую я передал Вам сегодня устно по по­
ручению правительства Ее Величества в Соединен­
ном Королевстве.

2. Просьба заключается в том, что Вы должны 
подтвердить письмом, что Вы согласны с толкова­
нием правительством Соединенного Королевства (из­
ложенным в пункте 6 письма г-на Кибла от 29 
июня на Ваше имя) Вашей переписки с сэром Патри­
ком Дином, которое заключается в том, что Коми­
тет  или какая-либо часть его не намерены въезжать 
в Юго-Западную Африку без разрешения южноафри­
канского правительства.

3. Как я разъяснил Вам, правительство Соеди­
ненного Королевства не может оказать помощи 
членам Комитета в отношении въезда в Юго-Запад­
ную Африку вопреки определенному желанию управ­
ляющей власти. Правительство знает, что в резо­
люции 1596 (XV) Комитету даны инструкции посетить 
Юго-Западную Африку, если необходимо, без содей­
ствия со стороны южноафриканского правительства,но 
Соединенное Королевство сознательно воздержалось 
от голосования по этому пункту и не считает себя 
сколько-нибудь связанным им.

Б. А. ФЛЭК

11. П исьмо В ерховного ко м и ссара Соединен­
ного К о р о л евства  в С олсбери  от  7 июля 
1961 г . на имя п ред сед ателя  К ом и тета  по 
Ю го-Западной Африке

Мне поручено сослаться на письмо, направленное 
Вашему Превосходительству Верховным комиссаром 
Соединенного Королевства в Аккре 4 июля, в ко­
тором Ваше Превосходительство просили подтвер­
дить толкование правительства Ее Величества, ко­
торое согласно предоставить обслуживание Комитету 
по Юго-Западной Африке в протекторате Бечуана­
ленд при условии, что Комитет не намерен въез­
жать в Юго-Западную Африку из Бечуаналенда без 
разрешения южноафриканского правительства. Как 
известно Комитету, правительство Ее Величества 
и власти Бечуаналенда будут рады предоставить 
Вашему Превосходительству и Вашим коллегам об­
служивание, о котором Вы просили, во время по­
сещения Бечуаналенда, но, к сожалению, они не 
могут этого сделать, если они не получат под­
тверждения, о котором Вас просили в письме от 
4 июля.

АЛПОРТ 
Верховный комиссар

12. П исьмо председателя К ом и тета по Юго- 
Западной Африке от 8 июля 1961 г . на имя 
В ерховн ого ком и ссара Соединенного К оро­
л е в с т в а  в Солсбери

Ссылаясь на Ваше письмо от 7 июля 1961 г. в 
связи с письмами Управления Верховного комисса­
ра Соединенного Королевства в Аккре от 29 июня 
1961 г. и 4 июля 1961 г ., разрешите мне напом­
нить, что в моей телеграмме от 22 июня 1961 г. 
на имя постоянного представителя Соединенного Ко­
ролевства при Организации Объединенных Наций 
ясно излагается цель поездки Комитета в Бечу­
аналенд.

Поэтому Комитет не может согласиться ни с 
какой интерпретацией, ни с каким толкованием, не 
соответствующим полномочиям Комитета согласно 
резолюции 1596 (XV) Генеральной Ассамблеи.

Комитет поэтому надеется, что Ваше правитель­
ство обеспечит ему во время его пребывания в Бе­
чуаналенде обслуживание, которое оно ранее согла­
силось ему предоставить, и тем самым даст ему 
возможность выполнить его задачи.

Энрике РОДРИГЕС-ФАБРЕГАТ 
Председатель Комитета по Юго-Западной Африке

13. П исьмо В ерховн ого ком и ссара Соединен­
ного К о р о л евства  в Солсбери от 9 июля 
1961 г .  на имя п р едседателя К о м и тета  по 
Ю го-Западной Африке

Имею честь подтвердить получение письма Вашего 
Превосходительства от 8 июля; мне поручено выра­
зить сожаление правительства Ее Величества, по 
поводу того, что Ваш Комитет не смог уполномо­
чить Вас подтвердить правильность толкования пра­
вительства Ее Величества, считавшего, что члены 
Вашего Комитета не намерены въезжать в Юго- 
Западную Африку из протектората Бечуаналенд без 
разрешения южноафриканского правительства.

Мне поручено сообщить Вам, что если это толко­
вание будет подтверждено, то правительство Ее 
Величества будет готово предоставить членам Ваш е­
го Комитета то обслуживание, которое было пред­
ложено в письме Верховного комиссара Соединен­
ного Королевства в Аккре от 29 июня в связи с 
Вашим намерением собрать в Бечуаналенде сведе­
ния, как указано в Вашей телеграмме от 22 июня 
на имя постоянного представителя Соединенного 
Королевства при Организации Объединенных Наций 
в Нью-Йорке.

Однако, учитывая, что въезд в Юго-Западную Аф­
рику из Бечуаналенда без разрешения управляющей 
власти, независимо от постановлений резолюции 
1596 (XV), будет незаконным актом, я должен разъ ­
яснить, что правительство Ее Величества как власть.



ответственная за поддержание законности и порядка 
в Бечуаналенде, которая несет основную ответствен­
ность перед жителями этой территории, не сможет 
предоставить обслуживание в связи с посещением 
Бечуаналенда без получения того заверения, о кото­
ром оно просило.

Поэтому я должен с сожалением сообщить Ваше­
му Превосходительству, что впредь до получения 
упомянутого заверения визы для въезда в Бечу­
аналенд, выданные Вам в Аккре, и предложение 
о предоставлении Вам обслуживания в связи с 
посещением этой территории временно считаются 
недействительными.

АЛПОРТ 
Верховный комиссар

14. П исьм о председателя К ом и тета  по Ю го-За­
падной Африке от 11 июля 1961 г . на имя 
В ерховн ого  ком и ссара Соединенного К оро­
л е в с т в а  в Солсбери

Разрешите сослаться на Ваше письмо от 9 июля 
1961 г. и официальное сообшение для печати, выпу­
щенное Ващим Управлением утром того же дня.

Комитет по Юго-Западной Африке глубоко сожа­
леет, что правительство Соединенного Королевства 
решило отменить выданные визы и отказаться от 
предложения предоставить Комитету обслуживание 
в связи с его запланированной поездкой в Бечу­
аналенд.

В своем письме от 19 июня 1961 г. сэр Патрик 
Дин, постоянный представитель Соединенного Ко­
ролевства при Организации Объединенных Наций, 
запросил «дополненительные сведения о том , что 
именно члены Вашего Комитета предполагают д е­
лать для осуществления резолюции 1596 (XV) во время 
их посещения территории и какое обслуживание им в 
связи с этим понадобится». В своей телеграмме, 
посланной в ответ на это письмо 22 июня 1961 г .. 
Комитет ясно изложил свои планы и цель цосещения 
Бечуаналенда; он сообщил следующее: «Комитет 
предполагает направиться в Маун и Ганзи для по­
лучения сведений в особенности от жителей Бечу­
аналенда из племени гереро, выходцев из Юго- 
Западной Африки, ввиду тесной связи, существующей 
между гереро, живущими в обеих территориях, а 
также от других выходцев из любой части Юго- 
Западной Африки, с которыми Комитет может ус­
тановить контакт в этих районах».

После получения этого ответа правительство Со­
единенного Королевства выдало визы и предложило 
обслуживание, о котором просил Комитет. Поэтому 
приходится сожалеть о том, что теперь Ваше пра­
вительство предполагает, что Комитет, орган Г е ­
неральной Ассамблеи Организации Объединенных На­
ций, может совершить «незаконный акт» при прове­

дении в жизнь резолюции Генеральной Ассамблеи, 
а также что на этом основании временно отменя­
ются визы и предложения о предоставлении об­
служивания. Кроме того, обслуживание, о предос­
тавлении которого Комитет просил правительство 
Соединенного Королевства, ограничивается тем , что 
абсолютно необходимо для выполнения Комитетом 
указанных выше планов и задач.

Поэтому, если правительство Соединенного Коро­
левства не будет сотрудничать с Комитетом и не 
предоставит ему обещанной помощи. Комитет не 
сможет выполнить порученные ему задачи в Бечу­
аналенде с целью как можно полнее осуществить 
резолюцию 1596 (XV) Генеральной Ассамблеи ибудет 
вынужден продолжать свою работу в других частях 
Африки. Тем не менее, как это уже отмечалось 
в моем письме от 8 июля 1961 г .. Комитет выра­
жает надежду, что правительство Соединенного Ко­
ролевство найдет возможным изменить свою по­
зицию.

Энрике РОДРИГЕС-ФАБРЕГАТ 
Председатель Комитета до Юго-Западной Африке

15. П исьмо Верховн ого ко м и ссара Соединенно­
го К оро л евства  в Солсбери от 13 июля 
1961 г . на имя п редседателя К ом и тета  по 
Ю го-Западной Африке, препровож денное при 
вербальной ноте от 16 июля 1961 года

Имею честь подтвердить получение письма Вашего 
Превосходительства от 11 июля.

АЛПОРТ 
Верховный комиссар

16. В ербальн ая нота от 16 июля 1961 г . ,  по­
лученная п р ед сед ател ем  К ом и тета  по Юго- 
Западной Африке

Личный секретарь Его Превосходительства губер­
натора Танганьики свидетельствует свое почтение 
Его Превосходительству профессору Энрике Родри- 
гес-Ф абрегату, председателю Комитета по Юго-За­
падной Африке, и имеет честь препроводить ему 
прилагаемое письмо. Он хотел бы добавить, что 
ответ на письмо Его Превосходительства г-на Пред­
седателя, адресованное Верховному комиссару со­
единенного Королевства в Солсбери, будет препро­
вожден Его Превосходительству в Найроби.

ПИСЬМО ВЕРХОВНОГО КОМИССАРА СОЕДИНЕННОГО
КОРОЛЕВСТВА В СОЛСБЕРИ ОТ 14 ИЮЛЯ 1961 Г.
НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ КОМИТЕТА ПО ЮГО-ЗА­
ПАДНОЙ АФРИКЕ

Ссылаясь вновь на Banie письмо от 11 июля, 
имею честь сообщить Вам, что правительство Ее 
Величества весьма сожалеет, что Комитет не смог 
создать положение, которое дало бы правительству



возможность обеспечить ему обслуживание, которое 
правительство Ее Величества охотно предоставило 
бы Комитету для посещения протектората Бечуана­
ленд.

Что касается четвертого абзаца Вашего письма, 
то  мне поручено сообщить Вам, что правительство 
Ее Величества исходило из предположения, что 
при посещении Бечуаналенда Комитет не намере­
вается въехать без разрешения в Юго-Западную 
Африку, Это предположение правительства Ее В е­
личества, основанное на том обстоятельстве, что 
такое намерение не было выражено Комитетом в 
числе целей, изложенных в письме Вашего Превос­
ходительства от 22 июня, поясняется в письме, 
которое Верховный комиссар Соединенного Коро­

левства в Аккре послал Вашему Превосходительству 
29 июня. Правительство Ее Величества вынуждено 
отметить, что у него возникли сомнения по этому 
поводу вследствие некоторых заявлений членов Ко­
митета, противоречащих смыслу письма Вашего Пре­
восходительства, и вследствие того, что Комитет 
отказался подтвердить предположение, высказанное 
правительством Ее Величества.

Правительство Ее Величества готово, разумеется, 
сотрудничать с Комитетом и предоставить ему все 
необходимое обслуживание, если Комитет согласит­
ся подтвердить упомянутое выше предположение.

АЛПОРТ 
Верховный комиссар
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